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Intervju na blokadi

Intervju je obavljen 23. novembra uveče, drugog dana blokade Filozofskog fakulteta.

O tekućem protestu i jučerašnjim dešavanjima na Filozofskom fakultetu, razgo-
varali smo danas sa Aleksom i Tadejom, dvojicom među najangažovanijim studenti-
ma u protestu i učesnicima blokade Filozofskog fakulteta.

Reci nam šta je bilo posle popodnevnog sastanka kod dekana, kakva je, gene-
ralno, situacija što se tiče protesta?

Aleks: Situacija je sledeća: danas je zasedao dekanski kolegijum Filozofskog fa-
kulteta koji treba da donese odluku da li se usvaja platforma koju je predložio dekan, 
to jest uprava Filozofskog fakulteta, a to je da se izađe pred vladu sa zahtevom za 
smanjenje školarina i plus još dodatak koji mi čak nismo imali, a to je uvođenje 
sufi nansirajućih studija. Radi se o sledećem: na tom veću je bilo nekoliko profesora, 
koje dekan nije hteo da imenuje, koji su imali veoma eksplicitan stav da treba dove-
sti policiju i pohapsiti sve studente koji protestvuju. Na sreću, većina profesora nije 
bila takvog raspoloženja i oni su negde uvažili naše zahteve, u skladu sa socijalnom 
situacijom u zemlji. U tom duhu se i nastavila rasprava s tim što nisu uspeli da se do 
kraja slože pa su zakazali novu sednicu za sutra. Tako da će se sutra valjda rešiti šta i 
kako dalje, jer dekan insistira da ne želi da izlazi pred bilo koju nadležnu instituciju 
pre nego što bude postignut konsenzus na nivou Filozofskog fakulteta.

A šta je sa blokadom, što se tiče studenata?

Aleks: Blokada se nastavlja i ove noći, ljudi će da spavaju na fakultetu kao i prošle 
noći, takođe će ujutru biti otvorena vrata fakulteta, uz blokadu do nekog vremena. 
To vreme zavsi od trenutka završetka njihove sednice, a to je verovatno negde do 
jedan, dva popodne. 

Kakva je organizacija protesta na fakultetu? Da li ima nekih problema i 
kako se vladaju studenti?
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Aleks: Organizacija protesta je 
dosta dobra. Sekretar fakulteta je u 
jednom trenutku došao i pitao da li 
možemo da garantujemo da će sve 
biti čitsto, mirno, bez ikakvih inci-
denata, bez alkohola. Mi smo mu to 
garantovali. Dakle, nije bilo nikakvih 
problema, ljudi su se lepo zabavljali, 
neki su mirno sedeli, razgovarali itd.

Nema vandalizma?

Aleks: Ne, ne, nema vandalizma, 
nema ni slučajno! Šta više, čak nema 
ni mnogo pikavaca po podu, a i ono 
što ima mi smo sami počistili.  

Kakve su reakcije studenata na 
jučerašnje izveštaje u medijima 
koji su bili od smušenih do ka-
tastrofalno tendencioznih poput 
izveštaja RTV B92?

Aleks: Studenti su veoma oštro osudili kvalifi kacije da su studenti na Filozofskom 
fakultetu nekakvih 300 anarhista koji su zauzeli fakultet i prave tamo ko zna šta. Stu-
denti su se oštro usprotivili tome pošto studenti sebe uopšte ne smatraju anarhistima 
iako među njima možda i ima anarhista. Jer, ima različitih ljudi, drugačijih ubeđenja, 
uključujući i različita politička uverenja. 

Znači protest nema eksplicitno anarhistički profi l?

Aleks: Ne, ne. Radi se o autentičnom studentskom protestu gde ljudi imaju 
samo jedan zahtev, a to je socijalna pravda za sve studente na nivou celog univer-

Blokada nastave na Filozofskom fakultetu
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ziteta. To što mediji koriste pežorativnu kontekstualizaciju i povezivanje studenata 
sa nekakvim „anarho-liberalima”, „anarho-komunistima”, i šta su već koristili, to je 
samo da bi nas diskvalifi kovali i diskreditovali u očima javnosti koja inače prihvata ta 
stereotipna tumačenja samog pojma anarhizma. 

Ali pored onoga što bi mediji radili zbog svoje senzacionalističke potrebe da 
imaju nekakav konfl ikt, očigledno je da je jučerašnji incident sa Čedomirom 
Jovanovićem bio generator takvog istupanja televizije B92.

Aleks: Naravno. Čeda Jovanović je došao sa svojim naoružanim telohraniteljima 
da proslavi deset godina od studentskog protesta ‘96/97. i onda je došao na naš 
protest koji se održavao paralelno i pokušavao je da ga politizuje. Kada su mu ljudi, 
veoma energično, rekli da ne žele da imaju ništa sa njim, da ode jer stvarno ne želimo 
da imamo ništa, ne samo sa njim, već ni sa jednom političkom partijom, on je počeo 
da biva nasilan. Prvo njegovi telohranitelji, pa zatim i on sam. Unosio se ljudima u 
lice, psovao im majku, itd.

Drugim rečima, ono kako je televizija B92 naslovila svoje juče objavljene vesti, 
što može da se vidi na njihovom sajtu, gde stoji: „Vređanje Čede Jovanovića“, 
nije baš ono što odgovara istini. 

Aleks: To je potpuna laž. To je potpuna laž. To je jedna izmanipulisana priča, jer, 
nije slučajno da B92, gde u okviru predizborne kampanje imamo maltene samo re-
klame Liberalno-demokratske partije, govori da smo mi vređali Čedu Jovanovića, a 
zapravo je on ovde došao i sve vreme provocirao studente. Prvo svojom pojavom, jer 
je u predizbornoj kampanji došao da politizuje skup, a onda zatim i svojim drskim 
prostačkim ponašanjem. 

*  *  *

Dokle se došlo sa protestom? Da li je došlo do promene u zahtevima i kakva je 
u tom pogledu trenutna odluka na nivou fakulteta? 

Tadej: Zahtevi su nepromenjeni. Trenutno traje blokada fakuleta koja 
se nastavlja i sutra. Večeras se spava na fakultetu, kao i prethodne noći. 
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Pregovori se nastavljaju sutra i u ponedeljak, tako da, manje više, još ništa 
nije jasno, ali postignut je napredak u odnosu na trenutak kada smo zauzeli 
fakultet i situaciju koja je bila pre toga, kada niko nije hteo da razgovara sa 
nama i kada studentski zahtevi nisu bili shvaćeni dovoljno ozbiljno. I sada, 
naprasno, odjednom taj dekan koji je govorio da svaka roba košta onoliko 
koliko je neko spreman da je plati, odjednom taj dekan počinje da se zalaže 
za smanjenje školarina. Ja sam siguran da mu je ova blokada fakulteta po-
mogla da promeni stav. 

Drugim rečima, da se išlo protestima kakve zagovaraju zvanične studentske or-
ganizacije ne bismo došli do ove situacije?

Tadej: Da smo išli onim putem koji su zagovarale režimske studentske organiza-
cije defi nitivno ne bismo došli do ovoga. Jedino do čega bismo došli je predizborna 
kampanja za neku minornu političku partiju, što je u njihovom rangu, je li...? 

U tom pogledu, zanima me da li postoji nekakva podela među studentima, to 
jest, da li postoji promena u pristupu sa njihove strane?

Tadej: Oni su pustili tu vest, tu buvu u medije, još pre ovoga. Oni su to 
pustili pre nedelju dana. Mi smo saznali da oni okolo govore da su to sve sami 
anarhisti. Juče čujemo vest da je trista anarhista upalo na Filozofski fakultet itd. 
Šta misliš otkud novinarima baš takva informacija? Pa oni su im to rekli. Oni 
su se juče uveče momentalno ogradili, međutim jutros oni takođe naprasno 
menjaju svoj stav i spremni su da podrže studente. Kakvog li čuda, studentske 
organizacije su spremne da podrže studentske zahteve. 

Zaista neverovatno.

Tadej: Potpuno nevernovatno. Ja ne mogu da verujem! Tako da, to im sigurno 
donosi negativne poene kod njihovih političkih mentora. 

A kad smo već kod političkih poena, možeš li da se osvrneš na onaj jučerašnji in-
cident sa Čedom Jovanovićem, ali i Čedomirom Antićem sa kojim je sve počelo? 
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Tadej: Pa, ja ne znam... Ja sam bio sali 103, u kreativnoj radionici, kada sam čuo 
skandiranje: „Lopovi! Napolje! Lopovi! Napolje!“, „Uaaaa!“, zviždanje i viku. Onda 
sam video da je ceo prvi sprat Filozofskog zakrčen... Tu je bilo između 200 i 300 
studenata i obezbeđenje Čedomira Jovanovića koje je guralo ljude. Tu se našao jedan 
dečko sa megafonom koji je vikao na Čedu, kao i svi ostali, i onda je Čeda udario po 
megafonu. Još jednog dečka su gurnuli i on je pao. Obezbeđenje je bilo naoružano. 
Onda je Čeda vikao na jednog dečka, rekao mu je da je zapamtio kako izgleda, a 
njegova žena je stala i počela da viče na jednu devojku i da je vređa. 

Vrlo demokratski. 

Tadej: O, pa to je njihov stil. Onako kako se Milošević obračunavao ‘96. sa njima, 
oni su to vrlo dobro naučili, pa se sad oni ponašaju tako prema studentima. To je njihov 
manir, to je njihov moral, to je njihova pravda. U međuvremenu, tu se negde pojavio 
Čeda Antić koji je studentima pokazivao srednji prst pa naizmence tri prsta, pa opet 
srednji prst i govorio je: „Srbija! Srbija!“, a na izlazu iz Filozofskog fakulteta, u žurbi i 
panici, dobacio je: „Bando komunistička!“ On je to juče govorio, a danas je lagao da 
smo mi juče Čedu Jovanovića i njegovu bebu, jer taj čovek toliko nema osećaj srama da 
je doveo dete ovde, u okviru svoje predizborne kampanje. Nije mu bilo dovoljno što je 
on došao da politizuje fakultet nego je doveo i ženu i dete da pokaže kako je on, eto, je-
dan užasno porodičan čovek… Gde sam stao...?... Da, danas je Čeda Antić u medijima 
lagao da smo mi gađali Čedu Jovanovića i njegovu bebu novčićima i upaljačima.

Ako mogu da primetim, pošto sam bio prisutan, Čeda Antić je otišao sa fakul-
teta PRE nego što se izdešavalo sve ono na stepeništu sa Čedom Jovanovićem. 
Pitam se samo, kroz koji prsten je gledao kada mu se sve ovo „javilo“?

Tadej: To je takva nebuloza da je to potpuno neverovatno. Političari, napolje sa 
fakulteta!

Vidiš, to je sada interesantna stvar. Zajedno sa dvojicom Čedomira, niz stepe-
nice je prošao i određeni broj profesora. Zanima me da li su studenti reagovali, 
protestovali kod dekana, zahtevajući da se oni pozovu na odgovornost zato što 
su saučestvovali i dopustili da se na fakultetu pojave političari i pored izričite 
zabrane od strane dekana?
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Tadej: Mislim da nisu. Ja ne znam, pošto nisam bio na pregovorima, ali iz 
svega što sam čuo mislim da to nije pomenuto. Mislim da taj incident nije po-
menut na taj način. Govorilo se o ovim, da tako kažem, ozbiljnijim stvarima i 
nije bilo vremena. Mada, mislim da bi bilo vredno to pomenuti. Ali, koliko ja 
znam, odreagovano je još juče. Nekoliko studenata je odmah nakon incidenta 
otišlo u dekanat i napalo dekana zbog toga što je to dozvolio i tu je trajala svađa 
dobrih sat i po ili dva, tako da je ta tema iscrpljena istog dana. A što se tiče da-
našnjih pregovora, mislim da više nije ni pominjana. 

Nakon svega toga ima-
mo i reakciju u mediji-
ma koja je, očigledno, 
od sinoć do danas do-
nekle promenjena. Pa, 
kakav je tvoj odnos 
prema tome?

Tadej: Pa mediji su 
pustili ono što im je 
servirano, a danas su se 
sami uverili da to nije 
istina. Mislim, druga je 
stvar kada je u pitanju 
B92. Mi smo njima na 
neki način pokvarili taj 
njihov „praznik“, ako 
se to može tako nazva-
ti, tu komemoraciju 
povodom desetogo-
dišnjice tog protesta, 
jer to jeste za njih jako 
bitan datum. Sa druge 
strane mi smatramo da 
danas u Srbiji nema šta 
da se slavi. U kreativnoj radionici
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Za kraj, možeš li da napraviš osvrt na organizaciju protesta? Da li si zadovoljan 
kako to ide?

Tadej: Pa, sve bolje. Manje-više se sve odlučuje na zborovima, sastancima... Stal-
no su u toku neki sastanci... Ljudi stoje po hodnicima i dogovaraju se šta će da urade. 
Juče je grupa ljudi, sasvim spontano, iznela ozvučenje na prozor koji gleda na plato 
ispred Filozofskog fakulteta i onda smo se obratili okupljenim studentima, koji su 
bili dole na protestu, zapravo na tom koncertu kojim se obeležavala desetogodišnjica 
od tog protesta. Obratili smo im se i  objavili da su studenti okupirali Filozofski, 
odnosno da uđu unutra, itd. Jedan broj njih je ušao, tako da je to otprilike to... 

A što se tiče samog funckionisanja tokom trajanja blokade, mislim na logistiku, 
na obezbeđivanje hrane, propagandnog materijala...?

Tadej: Uvek fali nešto (smeh). Uvek fali neke hrane i propagandnog materijala. 
Ja ne znam kako je to moguće: čas ima hleba, čas nema parizera, čas ima parizera, a 
nema hleba.. pa nema pavlake, pa ljudi jedu sam hleb... Al’ dobro, to su sitnice. U 
svakom slučaju, uvek ima nešto da se jede, evo ja sam sad jeo neko voće. Bio je ajvar, 
to je bilo dobro. Ima čaja, šećera, a po prvi put na Filozofskom fakultetu ima i sapu-
na, toalet papira, tako da je to u organizacionom smislu veliki napredak – napredak 
u odnosu na ono kako je fakultet inače ustrojen.

Sve je to potrebno fi nansirati. Odakle pare?

Tadej: Studenti to fi nansiraju, skupljaju se dobrovoljni prilozi za podršku 
protestu.

Dakle za razliku od ovog izvikanog protesta od pre deset godina na koji svi 
mejnstrim mediji žele da nam skrenu pažnju...

Tadej: Da, ovde nije uletela Demokratska stranka sa lovom, nego su sami studen-
ti skupili novac za sve troškove. 



Svedočanstva - blokada Filozofskog fakulteta

221

Ulazak na fakultet, početak blokade

Emina: E, pa bilo je... Ne znam, nešto čudno sam osećala... Čini mi se 
da smo tad svi dobili neku energiju, i svi nagrnuli unutra kao jedan, bilo 
nam je... 

Andrija: Pa... Bio sam ponosan što sam student Filozofskog fakulteta. 
Delovalo je impozantno. Bila je to moćna scena. U tom trenutku sam sa-
znao za upad Čede Jovanovića na fakultet i tu mi se malo zgadio život, ali 
dobro. U svakom slučaju, mislim da je to pravi način na koji treba da se 
neko bori za prava koja su elementarna za sve.

Damjan: Meni je izgledalo suludo zato što sam ja snimao i trčao na-
pred-nazad sa kamerom. Čas sam bio unutra, čas sam bio napolju, pa sam 
opet izašao, pa sam opet ušao... Čuvar me je napao što imam kameru. Kao, 
ovde je zabranjena kamera. Počeo da me juri po onom donjem spratu i 
viče „Daj mi kameru, daj mi kameru!“, a ja kao „Neću da Vam dam ka-
meru!“, a on kaže „Meni je dekan dao dopis, evo ti dopis“, i krene da trči 
prema onoj svojoj čuvarskoj kućici, a neka devojka iza mene krene da se 
dere: „Pa beži, bre, gore, beži gore dok se ne vrati!“, i ja sam samo zapalio 
gore, a on je ostao dole i nije me ni pogledao više.

Milenko: Išla je neka dobra muzika (smeh), strašno inspirativna... Ot-
prilike, mi smo u ritmu te muzike upadali unutra (smeh). I šta se desilo? 
Pa mi, u stvari, jesmo upali unutra s namerom da blokiramo fakultet, ali 
pre toga je dogovor bio da sazovemo zbor i da se na zboru dogovorimo 
šta ćemo da radimo, tj. da li ćemo blokirati i ako blokiramo, kako ćemo 
blokirati i koliko dugo. Uglavnom, studenti koji su se okupili na zboru... 
ja mislim da je bila puna sala, i ispred sale su ljudi stajali, pošto nisu mogli 
da uđu... Puna ona sala koja prima sigurno nekih trista ljudi, ne znam... 

Znači, većina ljudi je tu došla već sa namerom da blokira fakultet jer se 
glas o blokadi, o nužnosti blokade, širio među studentima... o tome da je 
blokada neophodna, i da treba planirati neke radikalnije aktivnosti – da 
jedino to može dati neke konkretne rezultate. E, na tom zboru je postav-
ljeno pitanje svim studentima: „Da li mislite da treba blokirati?“. I, koliko 
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se meni čini, svi su bili za, osim predstavnika studentskih organizacija, 
koji su smatrali da je to neprimereno studentima. 

Marija: Bila sam na Platou i bio mi je šok, pošto to nije bilo baš tek 
tako najavljeno da će biti blokade.

Nataša: Izgledalo je čudno, neobično. Ja prolazim pored fakulteta, a 
fakutet je oblepljen braon papirima i ne vidi se ništa unutra, i gomila 
plakata, a dosta ljudi je ispred fakulteta na obeležavanju godišnjice prote-
sta ’96/97. Nisam odmah shvatila šta se dešava, a onda sam ušla unutra i 
shvatila o čemu se radi. Izgledalo je kao da je proglašeno vanredno stanje, 
unutra su svi bili jako užurbani i uznemireni, trče okolo, nešto rade, ne-
što lepe. Međutim, ubrzo se situacija stabilizovala i sve je krenulo nekim 
svojim tokom.

Luka: Ja sam bio polovično prisutan na tom zboru. Otišao sam ne-
posredno nakon proglašenja blokade, jer sam imao porodičnih obaveza. 
Vratio sam se tek sutradan ujutru. Tad je atmosfera bila… ljudi su bili 
umorni, bili su neispavani, bila je jedna nesigurnost, jedan nemir… Prošla 
je ona prvobitna euforija, ali održana je pozitivna atmosfera i krajem tog 
dana se sve defi nitivno ustalilo.

Marica: Ja sam ostala pola večeri i otišla kući, zato što mi je to sve 
izgledalo baš jako neorganizovano. Čini mi se da je narednih dana bilo 
mnogo bolje. Organizacija u prikupljanju ljudi, to masovno ostajanje na 
faxu, izgledalo je mnogo bolje nego prvo veče. Ja sam prvo veče baš bila 
razočarana.

Matija: Pa, kako je izgledalo... Meni je bilo u startu super. Mislim da 
smo toga dana imali problem sa ozvučenjem. Bolji od samog ulaska mi je 
bio prvi zbor koji je održan, kada smo defi ntivno rekli da blokiramo faks. 
Prvi zbor je bio užasno masovan, prepuna učionica i dogovorili smo se 
kako će to ubuduće funkcionisati, makar načelno, i na koji način ćemo se 
ubuduće boriti  za ispunjenje zahteva.
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Nemanja: Sam ulazak... malo haotičan, ali opet jako efektan. Kad smo 
mi tu krenuli sa transparentima – bum, krenuli su svi unutra. Neki su bili 
malo zbunjeni. Haotično. Kad smo ušli u učionicu 101, koja nam je posle 
bila zbornica i spavaonica, sve je došlo na svoje... i taj prvi zbor na kome je 
vladala fenomenalna atmosfera. Jedan konsenzus koji je leteo u vazduhu, 
strujao. Svi su hteli isto. Baš dobro.

Aca: Atmosfera je bila fenomenalna, napravio se tako jedan vajb među 
ljudima, jednostavno su svi krenuli unutra u istom trenutku. Jedna divna 
atmosfera i divan ambijent.

Parole protesta na različitim jezicima
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Izbacivanje politčara sa fakulteta 

Milan: Taj čovek je zloupotrebio svoje dete u predizbornoj kampanji. Penjući 
se uz strepenište bio je sav ozaren pošto je video gomilu studenata. Očekivao je 
aplauze. Očekivao je oduševljenje studenata. Na njegovom licu je bio osmeh. 
Međutim, nakon nekoliko trenutaka, studenti su počeli sponatano da negodu-
ju. Jedna devojka je prva povikala: „Napolje!“. Potom su svi povikali: „Napolje! 
Napolje! Izlazi lopove!“. On nije mogao da veruje šta ga je snašlo. Bio je apsolut-
no neprijatno iznenađen i potpuno uplašen. Kada je Čedomir Jovanović došao 
do sale 101, pomislio je da ga tu očekuju željni studenti. Ja sam mu tada stao na 
put i rekao mu „Čedo, napusti zgradu fakulteta. Nemoj da nas kompromituješ“. 
Onda je on onako unezvereno pitao: „Gde su moji drugovi koji su me zvali 
ovde?“, a mi smo mu rekli: „Čedo, niko te nije zvao ovde, napusti fakultet“... 
Pri izlasku sa fakulteta Čedomir Jovanović se ponašao u stilu Velje Ilića, a zatim 
je njegova žena jednoj studentkinji sociologije rekla: „Šta hoćeš mala? Pogle’ na 
šta ličiš, a hoćeš besplatno da se školuješ“. 

To što su Čeda Jovanović i Čeda Antić doživeli na Filozofskom je jedno 
veliko poniženje i to jeste istorijski momenat, jer je ekipa koja je pre deset go-
dina krenula sa Filozofskog fakulteta sada bila izbačena napolje. Meni je bilo 
jako drago što je ova generacija studenata i studentkinja Filozofskog fakulteta 
dovoljno samosvesna da protera političare koji hoće da zloupotrebe fakultet i 
studente u cilju lične promocije.

Staša: Ja sam videla Čedu kada je ušao sa detetom i nisam mogla da verujem, 
okrenula sam se i rekla: „Ljudi, šta će on ovde?“. On je onda negde otišao. 

Ivana: Da. Bila sam tu. Posle toga su neki studenti, koji nisu bili prisutni, 
već su o svemu saznali iz medija, odlučili da se više ne angažuju u okviru pro-
testa. Mislim da je to jako bezveze. Neki su odlučili da se ne angažuju zbog 
toga što su čuli priču iz medija, koji tako ne bi smeli da se zovu da je pravde, 
tipa B92. Uopšte, ne raspitaju se kod drugih šta je zapravo bilo. Ok, bilo je 
psovki, bilo je uzvika „Lopove“, bilo je uzvika „Marš napolje“, ali niko ga nije 
dirao... Mislim, niko ga nije gurao, a njegovo obezbeđenje je guralo studente. 
On je naprosto isteran napolje. I ako je!

Milenko: Nismo mogli da adekvatno reagujemo pošto je nosio dete i branio 
se tim detetom. Dete je držao ispred sebe. Onda je gomila ljudi počela da viče 
na njega, oko njega je bilo obezbeđenje. Bio sam prilično ponosan na ljude koji 
su tako reagovali, pošto je njegovo obezbeđenje bilo naoružano.
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Kako je izgledao blokirani fakultet

Marko: Nisam mogao da verujem. Po dolasku na fakultet mislio sam da će 
biti malo studenata, ali bilo nas je baš dosta. Tako da sam uživao. Em što sam 
želeo da dam svoj doprinos čitavom pokretu, em što sam na to gledao kao na 
jednu veliku avanturu koja se doživljava samo jednom u životu.

 
Sonja: Super žurka. Bilo mi je super. Ljudi su mi delovali jako organizo-

vano, iz razloga što su imali one crvene trake oko ruke, i tačno se znalo ko 
šta radi, bilo je hrane, bilo je svega, imali su sobu za planiranje, kreativnu 
radionicu... Ne mogu da verujem da su sve to osmislili i da se ljudi toga pri-
državaju, da su stvarno radili i doprinosili cilju. Spolja oni pak papiri. Rat, 
puč! Puno mladih ljudi koji se osećaju kao kod kuće, kao da nije fakultet. 
To mi se posebno svidelo, to što su se studenti osećali kao kod kuće, spavali 
tamo, jeli, muvali se...

Jelena: Bila je velika gužva. Mnogi ljudi su bili neobavešteni, nisu znali da je 
blokiran fakultet. Ubrzo je bio zbor, onda smo svi ušli da vidimo šta se dešava. 
Bila sam tamo za vreme blokade. Bila sam po 12 sati dnevno na fakultetu.

Srđan: Da, naravno, dobio sam informaciju i odmah sam došao uveče da pre-
spavam na fakultetu. Ja sam mislio „Jao, jadni mi, kako će to da bude, dal‘ ćemo da 
izdržimo...“. Međutim nikad bolje zezanje, organizovano... Stvarno, organizacija 
– nikad jača. Sve na nivou. Tako da je na kraju bilo i zanimljivo. Nekim ljudima je 
bilo krivo što se odblokirao fakultet, baš su se dobro zabavljali, igrali fudbal, gledali 
fi lmove, bili kreativni, crtali, a neki se i smuvali, kresnuli, i tako dalje...

Jelica: Kad sam došla u četvrtak na kolokvijum iz psihologije, rekli su da 
nemamo kolokvijum, da je fakultet blokiran. Onda smo ostali ceo dan. Dogo-
vorila se naša ekipa, sa naše grupe, andragogije, da ostanemo to veče. Onda se to 
produžilo pošto nam je bilo super.

Aca: Došao sam uveče oko osam sati, ulogorio se sa ostalim kolegama ispred 
sale 103 i pratili smo razvoj situacije. Mislio sam da će mnogi studenti odustati 
i vratiti se kućama, što nije bio slučaj. Oni studenti koji su spavali tu više dana, 
po meni, oni su pravi junaci cele ove priče. Ja sam tu bio samo jednu noć.
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Dnevni list „24 sata“, 24 novembar
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Dnevni list „Blic“, 25 novembar

Dnevni list „24 sata“, 24 novembar
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Plakat sa obaveštenjem o blokadi Filozofskog fakulteta
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Šta radiš? (zabeleženo tokom blokade)

Mira: Ja kuvam kafu, čajeve, i tako...

Nenad: Igram karte, zezam se. Ovde je zanimljivije nego bilo gde drugde.

Sandra: Igramo jamb. To je igra koja se igra sa 6 kockica, dva papira i dve 
olovke, i uglavnom se svodi na to da mi bacamo te kockice...

Vedran: Ne znam. Spavam stojeći. Šta si me pitao? Šta radim? Pa ništa, sad poku-
šavamo da smislimo kako da odjebemo dekana i da kažemo to što lepše možemo.

Miloš: Nema suncokreta, nema kokica, nema alkohola. Vrlo je pristojno.

Kako je izgledao život na blokiranom fakultetu?

Filip: Bilo je super, bilo je fenomenalno. Mnogo prijatelja sam tamo stekao, 
mislim ljudi s kojima se i sada družim.

Milica: Ja nisam spavala dole. Bila sam tamo preko dana. Bilo je super. Super 
atmosfera, druženje, zezanje, muzika, opušteno... Osećala se neka pozitivna ener-
gija. To je super.

Vladislav: Dosta sređen u suštini. Dosta sređen i čist.

Jovana: Divno! Božanstveno! Mislim da takva atmosfera uvek treba da vlada 
na fakultetu, a ne samo na blokadi. 

Sanja: Nisam znala koliko će da traje blokada. Ja sam živela od danas do su-
tra. Nisam uopšte imala predstavu. Ali, svi smo bili zajedno. Možeš bilo koga da 
pitaš bilo šta. Kao da smo svi neka velika porodica. Probudiš se onako nažuljan, 
al nisi sam u sobi, probudiš se i oko tebe odmah ima toliko ljudi da zaboraviš da 
si spavao...
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Damjan: Ne znaš nikoga. Ne znaš kako se ko zove... A svi su u fazonu: „Jel ti 
treba ovo?“, „E, treba mi pomoć za ono.“, „Idemo gore da donesemo ovo.“ „Dole 
su ovi kod vrata doneli hranu,  ’ajmo svi dole da pomognemo...“.

Marija: Bilo je dobro, bilo je zanimljivo. Kao neka mala zajednica koja tako 
funkcioniše super. Te radionice, bioskopi, druženje, javne rasprave, frka oko vrata 
za WC i šta da se uradi, kako da se uradi... (smeh)

Jelica: Bilo je super organizovano. Imali smo šta da radimo. Super smo se dru-
žili. Imali smo parizer i živeli smo na sendvičima.

Emina: Super! To je bilo, ono... Ekstra! Ja mislim da smo se tad svi najbolje 
osećali! Tokom svih ovih protesta, to je bilo najbolje... Ja nisam spavala na blokadi, 
ali sam dolazila često.

Razrađivanje strategije
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Staša: U praksi smo pokazali da može da se živi u komuni u kojoj ne odlučuju 
pojedinci već gde svi određuju šta će da se radi, gde svi brinu o tom fakultetu jer 
tu žive, tu spavaju, svi brinu da li ima sapuna, kuvaju ljudima kafe, čiste fakultet, 
vode računa o higijeni, organizuju sami sebe, donose gitare, uče, čitaju, jedu, vode 
računa da drugi ne prave haos. Znači nisu tu samo redari održavali red već smo 
svi aktivno učestvovali. 

Jelena: Da, bila sam i spavala sam na fakultetu, dolazila sam i preko dana, i 
rođendan sam proslavila tamo...

Ivana: Pa, atmosfera koja je vladala... Mislim, ljudi koji su bili na Filozofskom 
tada, za vreme blokade, to su bili ljudi koji su bili aktivni u protestu. I naravno da 
je atmosfera bila super, i da smo se stvarno družili, i provodili vreme zajedno i radi-
li neke korisne stvari. Neki ljudi sa strane su mislili „A, oni su to blokirali da ne bi 
išli na predavanja, neće deca da idu u školu“. Mislim, ko neće da ide u školu - neće 
ići u školu. Što bi se cimao da blokira fakultet? Kakav je to... Kakva je to logika? 
Bilo je super, jer prosto takav duh, takva pozitivna energija, koja može rukom da 
se opipa, retko se viđa. Sasvim sigurno, taj fakultet je blokiran od strane studenata 
BU! Mislim, ne samo Filozofskog. I dobro je to što sada i uprave drugih fakulteta 
dosta cvikaju od blokade...

U razgovoru sa našim dekanom, na Filološkom, uopšte nismo pominjali blo-
kadu. Niti mi, niti on. Ali vidi se, prosto, te neke „radikalne mere“. On kaže 
„moramo biti pažljivi“. Posebno prodekan za fi nansije... Pričali smo sa njim o 
svemu tome, i on je izuzetno upućen u čitav protest i, onako, spominjao je... Nije 
spomenuo blokadu kao blokadu, ali rekao je, kao, da trebamo biti pažljivi. „Tre-
bate polako. Nemojte žuriti, nemojte neke radikalne mere...“. Ja sam rekla: „Kao 
kod komšija?“, a on se samo nasmešio...
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Spavanje na blokiranom fakultetu

Nemanja: Nije uopšte to tako zabavno kao što zvuči... To je dosta jeben posao, 
iako smo znali da radimo pravu stvar, iako smo se svi lepo proveli trebalo je to 
izdržati. Nije lako spavati na podu šest noći za redom.

Staša: Dobro sam spavala tokom blokade, kad mi se spavalo. A nije mi se 
spavalo. Dok sam bila na fakultetu ja ni u jednom trenutku nisam osetila da mi 
se spava. Išla sam na spavanje pod moranjem – e, moraš da spavaš da bi sutra 
pregurala ceo dan. Posle blokade, kad sam otišla da spavam kući, u svom krevetu 
nisam mogla da zaspim.

Joca: To je više bilo nespavanje. Spavalo se 3-4 sata maksimum.

Filip: Pa dobro, jeste bilo neudobno, ali to je jednostavno bilo i očekivano.

Ana: Spavala sam na fakutletu, bilo je super, bila je baš pozitivna atmosfera, 
studenti su se pridržavali svih pravila. Evo preneću utisak moje drugarice sa Fi-
lološkog fakulteta koja je posle blokade meni došla i iskreno rekla: „Ana, ja sam 
povratila veru u ljude. Ja nisam verovala da postoje ljudi kojima je stalo do drugih 
ljudi“. 

Marija: Pa mislim da to nije pravo pitanje. Bila sam na fakultetu, ali nisam 
uspela da odspavam ni sat vremena. Bila sam tri noći, dve i po.

Jelica: Spavala sam na nečijoj vreći za spavanje, jednu noć. Dve, tri noći sam 
spavala na onim stolicama u amfi teatru. Totalno smo bili svi nažuljani, utrnuli i 
neispavani. Spavali smo po dva, tri sata.

Sanja: Prvo smo koristili one klupice iz sale 101, one na spuštanje kao u bio-
skopima. Onako razvučem tri-četiri klupice... uf... od toga bole leđa.

Damjan: Prvog i drugog dana, tj. noći, je bilo baš gadno, jer se tad nismo do-
govorili da nema galame u hodniku ispred, ali je barem bilo veselo...
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Nevena: Niko nije poneo ni ćebe, zato što nismo znali da li će i sutra da bude 
blokade pa, kao, da ne nosim za džabe.

Jelena: Pa eto, OK, mislim, oko stotinu ljudi je spavalo svako veče na fakulte-
tu, za svaku pohvalu, s obzirom da su uslovi bili katastrofalni. 

Nikola: Zabavno. Ja sam bio, ali nisam spavao. Suviše je bilo zanimljivo.

Spavanje na blokiranom fakultetu
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Hrana na blokadi

Damjan: Ne znam, nije čak bilo ni nekog zaduženog za hranu. Svaki put bi 
se neko javio kad nema hrane, pa skupimo pare, tj. uzmemo pare iz naše divne 
studentske kasice-prasice i idemo da kupimo. Bio je onih poslednjih dana i onaj 
veliki lonac sa čorbom. Bilo je bitno da nešto toplo pojedeš.

 
Staša: Kuhinja i kese sa parizerom, kremsijem, paštetama, mlekom, koje su 

visile po prozorima umesto frižidera. Čajevi, kafa i ajvar... sećam se ajvara. 

Tadej: Ja sam kuvao viršle u kuvalima i onda sam nosio ljudima hot-dogove u 
hlebu. Došli su ovi iz „Food not Bombs” kolektiva i doneli su nam vegeterijansku 
hranu. 

Matija: Hrana na blokadi. Mmm, pa bila je dobra. Najbolja hrana je bila onaj 
dan kad su drugari i drugarice iz „Food not Bombs“ doneli onu kuvanu supu u 
loncu, onu vegeterijansku čorbu. To je bilo, čini mi se, jedino kuvano u kuhinji 
pored čaja i kafe. Da, bile su i viršle, ali ih nisam jeo. To sam propustio. Ma, ljudi 
su donosili i prasetinu, čvarke, svašta... Ajvara je bilo. 

U jednom trenutku sam bio ubeđen da u tegli stoji puter i da je, pošto nismo 
imali frižider, onako smekšao od toplote. Onda sam odlučio da pojedem malo 
keksa, pti bera  i putera. Posle drugog keksa koji mi nije imao takav ukus koji sam 
zamišljao da treba da ima puter sa keksom, neko mi je skrenuo pažnju da guram 
keks u majonez. Onda sam to jeo, jebeni keks sa majonezom. Što nije bilo toliko 
loše...

Nikola: Nisam jeo tu hranu, nije mi bilo potrebno toliko mnogo jela. Rekao 
bih da je bila dobra. Video sam kad su doneli lonac.

Nemanja: Hrana je stvano bila super. Kad je onaj tip doneo svoj domaći ajvar. 
Jaooo... Dobro je bilo to organizovano. Uvek je neko kuvao kafe, čajeve, itd. 

Jovan: Nikad nije bilo bolje hrane! Bolje sam se hranio na fakultetu nego kod 
kuće. Ja se još sećam onog ajvara.
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Fudbal na blokadi

Joca: Turniri u malom fudbalu su bili najbolja stvar za vreme blokade. Svaka 
ekipa se sastojala od tri člana, a morala je da igra i bar jedna devojka u ekipi. Bilo je 
obavezno da bar jedna devojka bude u ekipi. Blokada je bila fenomenalna. Taj jedan 
zajednički duh. Devojke su fenomenalno igrale. Jedna zamalo da mi slomi nogu. 
Obično su igrale centrafore - čekaju da im baciš loptu, i onda piči. Dobre su bile.

Nemanja: Šta je potrebno da bi se za vreme blokade napravio turnir u malom 
fudbalu? Gomila novina, po mogućstvu „24 sata“ pošto su one besplatne. Gomila 
selotejpa koga je, hvala bogu, bilo na pretek, i napraviš od toga loptu. Uzmeš dve 
genijalne betonske klupe, staviš na kraj hodnika i udri. Za fudbal, moram da pohva-
lim... Ljudi koji i ne znaju da igraju fudbal su se stvarno baš trudili, a bio je jedan 
dečko koji je inače igrao u reprezentaciji fakulteta. Imao čak i dres čovek. Ili, recimo, 
Matija kome su non - stop spadale pantalone, pri svakom udarcu.

Tadej: Bilo je super. Stalno smo padali na onim klizavim, kao uglačanim, mer-
mernim podovima. Ja sam pocepao pantalone.

Sanja: Meni je to najdraže. Mene je oduševilo kako ljudi svuda uspeju da naprave 
golove i loptu... i onda igraju fudbal. Pa ne znam... čak i moj brat i drug... Oni su 
nas naravno podržavali, ali nisu bili u fazonu da spavaju na faksu, al’ kao, „ako se igra 
fudbal onda ćemo doći“ (smeh).

Nevena: A, super je bilo. Zanimljivo je bilo baš jedne od noći kad se igrao fudbal. 
Fudbal u jednom ćošku, tamo gde su kabineti, za stolom neka grupica igra FRP, 
a ovi tamo su igrali neki šah na magnet... Onamo su igrali poker, ma sve moguće 
igre.

Marija: Jeste, naučila sam da igram fudbal po hodnicima. Ovaj protest je doneo 
mnogo toga novog, recimo to što su se konačno dekani malo iscimali oko nečeg. I ta 
platforma jeste nešto, poteže se i priča vec danima i oko tih školarina. Ne mogu da 
kažem da nije ništa urađeno, teško je, ali se borimo. 

Jelena: Šta sam sve radila? Pričala sam sa ljudima. Upoznavala sam nove ljude i 
igrala sam šah pomalo. I svi smo igrali anti- tablić, kao cilj je da pokupiš što manje. 
To smo igrali u parovima. Nisam uspela da spavam kad sam bila tamo. Ali dobro, 
to nije bitno uopšte.
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Ljubav na blokadi

Silvija: Moj utisak je građen na osnovu sledećih činjenica: Mislim da je gene-
ralna situacija među studentima, što se tiče njihovog seksualnog života, tragična. 
Uopšte, na osnovu nekog govora tela koji ja primećujem po hodnicima dok 
oni komuniciraju među sobom, komunikacija je potpuno deseksualizovana. 
I mislim da su protest i blokada, menjanjem opštih uslova promenili i opšte 
shvatanje... Pošto se menja klima prebivanja na tom fakultetu, menja se i odnos 
prema seksualnom određenju. Prvo veče je bio jedan incident kada su redari 
sprečili da se na fakultet unese šest velikih fl aša piva, a to pivo je bilo doneseno 
u kontekstu pravljenja neke opšte žurke i neke vatačine, muvanja, ovo-ono... Svi 
su pričali o tome, kao, šta ćemo da radimo uveče na tom fakultetu ako ne da 
se... Onda tokom blokade, tamo u bioskopu, dok ljudi gledaju fi lm, neko dvoje 
se bez problema jebu u zadnjem redu. Neki su još prvo veče otišli na treći sprat 
da se karaju. A dva dana pre početka blokade, ja čitam u novinama – kao analiza 
neke ankete urađene među studentima koja govori da se preko 50% studenata 
u poslednjih godinu dana nije poljubilo ni sa kim. To je stvarno, stvarno strašno. 

Popodnevni odmor, blokada Filozofskog fakulteta
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Kada posmatram govor tela ljudi na Filozofskom koji razmenjuju mišljenja, be-
leške – to je jedna sterilna sredina koja potpuno briše polnost, briše takvu jednu 
vrstu uzbuđenja. Mislim da, kada je počela blokada, da su se ljudi setili svoje 
seksualnosti i da su zahtevi izražavali stav, koji je generalno bio oslobađajući 
od svih društvenih stega. Čujem, neki parovi raskidaju, prave se novi parovi. 
Atmosfera koja je tu stvorena je bila jedna potpuno seksualna atmosfera.

Staša: Ljubav je tokom blokade cvetala, ali je došlo i do rasturanja nekih 
veza. Recimo mog druga je devojka ostavila tokom blokade zato što je bio po-
svećen tom protestu, a ona to nije mogla da podnese. Dešavale su se ljubavi 
tokom blokade, bilo je i seksa na fakultetu tokom blokade.

Sava: Bila je prisna atmosfera, ljudi su bili mnogo otvoreniji. Jednostavno, u 
trenutku te ponese atmosfera i lakše iskažeš svoja osećanja.

Matija: Da, tokom blokade sam... izgubio devojku. Zapravo moja devojka je 
raskinula sa mnom negde treći-četvrti dan blokade, jer se... nismo viđali, nisam 
imao vremena... Problem je zapravo bio taj što sam u to vreme sistematski „igno-
risao“ sve ljude koji nisu aktivno učestvovali u protestu, jer sam jednostavno bio 
skoncentrisan na protest i organizaciju svega i nisam imao baš puno slobodnog 
vremena. Zapravo, dnevna obaveza – fakultet, slobodno vreme – protest. To se 
valjda sve prelomilo na blokadi, pošto sam malo izlazio, tj. malo vremena sam 
posvetio životu van zgrade Filozofskog fakulteta... Neću da ulazim u to zašto 
ona nije bila sa mnom tu, na blokadi... Možda nije imala vremena zbog učenja, 
možda je nije ni interesovalo, otkud znam, nije sad ni bitno.

Ali zato, ostatak društva je u tom specifi čnom okruženju uspevao da se snađe 
najbolje moguće, jer... pa, kad provodiš po ceo dan sa stotinak ljudi koji su tu 
zbog jedne stvari, velika je verovatnoća da ćeš naći i nekoga ko će ti se posebno 
svideti... (smeh). Evo, dosta mojih koleginica i kolega se smuvalo tokom bloka-
de... Neki su i dalje zajedno, neki nisu, ali sve to činilo je Filozofski još lepšim 
mestom u to vreme... 

A, u pozitivnom smislu? E, (smeh) dobio sam par ljubavnih poruka pre neki 
dan... A sada imam novu devojku, tako da...
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Nataša: Ljubav, jaoo, nemoj molim te da me pitaš za to (smeh)... Ne mogu 
da pričam o tome za javnost. 

Nemanja: To je bio deo atmosfere na tom fakultetu, koji je odjednom, od 
jedne zgrade u koju ti dolaziš da pregrmiš predavanja, eventualno posle popiješ 
neko pivo postao... To je bila velika promena. Osećao si se mnogo slobodnije. 
Ljudi su se mnogo prisnije osećali, mnogo je sve to bilo intimnije nego kad je 
fakultet normalno funkcionisao.

Damjan: A šta tu ima da se kaže. Dovoljno je reći: ljubav na blokadi. 
Sanja: Heh... Bilo je lepo...
Damjan: Pa... onako, provodiš po ceo dan s nekim, razumeš... zbliže se ljudi 

u takvim situacijama...
Sanja: Kad smo posle imali logiku, sve mi je nekako bilo čudno. 
Damjan: Više ne možeš u tom kabinetu da pratiš nastavu tako lepo, u sali 

101, gde su bili zborovi. Ne možeš... 
Sanja: Navikli smo... 
Damjan: Tu si spavao nekoliko dana, jeo, živeo... Posle blokade, dođeš na 

predavanje, profesor stoji za katedrom, a ti znaš da je neko na toj katedri spavao, 
a i ti si spavao tu pored, ispod katedre…ostane ti taj neki osećaj...

Filip: Ljubav na fakultetu? Lepo, lepo, bilo je super, naravno... Kad ima 
toliko ljudi na jednom mestu, naravno da dolazi do ljubavi i do nekih tako... 
stvari…
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Naslovna strana prvog broja „Protestnog biltena“
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Beleška sa studentskog zbora održanog 26. 11. 2006. 
u 14h u sali 101 Filozofskog fakulteta

Za narednu konferenciju za štampu:
- Pomenuti i pokrenuti studente sa fakulteta iz drugih gradova (Niš, itd.)
- Pomenuti kreativne radionice i ljude koji uče tokom blokade
- Pokrenuti klasno pitanje (deca doktora studiraju medicinu, itd.)
- Apel na ljudsku i klasnu svest i savest
- Ponovo reći da mi nismo huligani ili džabalebaroši
- Ponovo reći da nemamo veze sa bilo kakvom političkom partijom
- Pozvati sve profesore koji nas podržavaju da dođu i pridruže nam se

Kakvo je trenutno stanje na faksu:
~ Posebna soba za učenje, kreativna radionica i kuhinja, spavaonica, bioskop 
~ Tražiti od uprave da nam otvori još učionica jer nemamo dovoljno prostora
~ Uvek smo otvoreni za medije
~ Vodi se računa o higijeni na fakultetu

- Protest se širi!
- Blokada nije samo od strane studenata Filozofskog fakulteta, od ponedeljka 

počinje potpisivanje peticija na drugim fakultetima. Studenti su tokom blokade do-
lazili da se informišu i da se organizuju...

- Uprava je iskazala dobru volju i najavila da će sačiniti predlog platforme, a kada 
smo tražili da nam se daju strunjače iz sale za fi zičko, da ne bi smo više spavali po 
podu, onda nije bilo dobre volje

- Nama je u interesu da se što pre ovaj protest završi, jer je jasno da nas KONUS 
zavlači

- Treba istrajati zbog svih studenata koji nemaju da plate, zbog roditelja, zbog 
ljudi koji su upisali neki drugi fakultet jer nisu imali da plate željeni, zbog studenata 
koji su na budžetu, a pod ogromnim pritiskom su da na istom ostanu...

- MASTER (na Filozofskom je već završen upis, svi su morali da plate, primljeno 
više nego što je trebalo...)

- Studentske organizacije se nisu bunile zbog krađe od 1000 din, ali mi jesmo 
– biće smanjena rata. Da se proveri, pa ako uprava ne vrati pare, da se vidi...

- Ograđujemo se od svih političkih stranaka, ovo je socijalni protest i ne želimo 
da imamo ništa sa političkim strankama
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- Dekan tvrdi da je on izbacio Čedu sa fakulteta, ali mi vrlo dobro znamo ko je 
izbacio Čedu. Mi smo videli ko je izbacio Čedu - mi smo ga izbacili

- Pozivamo profesore da dođu, podrže nas i obrate nam se
- Dogovoriti se za dežurstva po smenama

Beleška sa studentskog zbora održanog 26. 11. 2006. u 18h 

- Tema: nastavak blokade
- Prisutne kolege sa drugih fakulteta: Ekonomski, Pravni, Filološki, Arhitektura, 

Šumarski, Matematički, Fizika, Viša ETŠ
- dogovor o organizovanju na drugim fakultetima
- Fakultet se zatvara u 23h
- Večaras redari treba da pokriju: vrata (glavna), sobu 105 (da se pazi na opremu), 

stepenice + treba obilaziti sve s vremena na vreme (sve spratove, wc, učionice)
- Naredni zbor sutra u 9h, a potom u 15h
- Senat zaseda u utorak u 13h, napraviti plakate

Umor i optimizam na blokadi
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Roditeljski sastanak

Damjan: Moji su došli, oboje. Jao, a i mamu sam uspeo da nagovorim da 
kaže nešto na sastanku. Rekao sam joj: „Hajde, posle bi nešto mogla da kažeš 
za novinare, znaš ovo-ono, pošto si ti profesorka“. I ona se sva stresla, sedela 
je u zadnjoj klupi, i pisala šta bi mogla da kaže, pa je čitala onaj letak. Pa me  
stalno pitala: „Pa dobro, a šta je još bilo, jel’ ima još nešto što bi trebalo da 
znam, da bih rekla?“ Ali na kraju - ništa. Mislim, niko je ništa nije ni pitao. 

Roditelji su mi rekli da im do tad nije bilo sve skroz jasno. Bili su u fazonu: 
„Super, borite se za svoja prava, to je super“. A kad su došli, ćale je rekao „Aaa, 
to je ta atmosfera, to je to! Vidim kako ste zajedno u tome, kako imate jedan 
cilj i baš ste svi zajedno. Jeste malo neozbiljni i zezate se sve uz to, ali svi i dalje 
stojite iza toga, u malom mozgu imate ideju”. Videli su da smo tu zajedno, 
mučimo se, spavamo na podu, al nekako, nije nam teško. Probudiš se ujutru 
i mrtav si. U principu da sam kući, samo bih nastavio da spavam do uveče, 
bio bih mrtav! A ovde, ništa! Odmah ustaneš i „Šta treba da se radi?“. Ta ak-
cija. Većina ljudi je bila u tom fazonu, onako mrtvi umorni. Matija koji nije 
spavao četiri dana i padala mu je glava i kad treba nešto da se uradi on skoči: 
„Idemo, idemo odmah. Šta treba?“. Redari i patrole na gornjim spratovima i 
onda onako svi mrtvi umorni, a svi trče gore do petog sprata kad nam jave da 
neko pokušava da održava predavanja. 

Matija: Došla je moja keva. Bila je to mešavina roditeljskog sastanka i kon-
ferencije za štampu i savršena prilika da pokažemo našim roditeljima šta mi 
radimo tamo, tokom blokade. Nekim ljudima su dolazili roditelji da donesu 
ćebad ili neku hranu, ali sve što su naši roditelji imali prilike da saznaju o tome 
bilo je ili od nas ili na televiziji. Na televiziji nije bilo to potpuno. Na nekim 
televizijama je čak bilo nakaradno predstavljeno.

Mama me je potapšala po ramenu i bila je skroz u fazonu... I ona i ćale su 
zaista sve vreme stajali iza mene jer su zaista verovali da radim ispravnu stvar 
i da svi zajedno radimo ispravnu stvar. Majka brine o tome da li je sve čisto, 
da li je higijena na nivou, znaš. E, njoj je bilo to bitno – da imamo sapun, da 
imamo šta da jedemo, da nam nije hladno kad spavamo i to je to. Ona je bila 
potpuno zadovoljna. 
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Nemanja: Doveo sam kevu. To je bilo baš zanimljivo. Ne znam kako se 
niko pre nije setio. To je pri ovakvoj vrsti protesta jedna od najefektnijih mo-
gućih stvari koju možeš da uradiš. Moja mama je čak dala intervju za novine. 
Preko mene je bila svesna o tome šta se dešavalo, itd. Bilo je zanimljivo, na 
kraju krajeva, videti nas koje se bunimo i držimo konferenciju za štampu u 
njihovom prisustvu. 

Kad je počela blokada, u medijima su razne kontroverze strujale. Od nekih 
dekanovih izjava da smo anarho-sindikalisti do nebuloza koje su pričale neke 
nevladine organizacije. E, sad, kad ti vidiš gomilu starijih ljudi koji su tu došli, 
raznih profi la, jednostavno se stiče drugačiji utisak. Svi roditelji su bili odu-
ševljeni kako je fakultet izgledao. Izgledao je bolje nego kad radi normalno, 
počev od higijene – konačno imaš neke stvari poput sapuna i toalet papira. 
Kako je sve bilo čisto, kako je kuhinja bila sređena, kako smo se organizovali, 
bioskop...

Ona je sasvim zadovoljna kako smo to sve izveli, stvarno smo imali sve što 
nam je trebalo. 

Aleks: To je bilo dosta lepo pripremljeno. Pošto smo mi kontrolisali fa-
kultet, samim tim smo bili odgovorni za red na fakultetu. Trudili smo se da 
održavamo sve... sve ono što bi radili kod svoje kuće, dakle: čistili hodnike, 
wc-e, stavljali sapune, sve smo, naravno, kupovali od svojih para, itd. To je 
pogotovo bilo očigledno pred taj roditeljski sastanak, jer smo hteli da sve lepo 
pripremimo za roditelje i novinare. Bile su podeljene dužnosti: jedni su bili 
zaduženi za novinare, drugi su bili zaduženi da roditelje odvedu do sale u kojoj 
se to održavalo. Taj roditeljski sastanak, koji je ujedno bio i konferencija za 
medije, bio je jako dobar. Ljudi koji su govorili na konferenciji su bili veoma 
otvoreni, veoma samouvereni. Meni je bilo zanimljivo kako su roditelji izgle-
dali. Nisam sklon patrijarhalnom poimanju porodice i porodičnih odnosa, 
ali sam primetio određenu vrstu dobronamernosti koja nema nikakve veze sa 
roditeljskim paternalističkim odnosom prema deci nego ima upravo odnos 
kao prema nekome koga oni uvažavaju kao ljude. U tom smislu mi je bila jako 
prijatna ta njihova poseta blokadi.
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Koji su tvoji utisci sa zbora održanog u ponedeljak, 27. novembra, u 
15h, na kome je izneta platforma koju je predložila uprava fakulteta?

Nevena: Ja nisam aktivno učestvovala u blokadi, ali sam bila na tom zbo-
ru. Ljudi ni na šta nisu ličili, ponašali su se grozničavo i svi su se drali jedni 
na druge. Svađali su se jako mnogo i to mi je ostavilo loš utisak. Neki su 
tražili da se prihvati takva platforma, ali većina nije dala. Unutra je bilo jako 
zagušljivo, skroz neprijateljska atmosfera i nekako razočaravajuća. 

Kako je izgledao zbor na kome se raspravljalo o platformi? Neki misle 
da je to bila opšta svađa i da se sve raspadalo.

Aleks: Ne, ne, ne, ja nisam uopšte imao takav utisak. Ja ne znam uopšte 
ko su ti ljudi koji su imali takav utisak, zato što je moj utisak bio upravo 
suprotan. Ja volim kada se polemiše o određenoj stvari, pogotovo kad se 
ima vremena. Dakle, mi smo tad  imali vremena, za razliku od onog zbora 
sutradan kad smo bili u veoma gadnoj situaciji sa vremenom, kad smo imali 
nekih četrdesetak minuta da rešimo dosta važno pitanje. Taj dan smo mi 
imali vremena. Ja s tim nemam problem. Dakle, nije mi se uopšte činilo da 
se zbor raspada, samo je mnogo više ljudi uzelo učešća u raspravi i zato je 
diskusija bila zanimljivija, interaktivnija i duže je trajala.

Ja sam bio u delegaciji koja je sa pregovora donela taj predlog platforme. 
Oni su se ponašali prilično autoritarno. Kad kažem oni, mislim na ceo dekanski 
kolegijum. Uglavnom, mi svi, cela delegacija... negde u načelu nam se svideo taj 
plan. Međutim, kad smo došli na zbor, zbor je onako jednoglasno odbio plan, 
što je bilo potpuno zanimljivo, i ne samo zanimljivo, to je bilo dobro. Delegati 
nisu uticali na mišljenje zbora. Onda je tu nastala rasprava, ja sam se zalagao za 
to da se dobro promisli da li imamo snage da nastavimo blokadu. U tom smislu 
sam možda delovao u tom trenutku defetistički, iako mi to nije bila ni najmanja 
namera. Međutim, u toku rasprave na zboru koja je trajala nekih sat i po vreme-
na, mene je, kako da kažem, snaga zbora ili volja svih ljudi koji su učestvovali,  
preokrenula i ja sam bio za to da se nastavi blokada. Štaviše, posle sam postao 
toliki optimista da sam bio u stanju da ostanem na blokadi, ne znam, kol’ko god 
je trebalo, danima... Dakle, u čitavoj toj situaciji, gde ja slušam šta se dešava i 
insistiram na tome da se preispita odluka da li imamo snage, da li možemo, itd, 
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energija koju su ljudi imali i način na koji se rasprava vodila, potpuno su me 
preokrenuli. Ja bio spreman, čak i ako budem preglasan, a i dalje budem mrzo-
voljan, da nastavim blokadu. Tako da je to... mislim, ovo sad na brzaka pričam... 
Meni je to možda jedna od najboljih stvari koja se tamo desila. To pokazuje 
kako jedna direktno demokratska „institucija“ pozitivno utiče na pojedinca.

Luka: Mislim da je to bilo sasvim pozitivno, jer je to jedini zbor na 
kome je zapravo bilo neke rasprave. Nije poenta da bude: „OK, ljudi ja 
sam mislio da mi ovo uradimo, da li se slažete?“ – „Slažemo se“. To nije 
ideja zbora. Tako da je bilo sasvim dobro.

Jelica: To je bilo najnapetije nešto što je postojalo na blokadi. Kad smo 
se složili da odbijemo taj predlog  i kad smo čuli dekanove pretnje svi su bili 
malo na iglama. Naravno da nam nije bilo opušteno. Onda mi je bilo najja-
če kad su spremljeni lanci i katanci. Tu noć, ja mislim, da niko nije spavao.

Filip: Pa, jesu tu bila različita mišljenja, ali mislim da smo na kraju uspeli 
da dođemo do pravog rešenja.

Ana: Iskreno, u tom momentu kod jednog dela ljudi je malo opao entu-
zijazam jer je blokada trajala već šest dana, i jer smo došli u poziciju kada je 

Svirka i razgovori
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trebalo da napravimo krupan korak. Svi su pobesneli zbog teksta platforme, 
ali nisu se svi slagali šta da se radi dalje, da li da se blokada nastavi ili ne. 
Tada je nekoliko ljudi nastupilo odlučno i oštro, i to je bilo presudilo da se 
istraje i da se nastavi blokada. 

Jelena: Pa, meni zaista nije izgledalo kao da se sve raspada. Normalno je 
da različiti ljudi imaju različita mišljenja, i normalno su se dogovarali. Po 
mom mišljenju to nije bila svađa. Sasvim normalna stvar je da je svako rekao 
svoje mišljenje, da su svi iznosili svoje viđenje problema i rešenja.

Staša: Niko nije očekivao da se na zboru sve odluke donose jednoglasno i 
da svi misle isto. Na zboru ne vlada jednoumlje. To je kvalitet zbora, zato što 
tamo svako može da kaže šta misli i da se o tom predlogu diskutuje.

Pred početak zbora
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Da je našem pregovaračkom timu bilo prepušteno da sami donesu odlu-
ku, oni bi možda prihvatili taj predlog platforme?

Staša: Ne bi bilo šanse. Svako ko ode kod dekana, rektora, svako ko ode 
na bilo kakav sastanak je apsolutno svestan da on sam ne može da odluči 
ni o čemu. On može da dođe da kaže zboru šta je, bilo šta je rekao dekan, 
rektor… Zbor je taj koji odlučuje šta će da se radi, da li će nešto da se pri-
hvati ili ne, koje će pitanje da se postavi, i ostale stvari. Ne verujem da bi iko 
mogao da... Prosto, mi funkcionišemo po prinicpu direktne demokratije i 
naravno da nama mala grupa ljudi nije mogla da ode i da kaže ja to prihva-
tam ili mi to prihvatamo. Ovde ne odlučuje šaka ljudi, nego zbor. Mi nismo 
studentske organizacije.

Komentar zabeležen neposredno pošto je zbor odbacio dekanov predlog 
platforme:

Tadej: To su načelna rešenja, kao kad neko Deda Mrazu piše pismo kako 
bi želeo da mu život bude bolji od Nove Godine. Jednostavno, nisu ponudili 
konkretna rešenja. Nije ništa urađeno. A konkretno rešenje bi bilo ono što 
smo tražili, da kažu: „Mi, uprava Filozofskog fakulteta u potpunosti stojimo 
iza zahteva studenata, podržavamo ih i otvoreno se stavljamo na njihovu 
stranu”. I da onda napravimo konferenciju za medije gde ćemo zajedno da 
izađemo.
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Atmosfera na pregovorima

Nemanja: Atmosfera se menjala od pregovora do pregovora. Prvi pregovori 
sa dekanom, u oktobru... to je bio jedan paternalistički odnos dekana prema 
nama. Da parafraziram: „Kada sam ja u vašim godinama sedeo tu gde vi sad 
sedite, ovde gde ja sedim je sedeo profesor Klajn. Ja sam imao iste takve ideje. Ja 
vas u potpunosti razumem, ali ja sam mali, nikakav, i ovaj fakultet će se raspasti 
ako smanjim školarinu. Ako smanjim neku taksu makar za dinar ovo će se sve 
srušiti, doći će vanzemaljci i pokoriti planetu“. Na to se sve svodilo.

Na pregovorima, par dana posle blokade Rektorata, on je bio vidno iznervi-
ran. Tad smo po prvi put shvatili da taj čovek nije konstantno mrtvački bled, da 
može da dobije i još neku boju. On je respektibilan protivnik, ali već su se videli 
na njemu znaci šizenja, nikotinske krize. S druge strane, rektor je malo iskusniji, 
i lukavo je odigrao - šatro je stao na našu stranu. A prodekan za fi nansije je bio 
potpuno izgubljen, baš žestoko pogubljen svim tim dešavanjima. A kad je došlo 
do blokade, onda je sva njihova taktičnost otišla, tu su već  počeli da vuku neke 
totalno neracionalne poteze. Uspaničili su se. Nisu očekivali da su studenti u 
2006. godini sposobni da urade tako nešto.

Bio sam par puta na tim pregovorima pred kraj blokade, u onim kriznim 
momentima. Dekan je već totalno promenio nastup, u tom periodu je zauzeo 
bukvalno neprijateljski stav. Dolazilo je tu do pretnji... Pokušao je da nam preti, 
a pretili smo i mi njemu. Bilo je veoma oštro, napeto, negativno. Što se i da 
očekivati za takvu situaciju. Neprijatna atmosfera. Dekanat je konstantno bio u 
opsadnom stanju. Sa prozora na prvom spratu smo jasno mogli da pratimo. U 
dekanovoj kancelariji je stalno bila neka cirkulacija, ceo dekanski kolegijum, še-
fovi katedri... Svi uspaničeni. Šetali su levo - desno. Baš, baš napeta atmosfera.

Miloš: Ja sam bio na sednici Senata univerziteta na kojoj je usvojena platfor-
ma. Tu je bilo uštogljeno, buđavo i puno paučine. 

Aleks: Pregovori izgledaju kao jedna igra u kojoj uprava pokušava da sofi stičkim 
doskočicama pređe studente. Jednostavno, da nas potpuno sludi, da nas zbune tako 
da ni sami više ne znamo zašto smo došli. To im je u početku delimično uspevalo. 
Međutim, vremenom smo se izveštili. I pored činjenice da su gotovo na svaki sledeći 
sastanak odlazili drugi pregovarači, oni koji su bili na prethodnim sastancima su pre-
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nosili iskustva onima koji su išli na sledeći i na taj način su ih pripremali za ono što 
će se desiti. Tako da su, pred sam kraj blokade, studenti koji su od strane zbora dele-
girani za pregovore, bili jako uspešni u pregovorima. Upravo se  koristeći istim onim 
metodama kojim se koristi uprava kada pokušava da nas prevede žedne preko vode. 
Preuzeli smo njihov metod da bismo ih pobedili. To smo dobrim delom uspeli.

Prenosimo deo atmosfere sa pregovora 27. novembra

Vlada: Ne znam zašto smo čekali dva meseca.

Dekan Filozofskog, Aleksandar Kostić: Ja sam vam objasnio zašto smo če-
kali dva meseca. Zato što je 19. oktobra bila bačena bomba sa masterom. Bom-
ba sa masterom je unela veliku konfuziju i napravila, da kažem, jednu difuziju.

Vlada: Ovo je mazanje očiju. Ovde ne postoji ništa konkretno.

Dekan: Kako ne postoji konkretno... A šta je za vas konkretno?

...

Srušićemo ih kao kulu od karata
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Učvršćivanje pregovaračke pozicije lancima

Marko: Prišli su mi neki ljudi i rekli da je krizna situacija zato što je dekan re-
kao da će sutradan blokada sigurno da padne milom ili silom, jer je on tako rešio. 
Onda su došli neki od organizatora i rekli: „Mi idemo da nabavimo neka sredstva 
koja će sprečiti probijanje blokade. Onda sam ja priložio neke pare…

Tadej: Ljudi su na hodniku skupili pare… Rečeno je da moraju da se blokiraju 
sva vrata, a jedna grupa je rekla: „Evo, mi sad idemo odmah da kupimo lance. 
Ljudi, dajte pare“. Tu, na licu mesta, na hodniku, skupljeno je oko 1500 dinara. 
Oko sat vremena kasnije tu je bilo 10 lanaca i 10 katanaca. 

Vlatko: Prvo smo otišli u pravcu Zelenog venca jer sam pretpostavljao da tamo 
možda još imaju da se kupe katanci, pošto je već bilo veče. Tamo smo zaista i 
nabavili nekih desetak katanaca, i to znatno jeftinije nego što to može u ovim 
radnjama koje prodaju gvozdenu opremu, lance, okove i tako te stvari. Onda smo 
tražili neke radnje koje prodaju tu opremu, u pravcu železničke stanice, i srećom, 
naišli na neko malo veće stovarište gde su imali sve što nam je trebalo. Uzeli smo 
6 metara lanca, srednjeg profi la, i na licu mesta zamolili one radnike što su tamo 
radili da ih iseku na 10 jednakih delova. Uzeli smo i par metara debele čelične žice, 
za svaki slučaj. 

Milenko: Oko 5 sati ujutru smo se probudili, skupili smo lance, neko je za-
majavao portire, a nas nekoliko smo, za to vreme, po spratovima stavljali lance. 
Mada smo posle imali problema sa portirima koji su ostali ispred ulaza... Onda su 
oni ušli kroz neki alternativni ulaz. Počela je frka. Tražili su da im se kaže kod koga 
su ključevi. Bilo je i malo guranja, ali smo ih brzo primirili.

Damjan: Na drugom spratu je bila ona luda, luda sekretarica koja nije dala 
da se sporedna vrata vežu kanapom. Mislim, nas četvoro diže one klupe jednu na 
drugu i vezujemo nekim kanapima i odemo na sledeći sprat i vratimo se dole, a 
ona je u međuvremenu sama pomerila onako dve ogromne... ne znam... betonske 
klupe... i ona je to vukla sama, izgrebala čitav onaj mermerni pod, sve... „Eeee, 
neću ja da vas pustim, vi to ne možete da radite!“. Onda sam ja tu sedeo dok su lju-
di vezivali gore na spratovima. Ja sam sedeo s njom, i onda mi je rekla: „Pa dobro, 
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pa šta je s tobom? Šta ovo radite?“. Luda, potpuno onako histerična...  Strašno! Ja 
sam se plašio kako će da bude posle blokade. Recimo na prvom predavanju... znaš, 
kod bilo kog profesora i šta će on da nam kaže i kako će da se ponaša.

Nikola: Osećao sam se kao u igrici Rainbow Six sa onim anti-terorističkim 
timom. Znači, mi smo se tako kretali po fakultetu. Bio je potpuni mrak, pošto 
nismo smeli da palimo svetla, i onda smo se u mraku tako šunjali kao mačke. Bilo 
je uzbudljivo dok smo postavljali. Bilo je uzbudljivo, eto.

To sam već toliko puta ispričao i proživeo. Najzanimljiviji je bio, pretpostav-
ljam, šef odeljenja za etnologiju. Čovek od nekih 70 godina koji je, kako smo u 
tom trenutku saznali, imao 3 ili 4 bajpasa, ali koji je bio jako odlučan da odvali 
ta staklena vrata na prolazu između profesorskog i studentskog dela. Ne mogu da 
opišem svoj doživljaj tog trenutka, zato što sam bio potpuno zapanjen. Bio sam u 
potpunoj blokadi i kognitivnoj i emotivnoj. Tu je bila neka službenica koja je sa 
nama razgovarala. 

On pokušava da otvori, vidi da ne može, onda pogura i vidi da je tu lanac. I 
onda bez i jedne jedine reči, kao gorila počinje da primenjuje pokret veslanja na 
vrata, celim telom, i vrata naravno počinju da rezonuju i počinju da se odvajaju 
od zida. To se jasno vidi. Šarke se razvlače. Mislim, meni nije jasno odkud tom 
čoveku tolika snaga, a pri tom ta službenica dobija nervni napad i moli ga plačnim 
glasom: „Nemojte, molim Vas, nemojte. Znate kakvo je Vaše stanje, nemojte da 
vam se nešto dogodi. Pustite da to uprava reši“. 

To je bilo jako bezobrazno od njega. On je čovek koji ima srčani problem i ako 
se iznervira ili razvaljuje vrata, kao što je on radio, može da umre. Mi smo bili u 
čudnoj poziciji jer čovek uništava fakultetsku imovinu namerno, a pri tom može 
i da umre. Šta da mu mi radimo?! Bilo je potpuno suludo. Da je on izvalio vrata 
verovatno bi nas optužili. A da je umro i za to bi nas optužili. Opet, zašto bi mu 
otkuljučali. 

Inače sekretarice su kao od šale pomerale one betonske klupe za koje je trebalo 
nas trojica da ih namestimo. One su to potpuno razbacale. Nije mi jasno kako su 
to uradile. Pri tom smo naišli na šestom spratu, skroz gore, na nekog lika, pret-
postavljam da je tu zaposlen. On je ogroman, ogroman i nabildovan. On je isto 
pomerao te klupe. Videli smo kad je prošao da je bio potpuno obliven znojem jer 
je pomerio tri teške klupe. Sekretarice su ih pomerale i onda su još likovale bez 
ikakvog znaka umora: „Srešćemo se mi još!“.
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Plakat kojim je najavljen protest 28. novembra
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Kraj blokade i izlazak sa fakulteta

Nemanja: Poslednje jutro je bilo užasno napeto, ljudi su polako počeli da pu-
caju zbog napetosti, svima je bilo jako teško, ali ubrzo smo uspeli da se konsolidu-
jemo. Uprava je popustila i onda je onaj izlazak došao sam po sebi.

Milan: Pa onako… Bilo je tu neke sete, što bi se reklo. Na blokadi su se svi 
nekako zbližili, delili su te teške uslove života: malo hrane, neudobni prostori za 
spavanje, hladnoća i tako to. I na kraju blokade, kad je sve to prošlo, onda je ostala 
neka žal za tim dobrim vremenima.

Miloš: Ništa spektakularno... Nekima je to bilo negativno, ali ja mislim da 
je to samo završetak prve faze borbe, ali tih sedam dana - to je presedan. Tek 
će se u narednim godinama i decenijama shvatiti značaj tih sedam dana. Mi-
slim da ne preterujem, ne bih da zvučim pretenciozno, to je istorijski događaj, 
pokazaće se tek.

Staša: Ja sam bila tako tužna, kao da me neko izbacuje iz moje kuće. Bilo 
mi je žao jer sam navikla na te ljude. Bilo mi je krivo, zato što sam mislila da ću 
većinu tih ljudi posle retko da viđam. Za vreme blokade sam se prvi put osećala 
savršeno na fakultetu. Baš mi je bilo lepo. I zbog ljudi koji su bili tamo i zbog 
organizacije i zbog samog cilja svega toga. Zato što su svi bili jako solidarni, zbog 
toga što je bilo super i smejali smo se i diskutovali i svađali i raspravljali o bitnim 
pitanjima, i tako... 

Vlada: Sam kraj blokade, meni lično, pomalo bezveze, zato što ja nisam bio 
uopšte oduševljen tom platformom kad je izašla. 

Marija: Izlazak, kada smo skidali plakate, kada je kao sve okončano, to mi je 
izgledalo, onako, kao... malo sam bila tužna, bilo mi je žao. Malo mi je delovalo 
onako tužnjikavo, ali šta da se radi... 

Jelena: Pa...  poslednji dan sam ja bila na barikadi, govorila ljudima da ne mogu 
da prođu gore, objašnjavala im šta se dešava. Mnogi još uvek nisu bili obavešteni 
šta se dešava.. žurili su, kao, u biblioteke, itd. Posle, kada je proglašen kraj blokade, 
ostali smo da čistimo fakultet, toga se sećam, i otišli smo kući. Posle je fakultet, 
barem meni, izgledao jako čudno. Kada sam sutradan došla na fakultet, bilo mi je 
jako neobično.
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Sanja: Bilo je napeto. Čekamo odluku, šta će da kažu, a znamo šta sve piše... 
Na zboru smo svi to sastavljali, i znamo šta piše. Biće super ako prihvate, a ako ne 
prihvate onda se nastavlja blokada. Svi napeti, čekamo na Platou. Skupili su se i 
ljudi sa drugih fakulteta...

Damjan: Bilo je dobro, ali ja sam tada već bio tako umoran. To je to. Izlazimo 
napolje, samo sam uzeo torbu i otišao kući u roku od pet minuta. Ništa nisam 
sačekao. Gotovo je. Idemo kući da spavamo.

Protest kojim je završena blokada, održan 28. novembra na Platou

Jelica: Prvi utisak, nije bilo onoliko ljudi koliko sam očekivala. Mislila sam da 
će biti pun Plato. Mislim, nije bilo ni malo ljudi, ali to je bio moj prvi utisak.

Staša: U jednom trenutku je bilo dosta ljudi. Malo smo svi bili razapeti. Jedni su 
sređivali tu blokadu. Nije to bilo tako snažno kao što sam ja očekivala. Bilo je hladno. 
Ma, ljudi su bili zbunjeni. Stvar je u tome što nisu bili dovoljno informisani, a to je 
pre svega njihova krivica. Oni su u svakom trenutku mogli da dođu na fakultet i da 
se informišu šta će da se radi, da prisustvuju zboru. Ja mislim da je svako ko je makar 
malo bio na blokadi mogao bar po jedan zbor da zakači i da tu sazna sve što ga da 
interesuje, da pita šta ga interesuje. Imao je u svakom trenutku redare. Mogao je da 
pita bilo koju osobu koja je tu bila jedan dan. Ja mislim da su svi znali. Stvar je u tome 
što su studenti lenji, neorganizovani i što prosto nisu navikli na tako nešto. Znači, 
nisu navikli. Ja mislim da se posle ovoga stvar dosta promenila. Da su studenti postali 
svesni svoje snage. Moram priznati da ni ja na početku, ne na početku protesta, nego 
pre godinu dana, prosto nisam bila svesna šta sve studenti mogu da naprave. 

Utisci zabeleženi neposredno po usvajanju platforme, 
28. novembra oko 14h

Nevena: Pa, zadovoljna sam što su je prihvatili, ali sad ne znam šta će da bude 
dalje. Da li će oni posle da pokušaju da opet prebace odgovornost...

Ana: Pa još uvek se ništa ne zna. Još uvek treba da se sačekaju rezultati, tako 
da... Videćemo... 

Srđan: Hoću da naglasim da se protest nastavlja dok ne ispune naše zahteve, 
dva najveća zahteva: smanjenje školarina za 50% i master diploma.
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Jutro posle blokade

Matija: E, budim se u sredu i... moram da idem na predavanje. E sad, obično 
ekonomiju imamo na trećem spratu. Da bih došao do trećeg sprata, pošto lift 
često ne radi, a i mrzi me da ga čekam,  ovaj, moram da prođem preko prvog 
sprata, a cela blokada, sve se dešavalo na prvom spratu... Prvo sam se smorio što 
sam se probudio u svom krevetu, jer je to bilo prvo posle šest večeri da sam spavao 
kod kuće. I budim se u onako udobnom krevetu al’ mi je, u suštini neudoban 
jer sam se već odvikao od spavanja u udobnom, i razmišljam: „Moram preko 
prvog sprata“. I skapiram da na prvom spratu nema više ništa izlepljeno, nema 
crteža nigde, nema tih ljudi, nema... Nema nikog da prođe s kuvalom da ide po 
vodu za čaj, nema... Ma praktično se ništa ne dešava, nema transparenata, nema 
ničega... Ima samo ljudi koji tu sad čekaju neka nova predavanja i tu je sad neka 
blaga strepnja da...da će sve to ustvari biti zaboravljeno...kao, bilo-prošlo i ništa 
se nije promenilo... A zaista mislim o tome kao o jednom od lepših perioda u 

Studentski protest na Platou, 28. novembar
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svom životu. Jednom od čak najlepših perioda u mom životu. Ono što je zaista 
bitno je da su zaista svi bili okupljeni oko jedne ideje i tu su se zapravo stvorila 
potpuno nova prijateljstva između ljudi koji su se družili, neki po grupicama, ali 
svi su sarađivali zajedno. Evo sad gledam, stojim na hodniku prvog sprata, koji je 
prazan, tu su samo neki ljudi koji kao i ja čekaju da se završi pauza da bi ušli na 
predavanje, čistačice čiste sa strane... E sad pazi, nisu čistačice čistile faks za vreme 
blokade jer smo se tako dogovorili sa njima. Mi smo sami čistili... Poenta je da je 
ovaj hodnik sad unekoliko prazan, a za vreme blokade bili su tu iznešeni stolovi, 
tamo u onom delu koji je bliži dekanatu je bio sto gde je uvek bilo desetak ljudi 
koji su debatovali na neku temu, neformalno, ali su stalno razgovarali o nečemu. 
Ovde pored su bili stolovi gde smo igrali karte, šah i riziko... Evo sad izlazi devojka 
iz sale 103, tu je bio kreativni centar i svi su nešto škrabali, preko dana smo tu učili 
i unutra je bila kuhinja...

Pre neki dan sam gledao fotografi je sa blokade i kad sam video kuhinju samo 
što se nisam rasplakao, ali bukvalno, zato što je... stvarno je, stvarno je bio to jedan 
od najlepših perioda u mom životu. Svi smo bili tu zato što smo hteli da budemo 
tu i to je... To je ono što je, u stvari, najviše krasilo ceo ovaj protest. 

Spavanje na blokiranom fakultetu
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Da li je blokada Filozofskog izolovan akt ili ne?

Ana: Ne mislim da je to izlovan događaj. Do sada sam često pravila loše 
prognoze i nisam bila u pravu  – to je možda zato što sam apsolventkinja i imam 
manje dodira sa ostalim studentima. Ipak, čini mi se da je ovo početak i da se 
sad napravila jedna konstatna baza koja možda neće odmah izrasti u ne znam 
kako masovne proteste, u nekom kratkom vremenskom periodu, ali da će ovo 
svakako biti nešto što će izroditi neke masovne proteste, na proleće ili na jesen ili 
naredne godine, ili one tamo, ali mislim da su se studenti konačno probudili.

Jelica: Nije kraj, to je defi nitivno. Ali šta će i kako će biti, to tek predstoji. 
Moramo da se dogovorimo.

Ivana: Ne, nije uopšte. Mislim da će biti još neka blokada, sasvim sigurno, 
nadam se. Moj fakultet... To će ići malo teže u ovom trenutku, ali treba angažo-
vati ljude što više. Može se reći da je to naša krivica, uslovno rečeno, nas sa Fi-
lološkog, što se ne angažujemo više da informišemo ljude. Ali, puno smo radili, 
svi znaju koliko smo mi radili.

Mirjana: Mislim da bi trebalo da se protest proširi da bude još više i više lju-
di. Drago mi je što se proširilo na Filološki, ali ima još fakulteta. Da se održavaju 
zborovi. Da se održavaju... neka događanja, da se to ne prekine.

Miloš: Naravno da će biti još blokada. Ovo je tek početak.
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Koji je bio tvoj najjači utisak sa blokade?

Sonja: Da sam učestvovala u tome, mislim da bi moj doživljaj bio drugačiji. 
Ja sam samo jednom svratila na blokadu. Mene je sto sa hranom fascinirao, čor-
ba na stolu i čajevi i šunka i koka kola i ajvar i pekmezi. To je bilo fenomenalno 
i shvatila sam da ljudi tamo žive, da žive za ono što rade.

Jelica: Likovi koji su došli iz Niša da nas podrže, između ostalog i čitava ona 
organizacija sa gitarama. To mi je bilo baš super. Ne znam, nekako su se ljudi 
zbližili, totalno. Pazi, znaš kakav je osećaj, kad sam pre blokade znala 30 ljudi 
sa svoje grupe i to je sve sa celog fakulteta, znaš. Samo sam se sa njima družila. 
Onda sam upoznala gomilu ljudi ne samo sa svog fakulteta i sa drugih godina, 
nego i sa drugih fakulteta. Baš mi je nekako drago. Prijateljstva se šire.

Mirjana: Pa, u mnogim momentima, složnost tih ljudi koji su to organizo-
vali i koji su se borili, koji su izdejstvovali tu nazovi pobedu koja je ostvarna na 
kraju. Retkost je da u Srbiji vidite složne ljude na jednom mestu. To je na Filo-
zofskom bilo jako simpatično i na kraju efi kasno i uopšte na mene su jak utisak 
ostavili volja i hrabrost tih ljudi da sve to urade.

Miloš: Taj osećaj probijanja barijera u psihološkom i u nekom fi zičko-tehničkom 
smislu, to je taj neki osećaj da možeš nešto da uradiš, probijanje barijera.

Milan: Bilo je zaista fenomenalno. Pogotovo to drugo veče blokade, tad je 
bila jako pozitivna atmosfera. Studenti su uspeli da se potpuno samoorgani-
zuju, to je bilo zaista spontano, ali je organizacija izlgedala savršeno. Tu je bilo 
jako mnogo studenata i sa drugih fakulteta. Meni će to drugo veče ostati u 
jednoj zaista jako, jako lepoj uspomeni. Jako je bilo zanimljivo igranje fubala 
u holu na prvom spratu sa nekom loptom od papira i selotejpa gde su devojke 
i mladići igrali fudbal na male goliće. Napravljeno je mnogo transparenata i 
ljudi su se pokazali izuzetno kreativnima. Pa onda, oni momci koji su došli iz 
Niša i doneli gitare. 

Milenko: Pa defi nitivno to kada su studenti svojevoljno, razmišljajući svo-
jom glavom, odlučili da blokada ne treba da se prekine, a to je bilo petog dana. 
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Znači, šta je bilo? Naši drugari pregovarači, koji su bili umorni od brojnih pre-
govora sa dekanom, iako smo mi stalno slali različite ljude, ali ti pregovori su 
trajali dugo i bili su naproni, oni su došli toliko umorni da su nam predložili da 
obustavimo blokadu. I to nije bio predlog od neke grupice ljudi nego, eto, od 
malo više ljudi. I šta se desilo? Odjednom iz mase počinju da se javljaju studenti, 
neke od njih prvi put vidim, koji su protiv toga. Protiv obustavljanja blokade, 
sa nekim jako inspirativnim govorima, i gde oni uspevaju da ubede čitav zbor, 
sve ostale studente da blokada ne treba da se obustavi. Tu su principi direktne 
demokratije pokazali svoju efi kasnost u najboljem svetlu.

Nemanja: Ujutru. Budimo se. Tek je svanulo. Znači, koji je to osećaj.

Vlatko: Zatekao si me ovim pitanjem. Globalni utisak sa blokade jeste da je u 
suštini to na jednom mikronivou bilo znatno organizovanije od Protesta ’96/97. 

Jedna od poruka protesta
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Ta želja da se jako veliki broj ljudi uključi u uređivanje novog života na fakultetu. 
Ovde je bila na snazi jedna izvanredna kohezija i međusobno dopunjavanje svega. 
Zapravo, nije bilo tela stalnog sastava koje bi radilo samo jednu vrstu posla vezanu 
za održavanje blokade.

Janoš: Mnogo dobra atmosfera na fakultetu, zezanje i puno pozitivne ener-
gije. Svi ljudi koji su bili na blokadi pozitivno i kritički razmišljaju, što je meni 
jako bitno. Nisu povodljivi, ne pričaju kako treba nešto da se menja, a da nema-
ju pojma o čemu pričaju. Jednostavno su svesni.

Matija: Ne znam. Ne bih mogao da izdvojim najjači. Evo po danima... Prvi 
dan eto, sam taj čin uspostavljanja blokade bio je super. Cela frka oko političara 
mi je bila dosta zanimljiv momenat. Mislim da niko od nas nije očekivao da 
će oni biti toliko bezobrazni da pokušaju da iskoriste naš trud za svoje sebične 
ciljeve. Kasnije, pa ne znam... Svaki dan je imao, u stvari, jedan generalni utisak 
koji mi je bio najbolji. Permanetan utisak sa blokade je to druženje sa ljudima. 
Po ceo dan na hodniku, pogotovu uveče kad su ljudi dolazili sa namerom da 
prespavaju. Tokom dana, pogotovo u poodmaklim danima blokade, ljudi su 
preko dana išli kući da spavaju jer većina nije mogla fi zički da izdrži umor i to 
nespavanje u svom krevetu. Onda uveče: gitare, muzika, karte, šah, riziko, fud-
bal – to je ono što mi je bilo super, i stalna komunikacija među ljudima i stalna 
neka interakcija. To mi je ono najzanimljivije...

Sanja: Joj, pa ta atmosfera, kao... pa skroz drugačiji život. Bilo mi je čudno 
posle kad sam se vratila kući... Taman sam se navikla da ustanem ujutru i 
naručim toplu čokoladu iz automata.

Luka: Meni je taj ceo period blokade jedno sedam dana spojenih bez spa-
vanja. Kada pomislim na blokadu to je bilo jedno pozitivno osećanje i umor, 
umor. Bilo je to jedno lepo iskustvo.

Nikola: Prvi put da sam otišao na fakultet, a da mi se nije smučio život. Za-
ista mi je to bio utisak. Uvek mi se smuči život, a to je bio jedini put da to nije 
bio slučaj. Zbog toga sam bio jako srećan.
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Iz emisije „Studentsko-omladinski cirkus“, 
emitovane na novosadskom radiju “Beatbox”, 29. novembra

Zagorelo pod nogama sedim glavama Senata Beogradskog univerziteta. Usvojili, 
prisvojili i podržali svoje studente. Stigla ih, kažu, velika briga za njihove zadnjice, 
keš, posao, akreditovanje fakulteta, pluseve u predizbornoj kampanji, a malo su se 
na kraju i zabrinuli za nebitne faktore kao što su reforma obrazovanja i još nebitnije, 
socijalni status studentske akademske bagre. Novosadski benigni studentski pokreti 
i organizacije su se uspešno pobrinuli za svoje mlake i bezbrižne kolege. Pouzdana re-
ceptura dezinformacija, kontaktiranja i demagogije urodila je plodom. Neaktivnost 
studentskih organizacija dostigla je vrenje i vrhunac. Moraš da se nakaniš.

Studenti Beogradskog univerziteta prekinuli su juče blokadu Filozofskog fakul-
teta, navodi se u saopštenju Studentskog protesta 2006. Odluka o privremenom 
obustavljanju blokade usledila je nakon odluke Senata dekana Beogradskog uni-
verziteta da se podrže studentski zahtevi i da se sa zajedničkom platformom istupi 
pred KONUS i resorno ministarstvo. 

Podsećamo te, studentski protest je trajao od oktobra meseca i odluke KONUS-
a o neizjednačavanju diploma sa zvanjem mastera, kao i visine školarina koje su po 
fakultetima u poslednje tri godine progresivno porasle za sto odsto. Studenti su se 
prvobitno okupljali i protestvovali ispred Filozofskog fakulteta, a zatim je usledila 
blokada zgrade rektorata gde se održavala konferencija KONUS-a u Beogradu. Pre 
više od deset dana protest je održan na Filozofskom fakultetu, u Novom Sadu, gde 
je KONUS održao i poslednju konferenciju, kada je mimo studentskih zahteva do-
neta odluka da se diplome neće automatski izjednačiti sa masterom. Nakon svega 
protest je kuluminirao blokadom Filozofskog fakulteta u Beogradu prošle nedelje, 
na dan obeležavanja studentskih protesta 1996/97 godine. Studenti Beogradskog 
univerziteta i predstavnici Studentskog protesta 2006. su zauzeli zgradu Filozofskog 
fakulteta i proglasili je „Slobodnom zonom Univerziteta“. U toku sedam dana blo-
kade studenti su 24 h boravili i dežurali na fakultetu, i mirnim protestom sprečili 
održavanje nastave i rad Filozofskog fakulteta. Na ovaj način oni su, pored ispu-
njenja zahteva, tražili podršku profesora, dekana i uprave fakulteta koji bi zajedno 
sa njima zastupali na Senatu Beogradskog univerziteta, sednici KONUS-a i sve do 
resornih ministarstava. 
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Pitanje: Srđane, stigao si kasno sinoć, proveo si tamo 24 sata. S obzirom 
da smo prisustvovali jednom pokušaju protesta u Novom Sadu, možeš li mi 
dati samo kratke utiske kako je to izgledalo u Beogradu? Da li je uopšte neka 
studentska organizacija preuzela neku ulogu u organizovanju protesta ili su to 
zapravo organizovali nezavisni studentski predstavnici?

Srđan: Kada smo stigli u ponedeljak... Mislili smo da je totalni haos, da se ne zna 
ni ko je organizator, ni ko je predstavnik studenata, pošto u to nisu bili uključeni 
studentski predstavnici, Studentska unija Univerziteta u Beogradu niti predstavnici 
Saveza Studenata Univerziteta u Beogradu. Međutim, studenti su i pored toga bili 
dobro organizovani. Nazvali su sebe Studentski protest 2006. Imali su neke svoje 
štampane brošure i letke koje su delili po fakultetu. Ceo fakultet je bio oblepljen. 
Ekipa koja je organizovala to, samoorganizovano je krenula u taj protest.

Interesantno je da su oni praktično uspeli da ceo fakultet blokiraju za jedan dan 
i da su jako dobro organizovani. Kad smo mi došli, na jednom spratu su stajali 
neki studenti koji su držali blokadu tog sprata. Postavili su neke klupe na stepenište. 
Nikog nisu puštali. Uglavnom, taj prvi sprat gde se održavala cela blokada bio je 
podeljen na tri učionice, odnosno tri amfi teatra. U jednom je bila neka kreativna 
radionica, u drugoj kino sala, a u trećoj su se održavali studentski zborovi.

Pitanje: S obzirom da činjenicu da su studenti tamo provodili 24 časa, kako 
su noću provodili vreme? Gde su spavali? Da li su uopšte spavali?

Srđan: To veče kada smo mi bili tamo broj ljudi se smanjio i oni su kao i 
prethodnih dana fakultet zatvarali oko 23:00 i nisu nikog puštali bez indeksa. 
Posle 01:00 niko nije mogao ni da uđe ni da izađe. Bila je organizovana kao neka 
komuna. Od te kuhinje koju sam pomenuo prethodno, do fi lmskih projekcija. 
U hodniku se igrao mali fudbal, svirale su se gitare, ljudi su pevali, zabavljali se, 
igrali su karte, društvene igre, monopol, riziko, šah i jamb.

U toj zbornoj sali je recimo bio zbor i studenti su raspravljali o prvobitnoj plat-
formi. Još u toku dana je stigla ta početna platforma iz dekanata. Ova platforma 
koja je usvojena kasnije je mnogo drugačija od one prvobitne. Dekan je u saradnji 
sa nekim profesorima doneo tu prvobitnu platformu. Studenti su rekli da je prilič-
no nedefi nisana i onda su je odbacili. Mi smo prisustvovali baš toj raspravi.

Interesantno je da su tu bili prisutni i predstavnici Saveza studenata, koji su, može 
se reći, bili kao neka neutralna organizacija koja nije ni na strani studenata ni na stra-
ni uprave, zastupajući mišljenje da to treba što pre da se reši i da blokada treba da se 
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prekine. Neki profesori su dolazili u sukobe sa studentima koji su blokirali fakultet 
jer su pokušavali da održe predavnja mimo blokade. Onda je dolazilo do sukoba, ne 
direktnih ili fi zičkih, nego su studenti koji su blokirali fakultet njih ometali na taj 
način što su megafonom pravili buku, puštali muziku, kucali na vrata itd. Do toga 
da su čak i nekima ulazili na predavanje i stajali tu dok se predavanje ne prekine. Bilo 
je profesora koji su ulazili u sukob, koji su pokušavali da razbiju vrata, da pokidaju 
nešto, da psuju, deru se na studente. Ti su hteli da putem te prvobitne platforme 
okarakterišu protest i blokadu kao nasilni čin. Oni su tvrdili da je bilo nasilnika koji, 
ako nikako drugačije, bar moralno treba da se osude. Onda su studenti drugom 
platformom, koja je usvojena juče, uspeli da dobiju još jedan dokument, pored te 
platforme, u kome piše da svi koji su na bilo koji način bili prisutni i učestvovali u 
protestima neće biti disciplinski kažnjeni. Protiv njih neće biti pokretane nikakve 
kaznene mere, minusi i izostanci sa predavanja će se izbrisati. Jednostavno neće biti 
revanšizma ili odmazde.

Zahvaljujemo se Srđanu Papiću koji je bio sa nama na blokadi Filozofskog i 
ostatku ekipe iz Produkcije aktivista Omladinskog radija 

koji su podržali našu borbu.
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Dani pobune

Studentski protest 2006, koji je bio na vrhuncu tokom blokade Filozofskog fa-
kulteta, jedan je od onih događaja posle kojih treba dosta vremena da bi se sredili 
utisci kako bi o samom događaju moglo da se govori kao o zaokruženoj celini. Me-
đutim, blokada zgrade Filozofskog fakulteta koliko je kraj i vrhunac jednog događa-
ja, toliko je zapravo tek početak nečega sa nepredvidivom budućnošću, početak koji 
nosi ogroman potencijal koji može imati dalekosežne posledice po buduću borbu 
za socijalnu pravdu. Pošto se ne bih usudio da donesem još neke opštije zaključke, 
s obzirom na to da nas kratak period deli od blokade Filozofskog fakulteta, pretpo-
stavljam da su i lični utisci, kao i sećanja na neke manje događaje unutar velikog 
Događaja, važno svedočanstvo. Blokada fakulteta, protestna okupljanja i šetnje, blo-
kada zgrade Rektorata, zborovi i rukovođenje po principima direktne demokratije, 
solidarnost i prijateljstvo, sve to što je pratilo Studentski protest 2006, na mene 
lično, kao i na druge učesnike protesta, ostavilo je brojne i raznovrsne utiske.

Pored blokade fakulteta, važniji događaj je i blokada članova KONUS-a u Rekto-
ratu. Time je najavljena postepena radikalizacija protesta. Bilo je zabavno posmatrati 
rektora i dekane kako najpre prete i namrgođenih lica zahtevaju da im oslobodimo 
prolaz, zatim prelaze na ubeđivanje prijateljskim tonom, da bi na kraju počeli da nas 
mole očekujući da se sažalimo na njih. Posebno smešan bio je dekan nekog fakulteta 
koji se, kad je video da mu pretnje neće pomoći, pozivao na zakazan pregled kod 
lekara, a do samo pre nekoliko minuta tokom sednice bio je jedan od najglasnijih 
protivnika našeg zahteva za izjednačavanjem zvanja. Bilo je očigledno da je pod 
dejstvom alkohola. Pustili smo ga da prođe. Neko mu je rekao da sledeći put po-
nese lekarsko opravdanje. Iza sebe čuo sam druga kako pita da li su dekani spremili 
pidžame jer će morati da noće u Rektoratu. To bi bila smešna scena – dekani prave 
pidžama party kod rektora u gostima. Mi bismo im drage volje pozajmili ozvučenje 
da se malo zabavljaju.

Nekih 200 studenata blokiralo je stepenice koje su vijugale ka izlazu iz Rekto-
rata. Nisam uspeo da sagledam kraj kolone. „Izgleda da ćete morati kroz prozor“, 
šalio sam se sa jednim dekanom koji je imao dobroćudan izraz lica. „Pa, ako baš 
nema drugog izlaza“, odgovorio je, smešeći se. Odmahnuo sam rukom kad mi je 
neko rekao da su predstavnici studentskih organizacija pili kafu u Rektoratu dok 
smo se mi nekih šest sati smrzavali u dvorištu Rektorata. Ionako to nije bio njihov 
protest. Nakon blokade Rektorata, studentske organizacije počele su sve više da nas 
sabotiraju, jer je protest pokazivao kako je njihovo postojanje suvišno, a to se njima 
izgleda nije svidelo. U tom nastojanju da ometu naš protest najčešće su posezali za 
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jednim malograđanskim argumentom – da je naš protest suviše „nasilan“, radikalan, 
i da takvo ponašanje nije dostojno studenata. U medijima su se ograđivali od našeg 
protesta, a na naše zborove dolazili da bi nam, navodno, pružili podršku. Jedan član 
neke studentske organizacije naglas se brinuo o sudbini naše zemlje, i pitao se kako 
mislimo da postanemo „deo Evrope“ ako se ponašamo na ovakav način. Izgleda 
da nije bio obavešten da u samoj Evropi povremeno izbijaju protesti koji su daleko 
nasilniji i radikalniji, kao, npr. pobuna francuskih studenata protiv Zakona o radu. 
Ili demoliranje železničke stanice tokom demonstracija nemačkih studenata protiv 
školarina. Od istih tih studenata stiglo nam je pismo podrške u kojem se govori 
da mi i oni vodimo istu borbu. Neprijatelj nam je isti – ideologija neoliberalizma. 
Izgleda da se ni samim Evropljanima ne sviđa što su deo Evrope, pa se ponašaju 
„neevropski“.

Od posebnog značaja za višemesečni studentski protest, po mom mišljenju, bilo 
je prisustvo ljudi koji su se zalagali za principe direktne demokratije kao rešenje 
za brojna ograničenja parlamentarne demokratije, koja otuđuje vlast od naroda i 
smešta je u ruke malog broja ljudi. Iz tog razloga parlamentarna demokratija koja se 
na Univerzitetu manifestuje u obliku studentskih parlamenata, od strane učesnika 
protesta s pravom je prepoznata kao nešto što u suštini ima nedemokratsko obeležje. 
Ideja direktne demokratije tokom studentskog protesta u praksi je prihvaćena kao 
nešto sasvim prirodno – drugi studenti su mi pričali kako po prvi put tokom studi-
ranja imaju priliku da zaista o nečemu odlučuju i kako su po prvi put motivisani da 
se bore za studentska prava.

Uzbudljivo je bilo i tokom protestne šetnje ka Ministarstvu obrazovanja. Krenuli 
smo sa Platoa, uz povike „Lopovi! Lopovi!“ prošli pored vlade, stigli ispred Mini-
starstva i seli na asfalt blokirajući saobraćaj. Jedan policajac nam je rekao da smo 
time prekršili nekih sedam zakona, što je izazvalo smeh među demonstrantima. Po 
povratku iz Ministarstva sve se više pronosio glas među studentima o potrebi da se 
okupira i blokira Rektorat ili neki fakultet.

U međuvremenu, hajka na protest krenula je preko nekih ekstremno desničar-
skih internet foruma gde su se pojavljivale fotografi je učesnika protesta uz pogrdne 
komentare od strane onih koji u svakoj prilici moraju da istaknu kako su srpske 
nacionalnosti kako kojim slučajem to ne bi zaboravili. Kasnije, nakon što smo na 
fakultetu izviždali Čedomira Jovanovića i njegovo naoružano obezbeđenje, toj me-
dijskoj hajci priključili su se i dežurni dušebrižnici iz nevladinih organizacija i poli-
tičkih partija (GSS, Helsinški odbor za ljudska prava, Komitet pravnika za ljudska 
prava i Inicijativa mladih za ljudska prava) koji su o nama po medijima prosipali 
još monstruoznije laži od „srpskih“ desničara. Kako to da se niko u medijima nije 
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zapitao otkud Jovanoviću pravo da dovodi naoružano obezbeđenje na fakultet, gde 
je nošenje oružja zabranjeno? Da li i mi treba da se naoružamo da bismo se branili 
od takvih likova?

Tokom blokade Filozofskog fakulteta, posmatrajući pojedine profesore, stekao 
sam utisak da bi se oni rado fi zički obračunali s nama ali, shvativši da bi se loše pro-
veli, svi od reda podvili su repove. Jedan od njih predlagao je da se pozove policija. 
Drugi je, došavši na fakultet i shvativši da neće moći da prođe kroz hodnik na ne-
kom od gornjih spratova jer su vrata bila blokirana žardinjerom, polomio vrata. To je 
jedina demolirana stvar tokom svih šest dana blokade. Dovoljno je samo malo da se 
zagrebe po površini da bi se shvatilo u kojoj meri je Univerzitet jedna konzervativna, 
birokratizovana i korumpirana institucija. Najveći primitivizam i snobizam je ispo-
ljio jedan profesor koji je našem drugu koji govori ijekavskim dijalektom rekao da se 
sa svojim akcentom vrati u svoj zavičaj. Ko je, bre, on da određuje ko će gde da ide i 
gde da se vrati? I zar da se njemu od studentskih školarina isplaćuje plata? Mislim da 
je, iz ovakvih razloga, plaćanje školarine obično bacanje para; u najboljem slučaju, 
diplomu treba imati, kako je neko rekao, da bi mogla da se uverljivije prezire.

Pre blokade na Filozofski fakultet sam vrlo retko dolazio. Tokom blokade, ipak, 
osećao sam se kao u sopstvenom domu, među ljudima koje oduvek znam iako sam 
se sa većinom upoznao tek početkom protesta. Vladala je zaista idilična atmosfera 
– prijateljstvo, solidarnost i posvećenost ostvarivanju ciljeva od interesa za sve nas, a 
ne samo za povlašćenu grupu. Sećam se kako je tokom prošlogodišnjeg štrajka glađu 
na Filološkom fakultetu argument članova Studentske unije da glasaju protiv zahte-
va studenata bio da oni znaju bolje šta je u interesu studenata. Time su mnoge svoje 
kolege poslali na samofi nansiranje, dok je veliki broj studenata prestao da studira. 
Zaista mislim da samo studentski zborovi i principi direktne demokratije mogu 
da spreče takve zloupotrebe položaja i na fakultetu, a i u društvu. Na prvom zboru 
na Filološkom fakultetu isti ti članovi Studentske unije rekli su nam da nemamo 
pravo da držimo zbor na „njihovom“ fakultetu (?!). Drugom prilikom su tvrdili da 
se na fakultetu smeju lepiti samo plakati na kojima se nalazi njihov pečat, a oni sebi 
dozvoljavaju da lepe raznorazne plakate turističkih agencija i kafi ća u kojima oni 
organizuju žurke. U pojedinim trenucima na svom Filološkom fakultetu osećao sam 
se kao da sam došao na pijacu.

Tokom blokade Filozofskog, na pregovore sa upravom fakulteta uvek je išla dru-
ga grupa ljudi što je upravu posebno iritiralo jer su znali da bi jedino pregovorima sa 
istim ljudima mogli da postignu kompromis koji bi samo njima odgovarao. Ljudi 
na vrhu hijerarhije podsvesno osećaju snagu direktne demokratije. Pošto bi se sasta-
nak završio, sazivan je zbor, pa su delegirani pregovarači podnosili izveštaj, a zbor 
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odlučivao o daljim akcijama.
Poslednje večeri blokade na najbolji način se pokazala opravdanost naše organi-

zovanosti na principima direktne demokratije. Te večeri posle višesatnih pregovora 
sa dekanom naši drugovi vratili su se iscrpljeni, što od zamornih pregovora, što od 
višednevnog nespavanja, i predložili da prihvatimo predloženu platformu i obusta-
vimo blokadu. Zbor je to odbio, što se pokazalo kao mudra odluka. Već sledećeg 
dana, uprava fakulteta je našim delegatima saopštila da predloženu platformu me-
njamo kako god hoćemo i da će je oni prihvatiti i predložiti Senatu Univerziteta na 
usvajanje.

Još jedna stvar je tome doprinela – poslednje večeri umesto da, kao i ranije, vrata 
na spratovima vežemo kanapima, upotrebili smo lance. Negde oko 5 ujutru isko-
ristili smo odsustvo portira i, krećući se kroz mrak, na svakom spratu smo postavili 
lance. Njima smo vezali i fakultetska ulazna vrata. Desilo se da je jedan portir, koji 
je na trenutak izašao iz zgrade, ostao ispred nje pa je da bi se vratio unutra počeo da 
lupa po vratima tako jako da sam mislio da će da razbije staklo na njima. Ignorisali 
smo njegove povike i vratili se na prvi sprat. Posle nekog vremena pojavila su se dva 

Izlog blokiranog Filozofskog fakulteta
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portira koja su ostala u zgradi i počela da viču tražeći od nas da im predamo ključeve. 
I njih smo ignorisali pa su oni morali da obijaju katanac. Usledila je kratka svađa 
sa njima. Rekli smo im da su previše ozbiljno shvatili svoj posao. Jednog od porti-
ra sam video kako nekog, verovatno dekana, uzbuđeno zove telefonom i od njega 
prima uputstva šta da radi. Tada su shvatili da pretnje policijom i pretnje profesora, 
koje su se poslednjih dana intenzivirale, nisu urodile plodom i da će se blokada, još 
radikalnija, nastaviti. Bili su primorani na još veće ustupke.

Pored realizacije direktne demokratije, jedna od pozitivnih strana protesta, bila je 
i činjenica da su medijski najeksponiraniji učesnici protesta smatrali da je poniženje 
za njih da budu vođeni ili da budu smatrani vođama protesta. Posle gostovanja u 
jednoj od gledanijih TV emisija, naš drug Tadej Kurepa morao je da u više navrata 
govori kako u protestu nema vođa jer svakom autentično socijalnom protestu to 
nije potrebno.

Treba spomenuti i ključnu razliku između protesta 2006. i ranijih studentskih 
protesta za vreme Miloševićeve vlasti. Postoje određeni elementi studentske pobune 
2006. godine koji onemogućavaju pokušaje da se ona dovede u vezu sa prethod-
nim studentskim protestima u Srbiji. Naime, svi prethodni studentski protesti, pre 
svega onaj najveći iz ‘96/97 godine, imali su funkciju podrške protestima tadašnjih 
opozicionih političkih partija. Da se podsetimo, državna vlast osporila je pobedu 
opozicionih stranaka na lokalnim izborima u većini gradova Srbije, čime je izazvala 
proteste i izlaženje na ulice. Političke partije su pozivale na proteste, a ogromna masa 
građana šetala je ulicama u znak protesta. Tadašnja vlast je putem medija pokušavala 
da oda utisak da je u zemlji sve u savršenom redu, te je na sve načine ometala medij-
sko izveštavanje o protestima, što u režimskim, što u opozicionim medijima.

Protestna šetnja je tada bila neka vrsta skretanja pažnje na činjenicu da je do-
bar deo stanovništva protiv aktuelne vlasti, te su otuda takvi protesti imali odliku 
karnevalskog spektakla – pištaljke, bubnjevi, lupanje u šerpe, transparenti, zastave, 
bedževi, itd. Iako su pištaljke i drugi rekviziti protesta ‘96/97 bili prisutni i tokom 
studentske pobune 2006, većini studenata bila je smešna pomisao da se za ostvarenje 
svojih socijalnih zahteva bore duvajući u pištaljku. Čak i dok su studenti iz 2006. 
šetali ulicama presudno pitanje za njih bilo je kako radikalizovati proteste – šta blo-
kirati i zauzeti – Rektorat, fakultete ili Ministarstvo prosvete.

Studenti ‘96/97 priključivali su se postojećim protestima opozicionih političkih 
partija, služeći im kao podrška, a 2006. godine same političke partije, iz jasnih stra-
načkih interesa, nametale su svoju fi nansijsku i organizacionu pomoć već postojećim 
protestima. Zavedene ranijim iskustvima sa studentima, sve od reda bile su zbunjene 
time što ih pobunjeni studenti olako i sa prezirom odbijaju. Tim povodom simbo-
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ličan je događaj 22. novembra 2006. kada su dvojica učesnika studentskog protesta 
‘96/97 Čedomir Jovanović i Čedomir Antić doživeli da budu izbačeni sa Filozofskog 
fakulteta, koji su studenti istog dana okupirali i blokirali ulaz svima osim studenti-
ma. Pomenuta dvojica su po okončanju studentskog protesta ‘96/97 postali članovi 
političkih stranaka, što je bilo sasvim očekivano i prirodno s obzirom na to da su 
studentski protesti u kojima su oni bili viđeniji učesnici bili borba vođena u interesu 
političkih partija, a ne zarad ostvarivanja socijalnih prava studenata ili građana.

Nakon blokade Filozofskog, usledili su pregovori i sastanci sa dekanima fakulteta 
i novim rektorom, i niz komičnih scena. Na primer, studenti Fakulteta likovnih 
umetnosti javili su mi da je dekan nakon pregovora sa njima uzeo tri dana bolovanja. 
Rekao je da mu je do sad nos bio iznad vode, a da je sad zbog njih potonuo. Dekan 
Arhitektonskog fakulteta je izveštaj o fi nansijskom poslovanju proglasio „poslovnom 
tajnom“ i odbio da ga preda studentima nazvavši ih komunistima. Rekao je da će 
rado izaći studentima u susret ukoliko je potrebno da se zamene sijalice na fakultetu. 
Sijalice je spominjao i prodekan za fi nansije mog, Filološkog, fakulteta. On, naime, 
tvrdi da svake večeri ide i gasi svetla po učionicama, jer „rasipni studenti ne znaju da 
štede“. Neko je predložio da idemo za njim i palimo svetlo. Od istog prodekana sam 
optužen da sam nevaspitan jer sam bez pitanja čitao odbijen zahtev za smanjenjem 
školarine neke studentkinje čiji je jedini izvor prihoda u porodici majčina invalidska 
penzija od nekih 8.000 dinara. S tim parama ne može ni da se preživi, a kamoli da 
se plaća školarina! Drugi prodekan nam je rekao da nećemo mi praviti socijalizam 
preko njegovih leđa (a mi mu samo tražili fi nansijski izveštaj). Neće ni on praviti slo-
bodno tržište preko naših leđa, bio je naš odgovor. Još nam je rečeno da je u interesu 
nas budžetskih studenata da postoje samofi nansirajući studenti. To me je podsetilo 
na osnovnu školu koju sam pohađao u mom rodnom selu kod Kragujevca. Učitelji 
su prutom tukli nemirniju decu po dlanovima govoreći nam da je to za naše dobro, 
ali mi nismo shvatali šta je dobro u dlanovima ukrašenim ožiljcima.

Poslednje noći blokade na moj predlog gledali smo fi lm „Th e Wall“. U fi lmu se 
govori o tome kako brojni ožiljci koje ljudima nanosi društvena nepravda od njih 
stvaraju degradirana bića. Nepravda je podnošljivija dok god joj se protivimo. To-
kom Studentskog protesta 2006. dosta ljudi se uključilo u zajedničku borbu protiv 
nepravdi. Tu borbu treba nastaviti.

Milenko S. student Filološkog fakulteta
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Kako smo odbranili svoju samostalnost

Početkom oktobra, veća grupa studenata Filozofskog fakulteta, uz pojedine 
prijatelje sa drugih fakulteta, organizovala je akcije koje su prerasle u studentski 
protest. Te akcije bile su odgovor na sve lošiji materijalni položaj studenata i malu 
šansu za nalaženje posla po završetku studija. Studenti su se organizovali ozbiljno, 
samostalno i demokratski. 

Od početka protestnih akcija pojedinim organizatorima koji su bili upoznati sa 
postojanjem studentskih organizacija, pre svega najuticajnijih - Saveza studenata 
Beograda i Studentske unije Srbije, bilo je pomalo čudno to što se te organizacije 
ne interesuju za protest, niti pokazuju spremnost da se pozabave krupnim stu-
dentskim problemima. Naknadno je obelodanjeno da su funkcioneri Saveza stude-
nata Filozofskog fakulteta još početkom oktobra odlučili da se ta organizacija ne 
uključi u protest i da ga ne podrži, jer ga je ocenila kao nešto što nema perspektivu 
i što je suštinski nepotrebno.

Ove organizacije su počele da se interesuju za protest tek krajem oktobra, kada 
je zahtevima za smanjenje školarina dodat zahtev za izjednačavanje diplomiranih 
i mastera, a posebno posle protestne šetnje samoorganizovanih studenata održane 
27. oktobra. Posledica tog interesovanja bio je poziv jednom od članova protest-
nog odbora da 2. novembra dođe na razgovor sa omladinskim funkcionerima u 
prostorije nevladine omladinske organizaicije „Biro“. Na tom razgovoru su vodeći 
ljudi ove nevladine organizacije izneli stav da je „prošlo vreme masovnih students-
kih protesta“, a da bi oni voleli da im organizatori protesta obezbede šezdesetak 
ljudi koji bi izigravali publiku na izvođenju performansa kojim ova grupa name-
rava da privuče pažnju medija. Takođe oni su izjavili da su poruke koje protest 
šalje u medije isuviše „neozbiljne“ i da se stvara nepotreban „medijski šum“. Jedna 
od parola koju su ocenili kao neozbiljnu bila je: „Nemam da platim“. Na repliku 
člana protestnog odbora da „dečko koji drži taj transparent zaista nema da plati“, 
ovi ljudi su slegli ramenima i ućutali. Posebno je  bilo skandalozno to što je njima 
bilo smešno kada su čuli da ti studenti koji organizuju ceo protest stižu da spre-
maju svoje ispite i kolokvijume. 

Nakon toga su članovi protestnog odbora pozvani na sastanak koji je održan 
4. novembra, a koji se ticao organizovanja zajedničkog protesta povodom sednice 
Konferencije univerziteta Srbije koja je trebalo da se održi 6. novembra. I ovaj 
sastanak bio je organizovan u prostorijama koje je koristila nevladina omladinska 
organizacija „Biro“. Delagati protestnog odbora koji su došli na sastanak tu su 
zatekli: nekoliko članova „Biroa“, tri funkcionera Saveza studenata Beograda, dva 
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omladinska funkcionera Liberalno demokratske partije Čedomira Jovanovića, 
par funkcionera Studentske unije Srbije, nekoliko studenata prodekana sa 
različitih beogradskih fakulteta i, kao zvezdu večeri, Ivana Marovića, istaknutog 
učesnika Protesta 1996/97, kasnije lidera „Otpora“, koji se poslednjih godina 
bavio mutnim poslovima na relaciji Vašington - Istočna Evropa - Centralna Azi-
ja. Na tom sastanku članovi organizacije „Biro“ su ponovo izneli stav da protest 
nije usmeren na pravi način, pre svega zato što poruke koje šalje u javnost nisu 
odgovarajuće, te da mu je stoga potrebno da oni u potpunosti preuzmu tzv. 
public relations. Delegatima protestnog odbora bilo je jasno da je LDP želeo 
da pomoću „Biroa“ uspostavi kontrolu nad medijskom slikom protesta i u po-
godnom trenutku zloupotrebi celokupan protest u okviru svoje predizborne 
kampanje. Sastanak se sveo na diskusiju između delegata protestnog odbora i 
članova omladinske organizaicije „Biro“, dok, začudo, „studentski predstavni-
ci“ tokom većeg dela sastanka nisu iskazali nikakav stav. Delegati protesta su 
u jednom momentu pomenuli potencijalnu blokadu nekog od fakulteta kao 
vid radikalizacije protestnih akcija što je izazvalo nevericu i neodobravanje kod 
„studentskih predstavnika“, a sam predlog je bio okarakterisan kao neostvarljiv 
u praksi. Štaviše, članovi „Biroa“ i studentski funkcioneri su insistirali da se 
zahtevi za smanjenje školarina marginalizuju, a da se umesto njih istakne novi 
zahtev – zahtev da se na studente ne primenjuje strogi vizni režim zemalja EU za 
građane Srbije, a u cilju olakšavanja putovanja studenata u zapadne metropole. 
Na taj način su delegatima protesta jasno stavili do znanja da imaju veoma slabu 
predstavu o materijalnom položaju studenata u Srbiji. 

Sutradan su se članovi „PR tima“ studentskog protesta sastali sa ad hoc me-
dijskim timom „Biroa“ i režimskih studentskih organizacija i jasno im stavili do 
znanja da je protest ustrojen demokratski u svim svojim segmentima, te da mu 
nisu potrebne njihove ekspertske usluge i tutorstvo. Ovi „eksperti“ su kasnije, u 
nekoliko navrata, neuspešno pokušali da putem medija uzurpiraju protest i sami 
sebe proglase „zvaničnim protestnim odborom“.

Pošto nisu uspeli da preuzmu kontrolu nad protestom, „Biro“ i korumpirane 
studentske organizacije pokušali su da upotrebe drugačiju taktiku – da pocepaju 
protest na dva dela s ciljem da privuku manje upućene studente i iskoriste ih 
kao masu kojom bi sebi obezbedili željenu medijsku pažnju. Samoorganizo-
vani studenti zakazali su protest za 16. novembar, a „eksperti za medije“ su, 
iskoristivši veće novčane resurse i lične veze u sredstvima javnog informisanja, 
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najavili „svoj“ protest na Platou za 17. novembar, kada je u Novom Sadu trebalo 
da se održi sednica KONUS-a. I pored ovakvog pokušaja unošenja zabune pro-
testna šetnja održana 16. novembra bila je izuzetno uspešna, a protestni odbor 
je pozvao okupljene studente da se pojave i na sutrašnjem protestu, izrežiranom 
od strane „Biroa“, kako se u medijima ne bi stvarala slika o podelama među 
studentima. Studenti su se odazvali ovom pozivu i mnogi koji su bili na pro-
testu 16. novembra prisustvovali su i protestu 17. novembra, a jedna grupa je 
čak otišla u Novi Sad i pridružila se tamošnjem protestu samoorganizovanih 
studenata. Sutradan, 18. novembra, jedan od članova studenstkog protestnog 
odbora ponovo je pozvan na razgovor, ovaj put u prostorije Studentske unije Sr-
bije, gde mu je predočen zahtev da se samoorganizovani studenti odreknu svoje 
samoorganizovanosti i potčine medijskim „ekspertima“ iz „Biroa“ i nekolicini 
funkcionera iz centrala Studentske unije Srbije i Saveza studenata Beograda. 
Računajući na znatne novčane resurse kojima raspolažu i medijsku pažnju koju 
su ostvarili organizovanjem jednog protesta, ti ljudi su smatrali da se nalaze na 
poziciji da preuzmu, centralizuju i zloupotrebe Studenstki protest 2006. To im, 
naravno, nije uspelo. 

Poslednji pokušaj da se medijski nametnu kao studentski lideri bilo je 
obeležavanje desetogodišnjice početka studentskog protesta 1996/97 u organi-
zaciji Studentske unije Srbije, Saveza studenata Beograda i nevladine organi-
zacije „Biro“. Međutim, to veče su  samoorganizovani studenti iz Studentskog 
protesta 2006. blokirali Filozofski fakultet i tako zasenili njihovo komemorativ-
no okupljanje. Frustrirani jer nisu dobili dovoljno medijske pažnje, požurili su 
da osude blokadu Filozofskog fakulteta, i pokušali da u medije proture tezu da 
fakultet nisu blokirali studenti, već „trista anarhista“. Ali, pošto se blokada Fi-
lozofskog fakulteta pokazala kao izuzetno uspešna i masovna akcija, studentskim 
funkcionerima nije ostalo ništa drugo nego da se pridruže blokadi pokušavajući 
da na taj način barem delimično opravdaju svoje funkcije i postojanje svojih 
organizacija. 

Po završetku blokade fakulteta Studentska unija Srbije i Savez studenata Beo-
grada požurili su da ponovo osude svoje kolege, izjavljujući da „se u potpunosti 
ograđuju od svakog vida radikalnih i nasilnih metoda kojima pribegavaju stu-
denti, kao što je samoorganizovana grupa od nekoliko desetina studenata zauze-
la Filozofski fakultet u Beogradu” (iz zajedničkog saopšenja ove dve organizacije 
od 29. novembra). Kao odgovor na ovu podlost na masovnom studentskom 
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zboru održanom 7. decembra,  odlučeno je da funkcionerima ovih student-
skih organizacija neće biti dozvoljeno da u ime tih organizacija učestvuju na 
studentskim zborovima. Narednog dana na radiju Studio B uživo je emitovana 
emisija u kojoj su dva puta do tada gostovali samoorganizovani studenti, s tim 
što je ovoga puta bilo predviđeno da se u emisiji suoče sa prestavnicima „Biroa“, 
Studentske unije Srbije i Saveza studenata Beograda. Međutim, do suočavanja 
nije došlo jer je učesnicima Studetskog protesta otkazano učešće u ovoj emisiji, 
koja je održana pod senkom miloševićevskog jednoumlja. 

Završni čin dinamičnog odnosa između pominjanih organizacija i samoor-
ganizovanog Studentskog protesta 2006. odigrao se 18. decembra, kada su te 
organizacije najavile protestno okupljanje povodom izbora za novog rektora. 
Studenti iz protesta, s namerom da podrže ovo okupljanje, organizovali su zbor 
na Filozofskom fakultetu sat vremena pre najavljenog početka tog okupljanja. 
Studenti koji su organizovano izašli iz zgrade fakulteta da bi se pridružili prote-
stu, na praznom Platou su zatekli razglas pored koja su stajali samo jedan funk-
cioner „Biroa“, jedan fukcioner Studentske unije Srbije i dva funkcionera Saveza 
studenata Beograda. Na pitanje studenata: „A gde je protest?“, jedan od funk-
cionera je odgovorio: „Ovo je protest. Jebi ga, niko drugi nije došao.“ To je bio 
momenat u kome se farsa „uticajnih studentskih organizacija“ pretvorila u ličnu 
tragediju četvorice funkcionera. Jer konačno, pošto studenti vrlo dobro umeju 
da se sami organizuju, čemu onda uopšte ovakve studentske organizacije... 
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Sastanak 4. novembra u prostorijama „Biroa“

Milan: Dolazimo u prostorije „Biroa“ i tamo zatičemo Ivana Marovića, jed-
nog od lidera konzervativnog studentskog protesta 1996/97. Mi ga prepozna-
jemo kao medijsku ličnost, kao jednog medijskog pajaca. On je blizak LDP-u 
i čitavo veče pre početka sastanka se hvalio time kako se pre neki dan video sa 
Čedomirom Jovanovićem. Govorio je sve vreme o novcu i o nekim svojim po-
slovnim projektima. Tu su bila još dva mladića za koje se kasnije ispostavilo da 
su zapravo funkcioneri Liberalno-demokratske partije Čedomira Jovanovića. Za 
nas koji smo tu bili ispred Studentskog protesta to je delovalo potpuno skanda-
lozno i šokantno. Bilo je jasno da su ljudi koji su organizovali taj susret ustvari 
neposredno fi lijala LDP-a. Mi smo bili suzdržani jer nismo hteli da ulazimo u 
bilo kakvu polemiku, tog dana.

Vlatko: Prva osoba koju sam tamo video bio je Ivan Marović. To je meni bila 
jedna čudna pojava, s obzirom da sam tog čoveka znao još od ranije. S obzirom 
na poznanstvo ja sam ga gledao malo drugačijim očima nego što je to činio osta-
tak učesnika ovog skupa, kako onih koji su bili domaćini skupa, ljudi iz „Biroa“, 
tako i onih koji su došli na skup kao zvanični studenstski predstavnici, Student-
ska unija Srbije i Savez studenata Beograda. Oni su u njemu gledali jednu vrstu 
ikone. Ja sam u njemu gledao jednu vrstu sitnog karijeriste i prodane duše koji je 
prosto unovčio neki svoj harizmatski status za vreme onog studentskog protesta. 
Međutim, s obzirom na moje iskustvo, nisam bio zgađen time. Mene ja zabavila 
ta njegova pojava i odmah sam zauzeo jedan blago ironičan stav. Kad govorimo 
o njegovoj pojavi stekao sam utisak da su organizatori skupa hteli da iskoriste 
njegovu fi guru da bi na neki način impresionirali predstavnike Studentskog pro-
testa. Međutim, dvojica predstavnika Studentskog protesta 2006, s kojima sam 
bio tamo, isuviše su iskusni ljudi da bi pali na tako jeftine štosove. Posebno što 
je Ivan Marović bio tretiran kao jedna vrsta znametnitosti, kao neka vrsta ikone 
Studentskog protesta 96/97. 
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Atmosfera tokom sastanka

Milan: Delovali su vrlo nestrpljivo. Oni su hteli da se nametnu organizaciji 
Studentskog protesta. Hteli su da sugerišu kako je neophodno da ljudi poput 
njih, koji se navodno razumeju u PR, postanu protagonisti nekakve PR službe 
Studentskog protesta. Stalno su nam sugerisali kako mi navodno nismo dovolj-
no verzirani i sposobni u komuniciranju sa medijima. Oni bi tu, navodno, bili 
mnogo sposobniji i mnogo delotovorniji.

Vlatko: Delovali su kao ideološki subjekti neoliberalne i imperijalističke ide-
ologije i, kao takvi, oni su neminovno u ovoj situaciji bili pomalo histerični. 
Oni su hteli prema delegatima Studentskog protesta da nastupe sa pozicije onih 
koji znaju. Zašto? Zato što se oni zaista osećaju kao oni koji imaju elitna znanja 
kojima mase ne raspolažu. To je njihov subjektvini osećaj koji proizilazi iz nji-
hovog robovanja toj ideologiji... iz produženog buržujskog vaspitanja, jer ako su 
oni stekli nešto loše u svojim porodicama, to je još nadograđeno tzv. treninzima, 
prisustvovanju seminarima određenih organizacija... Tako da je ta aroganicja u 
dobroj meri čak i naučena, ali ona u sudaru sa kritičkom svešću naših predstav-
nika može da deluje samo histerično. Prosto, oni nisu mogli da dođu do izražaja 
na način na koji su želeli.
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Mišljenja studenata iz protesta o sastancima u prostorijama „Biroa“ i
 razgovorima koji su tamo vođeni.

Ana: Kada sam shvatila šta su oni hteli, odnosno koliko je trebalo da nas 
košta njihovo učešće u protestu, onda sam shvatila zašto su naši pregovarači tako 
oštro reagovali. Govorimo o jednocifrenom broju ljudi koji poseduju materijal-
na sredstva, i koji su na osnovu toga hteli da od protesta preuzmu pregovaračku 
poziciju i odnose sa medijima. I bilo je dobro što smo ih isključili, sa takvim 
ljudima stvarno nije trebalo sarađivati.

Ivana: Mislila sam one psovke iz Asterixa, oni balončići i oni znaci. Šta sam 
mislila? To je strašno. Mislim, to je strašno. Kad mi se malo glava ohladila pomi-
slila sam da je to prosto smešno. 

Staša: Tek posle sam ukapirala šta se to dešavalo. Nisam odmah znala da je 
tu bilo i ljudi iz LDP-a. Ali sam vrlo dobro znala s kim imamo posla. Mene je 
mesec dana pre toga kontaktirao „Biro“, jer su oni pravili neku tribinu.  Pošto su 
im trebali ambiciozni i pametni ljudi, pozvali su mene. Međutim nisu očekivali 
takvu moju reakciju. Rekla sam im: „Meni su to trenutno veoma nebitne stvari, 
ima mnogo bitnijih stvari kojima se trenutno bavim“. 

Milenko: Naravno, pomislio sam da je to nešto očekivano... Otprilike, stu-
denti se bune protiv nečega, i tu se pojavljuju oni koji hoće da preuzmu sve to, 
i da kažu da su to sve oni organizovali. 

Matija: Ispunjenje one strepnje, ono čega sam se plašio od same ideje pokre-
tanja bilo čega ovakvog, da će se tu pojaviti neko ko će pokušati da već razra-
đenu strukturu protesta preuzme i da je zloupotrebi za svoje interese. Kad sam 
čuo za sastanke sa „Biroom“, nisam se mnogo uzbudio, ali kad sam saznao da su 
na tim sastancima prisustvovali funkcioneri LDP-a, tu sam se već malo uplašio. 
Mislim da je potpuno objektivno plašiti se tako nečega kad za dva, tri meseca 
treba da budu parlamentarni izbori. Ljudi iz protesta su pozvani na sastanak, na 
kome sede predstavnici političkih partija, a da ljudima iz protesta koji su tu došli 
do pola sastanka niko ne kaže to. To je bezobrazno i uvredljivo.
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Nikola: Nisam imao ništa protiv ukoliko se tamo išlo da im se kaže da odje-
bu, ali ne vidim nikakve razloge za nekakve pregovore.

Nemanja: Znao sam da od toga neće biti ništa. Struktura protesta je takva, 
tako je ustrojen, da je otporan na te vrste infi ltracija. „Biro“ je jedna organizacija 
koja se bavi rađenjem ničega i dobijanjem para za to. Tako da sam odmah skon-
tao da od toga neće ništa biti i nisam se zabrinuo za integritet protesta. 

U par navrata neki ljudi iz „Biroa“ su se pojavljivali u medijima i predstavljali 
se kao „članovi protestnog odbora“ ili čak kao „PR protesta“. Evo jedne reakcije, 
poslate na mailing-listu protesta 20. novembra, dva dana pred blokadu Filozofskog 
fakulteta: 

Matija: Što se tiče Simona Simonovića, mislim da je suvišno komentarisati. 
Te nastrane organizacije već neko vreme bezuspešno pokušavaju da preuzmu 
protest. Naravno da svojoj bratiji sa B92 može da kaže da je PR protesta, praveći 
se da ne zna (lol) da već postoji jedan malo masovniji i temeljniji protest na 
čijem temelju pokušavaju da prikupe poene kod svojih partijskih vođa. To je 
smešno i pomalo tužno posmatrati... al’ šta je tu je, ništa oko čega bi se trebalo 
nervirati. Naš protest nije uprljan strankama, predizbornim kampanjama i ko-
rumpiranim studentskim organizacijma.
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Postoje opravdane sumnje da je rasplet odnosa sa organizacijom „Biro“ uslovio 
da se protiv Studentskog protesta, na samom početku blokade, u medijima pojavi 
saopštenje kojim su organizacije koje su kadrovski i fi nansijski povezane sa „Biroom“ 
pokušavale da diskredituju studentski protest. Ovde prenosimo deo tog saopštenja.

Saopštenje za javnost tri nevladine organizacije 

...Skandiranje „Zig hajl“, „Nož, žica, Srebrenica“ i drugih fašističkih parola 
na Filozofskom fakultetu tokom obležavanja destogodišnjice građanskih i stu-
dentskih protesta jasno pokazuje stanje u kome se nalazi društvo u Srbiji. Isto-
vremeno je napadnut i politički lider alternative u Srbiji Čedomir Jovanović 
koja se danas suprotstavlja dominantnoj nacionalističkoj politici u Srbiji...

23. novembar 2006.

Inicijativa mladih za ljudska prava
Komitet pravnika za ljudska prava

Helsinški odbor za ljudska prava u Srbiji
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Redari Studentskog protesta sprečili upad neonacista

Marko: Da, to je bilo trećeg dana blokade, tada smo izbacili naciste. Znači 
dvojica likova ošišanih do glave sa kukastim krstovima na crnim jaknama su po-
kušala da uđu, i nas trojca smo ih izbacili napolje. Jedan je imao kačket na kome 
je bio simbol mrtvačke glave koji su koristili SS čuvari u nacističkim logorima 
smrti. Mi smo im stali na put i rekli im: „Izalazite napolje!“. Oni su rekli da 
neće da izađu, i to je bila baš jako napeta situacija – mislio sam da ćemo morati 
da ih mlatimo. Oni su vikali, psovali, lupetali gluposti i optuživali nas da smo 
plaćenici „judeo-bankara“ i sluge „cionističke okupacione vlade“. Mi smo njima 
vikali: „Jebem vam majku nacističku, vi ste neprijatelji civilizacije“. Stajali smo 
baš jako blizu jedni drugima, licem u lice, to je trajalo skoro minut i onda su se 
oni pokupili i izašli napolje. Oni su inače studenti Filozofskog fakulteta i čovek 
ih ponekad može videti na fakultetu, ali tokom blokade na fakultetu nije bilo 
mesta za njih.

Damjan: Ja sam bio gore na prvom spratu. Samo odjednom neko je došao 
gore i  rekao „E, dole su neki nacisti, daj da ih izbacimo napolje!“. Tu se na licu 
mesta skupilo jedno dvadeset ljudi i krenuli smo dole, onako svi niz stepenice, 
ali njih više nije ni bilo, oni su već otišli. Ekipa koja je dole stajala na vratima je 
to brzo sanirala.
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Izjave funckionera Saveza studenata Beograda i 
Studentskog parlamenta Matematičkog fakulteta

...Da studenti i njihove organizacije nisu jedinstvene iako imaju iste uslove, 
pokazuje i današnji protest Studentske unije Srbije, Saveza studenata i Udruženja 
studenata sa hendikepom, koji će se na istom mestu okupiti danas u 12 sati.

- Nismo zajedno organizovali protest jer se okupljanje studenata sa Filozof-
skog fakulteta bazira na priči o visokim školarinama i ta priča se provlači već 
godinu dana. Mi pokušavamo da se bavimo stvarima koje su zajedničke za sve 
studente, odnosno tražimo automatsko izjednačavanje diplomiranih i mastera 
- objašnjava Dušan Zlokolica, jedan od organizatora današnjeg protesta.

Ima i onih studenata koji se protive automatskom izjednačavanju diploma 
jer smatraju da će im to naškoditi.

- Studenti Matematičkog fakulteta su protiv automatskog izjednačavanja di-
ploma. Mi nemamo diplomski rad na kraju školovanja, tako da nam u svetu 
sigurno neće biti priznata diploma. Svi pominju kako je to isto urađeno u Hr-
vatskoj, ali ne znamo da li su njihove diplome mastera priznate. Mislim da se s 
nama slažu u studenti tehničkih fakulteta - objašnjava Bojan Živković, predsed-
nik Studentskog parlamenta Matematičkog fakulteta…

„Ni studenti nisu što su nekad bili“, Glas Javnosti, 17. novembar
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Nastup funkcionera Saveza studenata Beograda na radiju B92

...

B92: U međuvremenu tražite da se hitno primeni tumačenje zakona. 
Pošto ste na Filozofskom fakultetu zajedno sa studentima koji trenutno 
blokiraju, kako će se Savez studenata u tom smislu ponašati? 

Šekeljić: Mi zaista smatramo da blokiranje nastave jeste jedan oblik 
nasilja. Ukoliko bi svi studenti izašli i bojkotovali nastavu, to je druga 
stvar, ali blokirati nastavu i ne dopustiti da se ona odvija... 

B92: Dobro, to je legitiman vid protesta. 

Šekeljić: Znači, ukoliko postoji bilo kakva forma nasilja, mi se od toga 
ograđujemo. 

B92: Koliko razumem, za sada ne. 

Šekeljić: Pa čućemo kako će se to odviti.

...
Srećko Šekeljić, funkcioner Saveza studenata Beograda

Emisija „Kažiprst“, radio B92, 23. novembar 2006. 
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Studentske organizacije se ograđuju od studenata

… Studentske organizacije se ograđuju od svakog vida radikalnih i nasilnih 
metoda kojima je pribegla grupa studenata i zauzela zgradu Filozofskog fakulte-
ta i blokirala nastavu …

„U dve reči“, Danas, 30. novembar  2006.

... Studentske organizacije se u potpunosti ograđuju od svakog vida radikal-
nih i nasilnih metoda kojima pribegavaju studenti, kao što je samoorganizovana 
grupa od nekoliko desetina studenata zauzela Filozofski fakultet u Beogradu...

„Master afera otkrila krizu insitutucija“, Glas Javnosti, 3. decembar2006.

Izlaganje Profesora Filozofskog fakulteta na radiju B92

Kada ste me pitali za primere varvarizacije, mogao bih da navedem protest 
koji se dogodio na Filozofskom fakultetu. Prvi put u istoriji Filozofskog fakul-
teta jedan mali broj studenata počeo je da se ponaša na varvarski način, to jest 
silom je sprečavao većinu studenata i profesora da uđu na fakultet. To je neču-
veno, jer su studenti prvi put preuzeli policijsku matricu. Policija koja nikada 
nije uspela da uđe na Univerzitet spolja, ušla je iznutra. To je dramatičan primer 
varvarizacije iz jednog kruga od kojeg bi se to najmanje moglo očekivati.

Kada je reč o studentskom protestu, moj argument za optimizam je taj što 
se prvi put jednom protestu, za koji sam rekao da je imao snažna obeležja var-
varizma, nisu pridružili naši najbolji studenti. Oni su glasno i jasno bili protiv 
takvog oblika protesta. Njihovo odbijanje da se pridruže protestu ne samo da je 
doprinelo da se on relativno mirno i za kratko vreme završi, nego pokazuje da su 
ljudi zadržali sposobnost racionalnog rasuđivanja. Loše u čitavoj stvari je da su 
oni to uradili ćutke, nisu javno izašli sa tom osudom protesta, nisu to rekli tim 
drugim studentima u lice, nego su govorili samo kada ih je neko pitao. Oni nisu 
formulisali svoj stav u odnosu na protest, nego su ostali pasivni i na taj način 
dozvolili privid, koji su mediji nažalost iskoristili, da se manipulacije o student-
skom protestu pojave kao senzacija dana. 

Mladen Lazić, profesor Filozofskog fakulteta
Emisija „Peščanik“, Radio B92, 8. decembar 2006.
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Za NNV 28. 12. 2006. godine

Nacrt saopštenja

Od 22. do 28. novembra 2006. godine Filozofski fakultet u Beogradu je bio 
okupiran od strane grupe studenata i osoba koje nisu studenti. Ovu grupu, koja 
se predstavila pod nazivom „Studentski protest 2006.“, nije podržala nijedna 
od registrovanih studentskih organizacija Filozofskog fakulteta. Učesnici „Stu-
dentskog protesta 2006.“ zahtevali su izjednačavanje VII/1 stepena sa zvanjem 
master, smanjenje školarina za samofi nansirajuće studente za 50% i utvrđivanje 
kriterijuma za određivanje cene školarina.

Zauzimanjem prostorija ova grupa je onemogućila normalan rad Fakulteta. 
U nekim slučajevima došlo je do arogantnog i agresivnog ponašanja pojedinaca 
koji su izbacivali profesore i studente iz učionica i pretili neistomišljenicima.

Iako uvažavaju činjenicu da je materijalni polozaj studenata težak, članovi 
Nastavno-naučnog veća smatraju da su ovakvi oblici protesta neprihvatljivi i 
izražavaju duboku ogorčenost zbog ponašanja pojedinih učesnika protesta koji 
je bez presedana u istoriji Filozofskog fakulteta.

U Beogradu, 30. novembra 2006.
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Incidentne situacije na blokadi

Milenko: Bilo ih je par puta, ali ništa značajno. Jedan profesor je razbio jed-
na staklena vrata, mislim da se zove Vladimir Ilić, nisam siguran. Vrata su bila 
blokirana betonskom klupom, a on je hteo da prođe i staklo je puklo. To je bio 
jedini, da kažemo, ozbiljniji incident, koji je imao neke materijalne posledice. 
Znači, niko od studenata nije napravio štetu, nego profesor.

Prekidanje nastave tokom blokade

Damjan: Neki profesori su pokušavali da održavaju predavanja, čak su zvali 
studente telefonom i pretili im da će dobiti minus ako se ne pojave na predava-
njima. No, u svakom slučaju nisu bili baš mnogo uspešni. To je bilo najzabavni-
je, prekidanje nastave... Jao, bio je onaj profesor, koji je potajno uvodio pet šest 
studenata u učionicu 109 na prvom spratu. I svaki put, kao, nije hteo da prekine 
predavanje i pretio je jednom liku sa istorije: „Ti ćeš biti izbačen sa fakulteta!“. 
Uglavnom smo uletali unutra sa megafonom i tako prekidali predavanja.

Sanja: Ja mislim da su oni studenti unutra bili srećni što ih neko spašava.
Damjan: Pa naravno da su bili srećni, ali opet, nisu oni ni morali da dođu na 

predavanje. Kakvo je to predavanje dok traje blokada, ko to još radi?

Nikola: Uglavnom mi je ostalo u sećanju prekidanje kolokvijuma Senke Ko-
vač. To je bilo potpuno spektakularno, a i snimano je sve kamerom. Najzani-
mljiviji utisak je opet ta njena arogancija.

Nije histerisala. Jednostavno nije mogla da veruje šta se događa i samo je 
ponavljala: „Kako vi smete da prekidate? Ko vam daje pravo? Ko vam daje pravo 
da to radite?“.

Postojale su dve priče: njena priča i priča studenata. Mi je ignorišemo i pri-
čamo u megafon. I pričamo to što pričamo. I poručujemo to što poručujemo 
- studentima.

Mislim, većina njih nije ni htela da dođe na taj kolokvijum i neki od njih su 
nam i ukazali da ona održava kolokvijum, ali prosto nisu imali petlju da sami 
prekinu jer ih je ubeđivala da moraju da budu tu. I onda, potpuno zbunjeni, 
ne znaju šta da rade, gledaju nju – gledaju nas, da vide ko će da popusti, da ne 
prenagle. Neka devojka je prva ustala, prišla vratima i izašla. I onda je par njih 
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poluzbunjeno krenulo da ustaje, gledajući u Senku Kovač. 
Oni su gledali u nju, kako se njen autoritet ruši, ta moć i ta vlast. Oni su 

izlazili proporcionalno urušavanju njene moći i vlasti. Videli su da je ta moć 
samo u rečima. Ali, kad su izlazili bili su ogromni osmesi na njihovim licima. 
Kao da ih je neko poslao u neki logor i onda se ispostavilo da ne moraju tamo 
da odu, takav osmeh.

Nemanja: Prekidanje nastave je sastavni deo blokade. U nekim trenutcima 
je čak bilo i zabavno, ali je uglavnom bilo rutinski. Bilo je baš raznoraznih. Bilo 
je nekih asistentkinja koje su bile potpuno zbunjene. Njima nije bilo jasno šta 
se dešava. Što se tiče profesora bilo je nekih jako drčnih. Treba pohvaliti profe-
sora Kozomaru koji nas je jedini od početka do kraja podržao. Možda nije bio 
jedini, ali je to čovek koji je došao za vreme blokade na fakultet i malo popričao 
sa nama, podržao nas.

Joca: Većina profesora ili uopšte nije prokomentarisala blokadu fakulteta ili je 
prokomentarisala totalno neutralno. Jednostavno, rekli su „Bila je blokada“, nisu 
imali nikakav komentar, spomenuli su da smo gubili predavanja, ali ništa više 
od toga... Možda nisu hteli da nam javno kažu svoj stav. Treba imati u vidu ispa-
de jednog profesora sa istorije, Antonovića, koji je tokom blokade psovao majku 
studentima i pretio. Tužno je koliko su profesori postali odvojeni od studenata. 
Nema apsolutno nikakvog dubljeg kontakta koji treba da postoji. Ovo nije srednja 
škola. Čak i oni koji do sada nisu, počinju sve više da gledaju na svoj posao kao na 
posao pukog predavača. Skoro se u potpunosti izgubio taj osećaj ravnopravnosti 
između studenta i profesora koji trebalo bi da postoji na fakultetu. 

Neki tip iz Saveza studenata se žalio da nismo hteli da ga pustimo da uđe 
na faks. Znaš li ti možda nešto o tome?

Milenko: Da, to je bio funkcioner Saveza studenata Dušan Zlokolica. Ja tad 
nisam ni znao ko je on, ali mi uopšte nije izgledao kao student jer je nosio odelo 
i kravatu sa zlatnom iglom. Ja kažem čoveku: „Pokaži mi indeks, ili ne možeš da 
uđeš“, a on kaže: „Nemam indeks i ne pada mi na pamet da ti pokažem indeks“. 
Ja kažem: „Dobro, onda izađi napolje“. On nije hteo da izađe, tako da smo mo-
rali da malko primenimo silu. Lepo je pisalo „Ulaz samo uz indeks.“
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(pismo poslato na diskusionu listu Studentskog protesta,
5. januara 2007.)

Ne mogu da verujem... Jedina bitna stvar za NNV u vezi celog protesta je to 
što su neki pojedinci bili, ju naopako, arogantni. A odakle im pravo da budu 
arogantni kad ih nije podržala ni jedna studentska organizacija? Mogli bi smo 
da napišemo jedno obrnuto saopštenje oko blokade, sa sličnim početkom i na-
stavkom u stilu:

„U nekim slučajevima došlo je do arogantnog i agresivnog ponašanja poje-
dinih profesora koji su pretili studentima i uništavali imovinu fakulteta. Iako 
uvažavaju činjenicu da je mentalno stanje profesora teško, studenti smatraju da 
su ovakvi oblici ponašanja neprihvatljivi. Izvan svega, studenti izražavaju du-
boku ogorčenost zbog potpune nezainteresovanosti većine profesora za ključna 
akademska i socijalna pitanja.“

Luka
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Beograd , 22.12.2006.
 

OBAVEŠTENJE 
STUDENTIMA ARHITEKTONSKOG FAKULTETA 

  
Nakon jučerašnjeg višečasovnog razgovora sa dekanom i predstavnicima Fa-

kulteta, održanog povodom eksplicitno izraženog nezadovoljstva radom Fakulteta, 
dužnost mi je da ovim putem studentima Arhitektonskog fakulteta u Beogradu 
prenesem sledeće stavove Uprave: 

 
1. Uprava komunicira isključivo sa legalno izabranim studentskim pred-

stavnicima u organima Fakulteta (Veće godina, Nastavno-naučno veće, Savet 
i Parlament) o pitanjima koja spadaju u oblast delovanja ovih organa i smatra 
da je vid obraćanja studenata Upravi koji se pojavio na fakultetu van ovih 
institucija akt anarhizma i time apsolutno neprihvatljiv. U vezi sa tim, Uprava 
podseća studente na njihova prava ali i obaveze defi nisane Statutom fakulteta, 
kao i na postojanje disciplinske odgovornosti studenata Univerziteta u Beo-
gradu,   za koju je izrada pravilnika u toku (oba dokumenta, Statut fakulteta i 
nacrt Pravilnika možete pronaći na sajtu fakulteta).

 
2. Visina školarina određena je tržišnom vrednošću diplome koju Fakultet 

izdaje, kao i kvalitetom usluga koje Fakultet pruža da bi se ona dostigla, pa pre-
ma tome Uprava apeluje na studente da joj kroz svoje predstavničko telo – Par-
lament, dostave spisak konkretnih nedostataka koje vide u realizaciji nastave, 
uslovima rada, studiranja, mogućnostima koje im Fakultet pruža u sprovođenju 
tačke bilo kog oblika ugovora sklopljenog sa Fakultetom. 

 
3. Garancije za uslove upisa osnovnih ili diplomskih akademskih studija u 

okviru kvota predviđenih za studiranje fi nansirano iz budžeta Republike Srbije u 
narednim godinama ne mogu biti date pre nego što te odluke donese nova Vlada, 
tj. Ministarstvo prosvete koje će biti formirano nakon 21.1.2007.

  Milica Veličković, 
student prodekan

Arhitektonskog fakulteta Univerziteta u Beogradu 
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Kuda vodi studentski parlametnarizam?

Filip, student fi zike: Kad se birao parlament na Fizici, bilo je okačeno 
obaveštenje i došlo je dvadesetak ljudi. Naravno, tu su došli ljudi iz Saveza 
studenata sa svojim kandidatima, ljudima koje nikad nismo videli u životu. I 
glasanje je bilo jako čudno. Svaki čovek je imao pravo na tri glasa. Nije bilo 
nikakve kutije. Taj čovek koji je organizovao glasanje je lupao recke na tabli. 
Na kraju se ispostavilo da ima više recki nego što je to ikako moguće, ali to 
nije imalo nikakve veze, oni su i dalje ostavili svoje kandidate. Između ostalog 
došla su tri kandidata iz prve godine i sva tri kandidata su ušla, pošto tu nije 
bilo više nikoga. Iz druge godine je tu nastao haos pošto su oni hteli i tu da 
uvale svoje, ali došlo je dosta drugih ljudi pa nisu mogli. Onda su zamrzli 
glasanje za drugu godinu. Što se tiče treće godine i tu su promuvali neke ljude 
koje niko nikad nije video. Tad je došlo do te malverzacije kad je bilo više 
recki nego što je bilo ljudi koji su glasali. Kasnije smo mi napustili sednicu jer 
nismo hteli više da glasamo tako da ne znamo šta je bilo sa četvrtom godinom 
i apsolventima. Jednostavno, postoji spisak ljudi koji čine parlament, ali taj 
parlament se do sada nijednom nije sastao.

Aleksandar, student stomatologije: Znači, kao i do sad, ovi iz Saveza su hteli 
da prave skupštinu saveza kao i prethodnih godina. U fazonu, okrenu telefonom 
tridesetak ljudi, koji dođu tamo i izglasaju ono što im ovi kažu i tako izaberu 
studenta prodekana i predsednika saveza. Međutim, mi smo upali. Ubacili se i, 
kao, nećemo da se to tako radi. Napravili smo im gužvu tamo u savezu. Iscimali 
ih da naprave izbore. 

Naprave oni izbore s tim što stave plakat da će biti izbori u petak uveče, dakle 
prekratak rok, pošto su svi očekivali da budu u sledeći utorak. Mi nismo imali 
vremena da napravimo listu za te izbore, imali smo samo tri sata. Izbori su bili 
totalno neozbiljno organizovani sa nekim malim papirićima i sve u tom stilu. 
Sve su namestili, a onda su napravili izmene statuta saveza koje mi nismo mogli 
ni da vidimo do pre možda nedelju dana. Ogradili smo se sad skroz od toga...
Ma jebeš sve njih.

Nikola, student stomatologije: Na Stomatološkom fakultetu studenta pro-
dekana je izabrao „ne zna se ko“ i „ne zna se kad“! Običan student nema načina 
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da dođe do bilo kakve informacije, dok se sam ne iscima i ispita pola fakulteta, 
ali i tad ništa neće uraditi, jer će ga slati tamo-amo, i reći da pitaš studentske 
predstavnike, a i njih je izglasao „ne zna se ko“, a samim tim se ne zna ko su uop-
šte oni. Sve u svemu, ne može se izaći na kraj sa „studentskim predstavnicima“, 
a kamoli sa profesorima ili upravom.

Kaća, studentkinja fi zičke hemije: Ja sam sa Fakulteta za fi zičku hemiju i da, 
mi imamo parlament. A evo male zanimljivosti u vezi sa njim... Kada ovih dana 
nismo imali grejanje, oni su rekli da parlament nije nadležan da poziva studente 
na štrajk ili protest, već da to treba da uradi studentski savez, a svi znamo kako 
on funkcionise. Toliko o tome.

Jovana: Iskreno, muka mi je više od studentskih organizacija, studentskih 
parlamenata, raznih predstavnika godina... Oni su tu samo da bi postojali forme 
radi i štitili svoje sitne, lične interese. Naravno, njihov interes nisu školarine. 
Lepo je znati da imamo studentske organizacije koje ne podržavaju studente. Ja 
se pitam koja je svrha njihovog postojanja i čemu ovo „studentski“ ispred „orga-
nizacije“. Ima nas, nadam se, dovoljno da im pokažemo da možemo i bez njiho-
ve „podrške“. Smatram da je za njih poražavajuće da sa takvim izjavama istupaju 
u javnost! 
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Neki ljudi nam zameraju da se bavimo popravljanjem krova, a radi se 
o tome da zgradu treba srušiti. Šta ti misliš o tome?

Nikola: Pa kuću treba svakako srušiti, a kuća se zida od temelja, ali se ruši 
od krova.

Ivana: Ne, ja sam čula da nam neki ljudi iz studentskih organizacija za-
meraju da se mi bavimo popravljanjem temelja, odnosno postavljanjem no-
vih temelja, dok zgrada zapravo treba samo malo da se ulepša. Mi se bavimo 
suštinskim problemima studenata i univerziteta, a nama ljudi sa druge strane 
govore da ne treba time da se bavimo. Kažu da treba da se bavimo laganijim 
stvarima, koje ne pogađaju razne uprave, ministarstvo i vladu. A onda, kad 
steknemo ugled i pozicije bavljenjem tim fi nim stvarima i tim lepim akcijica-
ma, onda ćemo navodno moći da se borimo oko školarina. Sutra malo! Videli 
smo kako se oni bore za školarine – nikako!

Nemanja: To su gluposti... Mi se bavimo pitanjima koje treba rešiti odmah 
sada!

Vlatko: Ta kuća se ruši sama. Trebali bi da udarimo temelje jednog potpuno 
novog obrazovnog sistema, a to se, naravno, radi udaranjem temelja čitavog 
društvenog sistema na novim osnovama. Ne znam ja ko to zamera. Ko nam to 
zamera da je posredi samo popravljanje krova?
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STUDENTSKI PROTEST: 
Spontanost, organizacija i pare 

Ne veruju političkim partijama i njihovim vođama, odbijaju njihovu pomoć i ne 
žele, kako kažu, da budu poen u njihovoj kampanji

piše: Ivana Milanović 

Za protest “Dole školarine” javnost je prvi put saznala početkom oktobra kada 
je grupa studenata na Filozofskom fakultetu organizovala potpisivanje peticije 
protiv visokih školarina. Drugi njihov zahtev odnosio se na izjednačavanje zva-
nja diplomiranog i mastera. Skoro dva meseca kasnije, posle uzaludnih pregovora 
sa državom i fakultetima, na Filozofskom su, prvi put posle protesta 1996, opet 
razvučene parole, na jednim vratima “dostava hrane”, na drugim “medija cen-
tar”, liftovi ne rade, zvučnici rade, održavaju se zborovi, pišu se platforme. Uprkos 
tome, mnogi će nostalgično reći kako se ovaj studentski protest po mnogo čemu 
razlikuje od protesta iz 1996. U tim poređenjima mnogi su već sada izgubili iz 
vida zahteve studenata čiju je regularnost skoro nemoguće osporiti.

Nedeljnik “Vreme”, broj 830 od 30. novembra 2006, str. 32-33
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MASTERI: Jedna od novina koju donosi Zakon o visokom obrazovanju, 
a shodno Bolonjskoj deklaraciji, glasi da se studije dele na osnovne (zvanje 
bachelor), specijalističke i magistarske (zvanje master, što nije isto što i ma-
gistar) i doktorske akademske studije. Studenti traže da se “sačuvaju stečena 
prava diplomiranih i time spreči njihovo degradiranje na tržištu rada, kao 
i da im se obezbedi direktna prohodnost na doktorske studije”. Zapravo, 
traže da se svi diplomirani automatski preimenuju u mastere jer su, kako 
tvrde, master studije suštinski istovetne sa ranijim diplomskim studijama. 
Karakteristike mastera su: 300 bodova i trajanje studija od pet godina. S ob-
zirom na opterećenje i obim studija na našim fakultetima studenti tvrde da 
bi broj potrebnih bodova bio i premašen, a apsolventski staž se, pravno gle-
dano, ionako tretira kao godina studija. Međutim, Konferencija univerziteta 
Srbije (KONUS) odbila je automatsko izjednačavanje zvanja diplomiranih 
i mastera i sve stavila pod nadležnost fakulteta pozivajući se na Član 127. 
Zakona o visokom obrazovanju.

Poučeni iskustvom, studenti Beogradskog univerziteta ne veruju da fa-
kulteti i tu priliku neće iskoristiti da duboko zavuku ruku u njihov džep. 
Fakulteti su čak, dok je cela rasprava trajala, gledali da brže-bolje iskoriste 
možda i poslednju priliku i raspisali konkurse za master studije: na FON-u, 
na primer, ukupno 183.000 dinara po studentu – koji je inače već diplomi-
rao. Da sve bude još začinjenije, nijedan fakultet Niškog univerziteta nije 
raspisao konkurs za mastere jer se na tom univerzitetu podrazumeva da su 
diplomirani i masteri izjednačeni. 

Ministar prosvete Slobodan Vuksanović, koji se donedavno po ovom 
pitanju nije izjašnjavao, odjednom je priznao da su svi studentski zahtevi 
opravdani i da je priča o masterima deo predizborne kampanje, samo što 
nije rekao čije. Zapravo, KONUS je tražio da Narodna skupština, koja inače 
ne zaseda do novog saziva, protumači sporni Član 127. Zakona o visokom 
obrazovanju. Onda je to trebalo da učini nadležno Ministarstvo prosvete, 
ali ono je kao vruć krompir poslednju reč “bacilo” vladinom Sekretarijatu 
za zakonodavstvo, koje je, i najzad, preseklo: diplomirani i masteri su isto. 
Rektor Univerziteta i predsednik KONUS-a Dejan Popović poručio je Vladi 
da nije tražio njeno mišljenje nego mišljenje Skupštine. Da li će se, kada i u 
kom skupštinskom sazivu dopuniti i izmeniti Zakon o visokom obrazova-
nju, to se ne zna.
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ŠKOLARINE: Međutim, lako se može ispostaviti da je drugi zahtev stu-
denata – za smanjenje školarina i administrativnih troškova, odnosno “jasno 
utvrđivanje kriterijuma, uz uvažavanje objektivnih socijalnih uslova” – mnogo 
tvrđi orah od zahteva za izjednačavanjem zvanja. Histerija koja vlada na fakul-
tetima kada je reč o podizanju školarina za samofi nansirajuće i ostalih troško-
va za sve studente, slobodno se može reći, takva je da to samo naši studenti, 
odnosno njihovi roditelji, mogu otrpeti. Na Filozofskom fakultetu, na primer, 
školarina je za tri godine skočila sa 45.000 na 86.000 dinara, na Arhitekton-
skom je ove godine 240.000, na Stomatološkom 180.000 dinara. Na mnogim 
fakultetima, u proseku, svake godine školarine poskupljuju za oko 20.000 
dinara, i to uz sve lošije uslove studiranja. Samofi nansirajući studenti kao vid 
samofi nansiranja fakulteta (ili, po nekim tvrdnjama, isključivo profesorskih 
plata) poželjni su u što većem broju, pa se primaju i šakom i kapom, učionice 
se natrpavaju, predavanja traju i do deset uveče, a kvalitet nastave rapidno 
pada. Postavlja se pitanje šta će zaista biti sa primenom Bolonjske deklaracije 
kad se zna da ona propisuje grupe od 15 studenata. Hoće li to nužno povećati 
broj profesora i razdeliti jednu veliku platu na nekoliko manjih? Da li će naši 
fakulteti tako lako prihvatiti da izgube status pravnog subjekta, što takođe 
propisuje Bolonjska? Za sada se ništa od toga nije dogodilo, a studenti su i 
dalje ogorčeni na “sirotinjske” uslove studiranja iako svake godine tom istom 
fakultetu daju sve više novca. Ogorčeni su i na prateće administrativne troš-
kove koji su neverovatan izum fi nansijskih sektora na svim fakultetima. Sada 
su, na primer, “u modi” ispitne sveske koje studenti plaćaju i po 600 dinara; 
na Pravnom je ispis s fakulteta 2500 dinara, plus 1000 dinara po svakom is-
pitu; na Filozofskom su uveli da i budžetski student ako padne godinu plaća 
27.000 dinara. Budalaštine kao što su specijalna cena za podizanje diplome 
van utvrđenih rokova ili za poništavanje ispita samo su delići onoga šta sve 
student plaća tokom studija (vidi okvir). Na molbe studenata da se naprave 
jasni kriterijumi za visinu školarina i da administrativni troškovi pojeftine 50 
odsto, dekani su ostajali gluvi. “Čim smo blokirali zgradu fakulteta, dobili 
smo pažnju dekana”, rekao je jedan od studenata. Pažnju dekana Filozofskog 
Aleksandra Kostića zaista je teško dobiti, pokušali smo, i dobili odgovor da s 
novinarima komunicira samo preko medijskih saopštenja. Šteta, jer hteli smo 
da ga pitamo da li je tačno da bi u slučaju smanjenja školarina zaista morao da 
zatvori fakultet, kako je studentima rekao, i pored državnih subvencija i pored 
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novca koji fakultet uzima od izdavanja ne tako malog prostora u centru grada? 
Pitali bismo ga i to da li su previsoke školarine rezultat toga što je fakultetima 
i sigurnije i lakše da uzimaju od studenata, a ne od države? 

Ovde nije reč samo o Filozofskom, niti o novoimenovanom dekanu koji 
pošteno nije ni seo u svoju stolicu, a studenti mu blokirali fakultet. Reč je o 
“normalnosti” da pobune uvek kreću sa Filozofskog, da Filozofski u svemu 
ovome nije čist, ali da ima iskustvo sa studentima – ima. Posle šestog dana blo-
kade fakulteta, kada su studenti odbili dekanov predlog rešenja za smanjenje 
školarina, došlo je, kako kažu, do radikalizacije situacije. Dekan im je zapretio 
da će ih u javnosti predstaviti kao “nasilne” na šta su oni u utorak ujutro uzeli 
lance i “okovali” fakultet, dogodili su se, kažu, i incidenti s obezbeđenjem. 
Već u podne studenti iz protesta su okupljenim kolegama rekli da je Filozof-
ski fakultet prihvatio sve studentske zahteve i da fakultet od srede počinje da 
radi. Protest se, kažu, i dalje nastavlja, samo na drugim fakultetima i na višim 
nivoima.

ORGANIZATORI: Studenti koji su pokrenuli protest dolaze sa raznih 
fakulteta i deklarišu se kao “grupa studenata” iza kojih ne stoji bilo kakva 
ideološka ili politička orijentacija. Ne veruju političkim partijama i njihovim 
vođama, odbijaju njihovu pomoć i ne žele, kako kažu, da budu poen u nji-
hovoj kampanji. Studentske organizacije im jesu saveznici, ali između redova 
na početku protesta mogla se pročitati sumnja da su ove organizacije politizo-
vane, što i nije nikakva tajna, i da bi saradnja s njima opet završila u borbi za 
nečije političke poene. Danas se to više ne pominje, zalogaj je ipak preveliki pa 
su međusobno podelili posao. Organizacije se sad bore za “mastere”, a studenti 
za školarine.

Na dan desetogodišnjice studentskog protesta 1996/97, na Filozofskom 
je u isto vreme održavana tribina povodom tog jubileja i “zauzimana” zgrada 
studenata iz sadašnjeg protesta. Kada je sa svojom porodicom i grupom te-
lohranitelja u zgradu ušao i nekadašnji studentski lider Čedomir Jovanović, 
prema pričama studenata iz protesta, oni su počeli da se bune jer je navodno 
došao da ih iskoristi za svoju političku promociju i jer narušava autonomiju 
fakulteta uvodeći naoružane ljude. Došlo je do izvesnog guranja i vređanja, 
telohranitelji su ne baš nežno raščistili put i Čeda je prošao na tribinu. Među-
tim, priča dobija rašomonske razmere tek u drugom delu. Učesnik protesta iz 
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1996. koji je te večeri bio na tribini kaže kako je pri izlasku iz zgrade fakulteta 
čuo trojicu-četvoricu studenata koji su viknuli Čedi “marš napolje”. “Tek uve-
če na televiziji video sam kako je to ‘istinski’ izgledalo. Pominjani su novči-
ći, upaljači, nacistički pozdravi, Srebrenica... Ništa od toga nije bilo.” Većina 
novinara takođe ništa dramatično nije primetila, a studenti su razočarani u 
“pojedine medije”. Valjda im je do sada jasno da su upali u vrtloge ko zna čijih 
kampanja i da se tek sad, dok slave deblokadu Filozofskog, njihovi osnovni 
razlozi za pobunu – uvođenje reda u fakultetske cenovnike – u celoj halabuci 
lako mogu izgubiti iz vida.

Nedeljnik “Vreme”, broj 830 od 30. novembra 2006, str. 32-33





Protest se 
nastavlja



Studentski protest Filološkog fakulteta

Studenti Filološkog fakulteta bili su aktivni učesnici studentskog protesta i 
akcija koje su ga pratile. Sve je počelo još u oktobru, pre svega deljenjem letaka, 
lepljenjem plakata - javnim pozivom da se što više studenata i studentkinja pri-
ključi borbi za svoja prava – za ispunjenje zahteva Studentskog protesta 2006. 
Veliki broj studenata i studentkinja Filološkog fakulteta je učestvovao i u blokadi 
Filozofskog fakulteta, i za vreme te blokade organizovana je akcija prikupljanja 
potpisa za peticiju podrške studentskim zahtevima Studentskog protesta 2006. 
Na Filološkom fakultetu je prikupljeno preko 3500 potpisa, koji su predati upra-
vi Filološkog fakulteta. Sa ovom peticijom predati su i zahtevi za uvid u izveštaj 
o poslovanju i formulisanje jasnih kriterijuma za određivanje visine školarina. 
Dekan je deklarativno podržao zahtev za izjednačavanjem zvanja „diplomirani“ i 
„master“, ali nije pokazao neku spremnost da se aktivnije založi za ispunjenje zah-
teva, pogotovo onih vezanih za školarine. Održani su brojni pregovori sa upravom 
fakulteta. Studentima je obećano da će izveštaj o fi nansijskom poslovanju biti 
dostupan početkom letnjeg semestra. Informacije o aktivnostima vezanim za is-
punjenje zahteva bile su dostupne svim studentima Filološkog fakulteta – o tome 
se govorilo na zborovima, a štampan je i bilten Studentskog protesta Filološkog 
fakulteta. 

Prvi zbor na Filološkom fakultetu održan je 14. novembra u holu Fakulteta. 
Na njemu su pored studenata iz protesta i zainteresovanih studenata i studentki-
nja Filološkog učestvovali i funkcioneri Studentske unije Filološkog fakulteta, koji 
su pokušali da studentima ospore pravo na samoorganizovanje i održavanje zbora. 
Dva dana kasnije, 16. novembra, veća grupa studentkinja i studenata Filološkog 
je organizovano učestvovala u protestnoj šetnji beogradskim ulicama. 

Na kraju zimskog semestra, 26.decembra 2006. godine, na Filološkom fa-
kultetu je održan zbor svih fakulteta na kome se razgovaralo o predstojećim 
akcijama koje će biti preduzimane u sledećem semestru. I ovaj put su zboru 
prisustvovali i funcioneri Studentske unije Filološkog, koji su pokušali da 
ometaju i sabotiraju zbor. 

Organizovanje na Filološkom je tek počelo, pripremamo se za novi nastavni 
semestar. Protest se nastavlja.
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Organizovanje na Filološkom fakultetu

Vladislav: Upoznali su nas međusobno na Filozofskom tokom blokade i do-
govorili smo se da se nađemo i krenemo da skupljamo potpise za peticiju.

Jovana: To je veliki fakultet, a nas je malo u odnosu na veličinu fakulteta, ali 
opet snalazimo se i petljamo. 

Andrea: Ja sam se u protest uključila posle poslednjeg zbora na Filološkom 
fakultetu. Taj zbor je bio jako loš, ljudi su bili potpuno nadrkani i delovalo je 
neorganizovano.

Ivana: Upoznali su nas na Filozofskom tokom protesta i blokade. Jedan dan 
dogovorili smo se da postavimo štand na našem faksu i da skupljamo potpise, da 
se cimamo malo oko traženja nekih dokumenata, nekih papira, nekih računa. 
Malo pre sam baš pričala sa dekanom, doduše slučajno. On je rekao da se mi 
ponašamo maltene kao neka kontrola. Nije bio ljut, samo je rekao „Zašto ste 
takvi, zašto se ponašate tako, kao neka naša kontrola, kao da mi radimo ne znam 
šta...?“ Manje više smo uspešni. Nije lako organizovati se zato što nas je malo. 
Mislim, nije nas malo, ali u odnosu na veličinu fakulteta, jeste.

Ja sam bila na pregovorima sa dekanom, sa prodekanom, sa Studentskom 
unijom Filološkog. I zaključila sam da je napornije razgovarati studentskim or-
ganizacijama jer oni pokušavaju da stvore taj privid „Mi smo sa vama, vaši smo“, 
a njihove metode su potpuno drugačije. Zapravo mi imamo metode, a oni ne-
maju metode. Na primer, nemoguće ih je ubediti da nas se okanu ako već neće 
da u potpunosti budu sa nama.

Oni misle da nikako ne treba podržati studentski protest jer su tu anarhisti. 
Mislim, strašno su naporni. Ja sam prosto digla ruke od toga, neću da više raz-
govaram sa njima uopšte. Sa njima da se nešto dogovaram i raspričavam stvarno 
nemam živaca, a ostali neka rade šta hoće.
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Zborovi na Filološkom

Ivana, studentkinja Filološkog: Taj prvi zbor ja radije ne bih ni pominjala, i 
ne bih ga nazavala prvi zbor, nego radije nulti zbor. Kako je to izgledalo? Došli su  
Tadej i Milenko da popričaju malo sa ljudima o stanju na Filološkom fakultetu. 
Ispao je problem oko neke revizije, upisa u januaru. Jer Tadej i Milenko su kao 
tačku dnevnog reda na plakatu za zbor naveli i revizija. Ljudi iz Studentske unije 
Filološkog fakukteta, koji su se cimali oko revizije su se naljutili. Pa se maltene 
zbor u holu pretvorio u svađu. Ovi iz SUFil-a su govorili: „Sa kojim pravom vi 
koristite reč revizija“... Tako da se to sve raštrkalo poprilično brzo. 

Nije se u suštini ni pojavilo realno gledano mnogo ljudi. I činjenica je da je 
ljude na Filološkom, u tom trenutku, najviše interesovala revizija, tj. mogućnost 
upisa godine u januaru. Naravno, svima je bilo jasno da su školarine ipak veći 
problem, ali prosto revizija je bila aktuelna. Sa revizijom nećemo platiti tu ško-
larinu, koja je velika. Rešavali su problem od kraja, a ne od početka. 

Na drugi zbor na Filološkom došlo je jako mnogo ljudi u odnosu na ono 
što sam ja očekivala. Mada je otišlo mnogo vremena na raspravu sa ljudima iz 
Studentske unije Filološkog. Prosto, bež’ te mi sa očiju. Ako neko hoće da priča 
o SUFil-u, neka priča sa SUFil-om. Ne na zboru. Mi imamo konkretnijih pro-
blema od SUFil-a.

Treba ljudi na Filološkom da čuju malo ljude sa drugih fakulteta, da vide 
kako su oni rešavali problem sa studentskim organizacijama na svojim fakulteti-
ma. Mislim problem, problem u njihovom nametanju da ne reše probleme.

Milenko, student Filološkog: Tad smo bili Tadej i ja. Ja sam kasnio nekih 
pet minuta. Zbor je već počeo. Neki ljudi su se protivili da se uopšte održi zbor 
na Filološkom. Smatrali su da mi nemamo pravo, mi koji smo navodno došli sa 
Filozofskog da njih bunimo, pri čemu je Tadej sa Fizike, a ja sam sa  Filološkog. 
Kao, nemamo prava da održimo zbor na njihovom fakultetu, a, zapravo, to je 
i moj fakultet. Onda je tu nastala rasprava između nas i njih. Čini mi se da je 
veliki broj studenata, koji nisu bili ni iz priče o studentskim organizacijama, a 
nisu bili ni u dodiru sa nama, povoljno reagovao i dobar deo tih ljudi sam video 
na našem sledećem protestu.

Potpuno je me je začudila reakcija ljudi iz Studentske unije, to što su tvrdili 
da mi nemamo prava da održimo zbor.  Jedan dečko me je stvarno iznervirao. 
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On je meni rekao da ja nemam pravo da pričam i da će to rešiti studentski 
parlament, koji je tek trebalo da se formira, dva meseca posle toga. I kakav je to 
argument, da smo mi došli sa fi lozofi je da njih navlačimo na neku priču? To je  
jako glupav argument. Oni su pokušali da se postave tu kao neki autoritet, ali ih 
mi nismo mnogo zarezivali. 

Znaš šta je problem sa tim ljudima iz Studentske unije Filološkog fakulteta? 
Meni je poznatno da su oni godinu dana pre svega ovoga glasali protiv zahteva 
studenata, koji su, u tom trenutku, štrajkovali glađu. Studenti su zahtevali da 
engleski jezik, koji je svih prethodnih godina bio klizan i dalje to ostane - znači 
mogao si da upišeš četvrtu, a da ne daš engleski jezik iz druge godine. Imao si 
pravo na to - a studentska unija je glasala da se to ukine. Oni su glasali sa argu-
mentom da najbolje znaju šta je u interesu studenata. Mnoge moje kolege su 
tad, zbog njih, pale na samofi nansiranje.

Matija, student Filozofskog: Bio sam na drugom zboru, nisam bio na kasni-
jim zborovima. Nije bilo preterano mnogo ljudi. Dobar deo tih ljudi nije bio 
obavešten. Tu je bila jedna devojka iz SUFil-a, koja je probala da nama koji smo 
upućeni i ostalim studentima koji su neupućeni objasni kako po njih nije dobro 
da se automatski izjednače diplome. Ja sam na to umro od smeha.

Jovan, student Filozofskog: Taj zbor na Filološkom mi je delovalo loše. Ne 
zbog malog broja ljudi, nego zbog Studentske unije Filološkog. Oni su pred-
stavljani najveći problem, veći čak i od uprave. Ljudi iz jedne tako korumpirane 
organizacije kao što je SUFil su najveća prepreka samostalnom studentskom 
organizovanju.

Nemanja, student Filozofskog: Ja sam bio na zboru gde je bio jedan pokušaj 
sabotaže od strane SUFil-ovih birokrata, jedna od njih, neka šizična riba, je kre-
nula da se dere na sve žive, sve joj je smetalo. Oni su galamili, glasno se smejali 
i pričali samo da bi ometali studente koji pokušavaju da se organizuju, valjda 
su se uplašili da više nikom neće biti potrebni. Pazi, bilo je i dobrih zborova na 
Filološkom. U principu ekipa tamo radi i to je to OK. 
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Hronologija Studentskog protesta Arhitektonskog fakulteta

�  16. novembra 2006. godine studenti Arhitektonskog fakulteta su se 
priključili Studentskom protestu 2006. i studentima sa drugih fakulteta orga-
nizovanom šetnjom od zgrade našeg fakulteta do Platoa ispred Filozofskog fa-
kulteta, sa crvenim kartonima u rukama. Zatim se studentska kolona uputila 
ka Ministarstvu prosvete blokirajući saobraćaj u ulicama Srpskih vladara, Kneza 
Miloša i Nemanjinoj.

�  22. - 28. novembra 2006. godine studenti Arhitektonskog fakulteta su 
učestvovali u blokadi Filozofskog fakulteta. Zajedno sa studentima drugih fa-
kulteta smo učestvovali u kreativnim radionicama i raspravama na zborovima.

�  1. decembra 2006. godine studenti Arhitektonskog fakulteta organizuju 
prvi zbor na nivou svih godina na kome su formirani naši zahtevi.

�  4. decembra 2006. godine na mostiću je okačen transparent „Dole ško-
larine“ i počeo je protest uz muziku i druženje. Dobili smo i podršku od strane 
Kluba mladih arhitekata. Počelo je i organizovano prikupljanje potpisa za peti-
ciju Protesta 2006. za smanjenje školarina i izjednačavanje zvanja „diplomirani“ 
i „master“.

�  5. decembra 2006. godine pravi se novi transparent „Dole školarine“ i 
zahteva se da nam se vrati prethodni, koji nam je oduzet. Potpisivanje peticije 
se nastavlja. Pojavljuju se novčanice od 3000 i 6000 evra sa fotografi jom zgrade 
našeg fakulteta kao podsećanje na visoke školarine. 

�  6. decembra 2006. godine održan je drugi zbor studenata arhitekture na 
nivou svih godina, a zboru su se pridružile i kolege sa Fizike, Filološkog i Filo-
zofskog fakulteta. Raspravljalo se o našim zahtevima, daljim akcijama...

�  7. decembra 2006. godine vraćen je oduzeti transparent „Dole školari-
ne“ i nastavljena je akcija prikupljanja potpisa uz muziku na mostiću. Naprav-
ljena je i oglasna tabla na kojoj je svako mogao ostaviti svoj komentar. 
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�  8. decembra 2006. godine održan je treći zbor studenata Arhitekton-
skog fakulteta. Prebrojani su prikupljeni potpisi (ukupno 720). Sastavljeno je 
pismo dekanu u kome tražimo odgovor na naše zahteve. 

 
�  10. decembra 2006. godine održan je zbor Protesta 2006. na nivou 

svih fakulteta gde su aktivno učestvovali i studenti Arhitektonskog fakulteta. 
Raspravljalo se o trenutnoj situaciji na fakultetima i studentskim akcijama. 

�  11. decembra 2006. godine studenti Arhitektonskog fakulteta u prote-
stu izrađuju SPAF! pečat .

10:00-11:00h studenti Arhitektonskog fakulteta pokušavaju da zakažu raz-
govor sa dekanom, ali ih on odbija i prihvata isključivo razgovor sa predstavni-
cima godina iz studentkog parlamenta. 

14:00-15:00h dekan razgovara sa predstavnicima prve i druge godine i od-
bija da prihvati naše zahteve i peticiju od 720 potpisa, koju mu  je uručio jedan 
od predstavnika.

15:00h održan je četvrti zbor studenata Arhitektonskog fakulteta na kome su 
prisustvovali i studenti predstavnici kao i studenti starijih godina i apsolventi. 

�  12. decembra 2006. godine sve više studenata učestvuje u kreativnoj 
radionici na mostiću. Uz muziku i druženje studenti sa fl omasterima i papirima 
dodaju nove crteže i parole na oglasnu tablu. 

�  13. decembra 2006. godine je održana sednica studentskih predstavni-
ka. Razmatrani su naši zahtevi. Štampa se prvi broj biltena SPAF!. 

�  14. decembra 2006. godine održan je i  peti zbor studenata Arhitekton-
skog fakulteta. Zboru su prisustvovale i aktivno učestvovale kolege sa Filozof-
skog i Filološkog fakulteta. Glavna tema rasprave je bio fi nansijski izveštaj. 

�  15. decembra 2006. godine upućen je zahtev dekanu za pristup in-
formaciji od javnog značaja, odnosno zahtev za uvid u izveštaj o fi nansijskom 
poslovanju fakulteta koji obuhvata sve prihode, rashode i fotokopije računa.. 

�  17. decembra 2006. godine studenti Arhitektonskog se pridružuju 
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kolegama sa drugih fakulteta učestvujući u radnoj akciji i izradi transparenata 
za predstojeći protest.

�  18. decembra 2006. godine studenti Arhitektonskog fakulteta učestvuju 
u protestu ispred zgrade rektorata sa kolegama sa drugih fakulteta. 

�  19. decembra 2006. godine je dekan Arhitektonskog fakulteta u pisme-
noj formi odbio da omogući uvid u fi nansijski izveštaj pozivajući se na opšte akte 
fakulteta, kojima je „utvrđeno da traženi podaci predstavljaju poslovnu tajnu“.

�  21. decembra 2006. godine su kolege iz protestnog odbora Protesta 
2006. posetile zgradu tehničkih fakulteta i razgovarale sa rektorom. Bila je zaka-
zana i konferencija za štampu na kojoj su trebali da budu prisutni i studenti sa 
Arhitektonskog fakulteta, ali je ona otkazana pa su studenti odlučili da se obrate 
novinarima u pismenoj formi. Na zidu našeg fakulteta je osvanuo tekst kojim 
se jedan nezadovoljni student obratio studentima, profesorima i nenastavnom 
osoblju, direktno, bez kurira.

�  22. decembra 2006. godine sastavljeno je pismo studenata Arhitekton-
skog fakulteta i upućeno novinarima. Suočili smo se i sa cenzurom pošto je 
gore pomenuta priča veoma brzo uklonjena, a ujedno je bila i uzrok vanredne 
sednice studentskog parlamenta sa dekanom na kojoj su pominjane disciplin-
ske mere protiv nezadovoljnih i samoorganizovanih studenata Arhitektonskog 
fakulteta u protestu.

�  26. decembra 2006. godine održan je studentski zbor na Filološkom 
fakultetu na kome su aktivno učestvovali i studenti sa Arhitektonskog fakulteta 
koji su se okupili u većem broju. 

Dođi i učestvuj! 
Budi informisan!

Ovo je tvoj fakultet! 
Ovo su tvoji zahtevi! 

Obaveštenje: Ovaj protest je samofi nansirajući. Štampanje plakata, biltena, 
peticije… smo fi nansirali iz svog džepa i potrebna nam je materijalna podrška svih 
nas. I najmanji novčani prilog je dobrodošao.
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Zahtev za pristup informaciji od javnog značaja
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Informacija od javnog značaja je „poslovna tajna“
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Studentski parlament = korupcija, cenzura, pretnje...

Zapisano je: „parlament – prvi korak ka demokratiji“. Da li je baš tako?! 
Koliko pitanja može da se postavi na ovu temu, a koliko odgovora možemo 
da ponudimo? Kolika je neupućenost i neinformisanost jednog studenta Ar-
hitektonskog fakulteta na temu „parlament“? Kako se biraju članovi našeg 
studentskog parlamenta? Kako funkcioniše naš studentski parlament? Kako 
naš parlament rešava naše studentske probleme? Kako naši predstavnici ko-
municiraju sa nama? Ko nas predstavlja u našem studentskom parlamentu? 
Zašto neko želi da bude u parlamentu?...

Članovi parlamenta se biraju glasanjem (svi ćemo se složiti da je to tako). 
Ali kakvim glasanjem? Ko glasa i ko ih bira ako gotovo niko od 1500 stude-
nata (koliko nas ima na fakultetu) ne zna za to? Dobili smo odgovor jednog 
parlamentarca da je „obaveštenje bilo na svim oglasnim tablama čak celih 
nedelju dana“. Zar je moguće da niko od 1500 studenata ne gleda u tablu pa 
ne zna šta se dešava sa parlamentom, ali ipak nekako uspe da sa te iste table 
pročita kada ima koje predavanje i koje vežbe, kada ima koji ispit... Tako da 
jedva znamo i ko nas predstavlja. Lepo je znati 15-ak imena, mada se mora 
priznati da ih je teško pronaći i upamtiti. Pokušali smo da ih pronađemo na 
sajtu fakulteta pa možda i neki kontakt telefon ili e-mail budu pored imena, te 
rešimo i dilemu i problem oko komunikacije, ali smo naišli samo na „stranica 
je u izradi“. Zašto nam nije dozvoljen uvid u njihov rad (čak ni prisustvo na 
njihovim sednicama)? Dobili smo odgovor „da se sednice održavaju iza zatvo-
renih vrata i da ne smemo čuti o čemu se raspravlja jer to nije za javnost“(?!). 
Studentski „predstavnici“ iza zatvorenih vrata raspravljaju o studentskim pita-
njima i ne dozvoljavaju studentima bilo kakav uvid u svoj rad(?!). Poražavaju-
ća je činjenica jednog studentskog parlamenta, još ako se zna da „nije usvojen 
pravilnik rada studentskog parlamenta“ ni posle nekoliko meseci postojanja, 
kako nam reče jedan od predstavnika.  U veoma retkim prilikama imali smo 
čast da razgovaramo sa jednim malim brojem predstavnika, koji jasno prave 
granicu između nas i njih uporno nam se obraćajući sa „vi“. Treba dodati i da 
postoje neke konkretne pogodnosti za parlamentarce, kao što je, na primer, 
besplatna karta za čuveni maskenbal koji se održava u zgradi tehničkih fakul-
teta u organizaciji KST-a, a koja je u pretprodaji koštala 800 dinara. Dekan 
naravno vodi računa o predstavnicima godina, koji imaju tako težak zadatak 
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pred sobom. Saznali smo za taj brižan potez dekana pa smo hteli da proverimo 
informaciju kod svevišnjih predstavnika, ali smo dobili prilično sarkastičan 
odgovor: „Da, da, jesmo... dekan hoće da nas potkupi kartom za maskenbal!“  
(ili možda konačno iskren odgovor).

Dosta je bilo pitanja kao i nepreciznih odgovora, ali treba pomenuti još neke 
stvari koje su veoma bitne i potrebne za potpuni opis našeg parlamenta. 

Sva ova pitanja o parlamentu, o njihovom radu, o izboru predstavnika itd... 
postala su prilično aktuelna kada je počeo studentski protest 2006. kako na dru-
gim tako i na našem fakultetu. Studenti su tada postavili veoma bitna pitanja o 
diplomama, školarinama i uslovima studiranja, a naš studentski parlament je ću-
tao. Kada je počeo miran protest po hodnicima našeg fakulteta, kada su osvanuli 
prvi transparenti, cedulje sa studentskim komentarima, isečci iz statuta, studentski 
crteži i priče, pozivi i obaveštenja za zborove... probudio se i naš parlament. Neki 
od njih su dolazili na naše zborove pokušavajući da nam objasne „neke stvari“, ali 
nismo našli zajednički jezik. Kako i možemo, kada oni ne vide problem u visokim 
školarinama (godišnji iznos od 3000 evra) i postavljaju pitanje „a jel VI mislite da 
oni VAS pljačkaju?“. Ne vide problem u uslovima studiranja, a ne zna se koliko 
ispita i bodova treba da bi se upisala naredna godina, koliko će koštati master stu-
dije i opet postavljaju pitanje „pa zar ne znate da u statutu piše da se sve to defi niše 
u martu mesecu?“... I povrh svega ovoga neki od njih dodaju i to „da nemaju 
jasno izgrađen stav“ kada su ovi problemi u pitanju kao i čuvenu rečenicu „mi 
imamo naređenje od strane uprave da se ogradimo od vas“. Studentski parlament 
se ograđuje od nas?! Kojih nas? Nas studenata koji smo postavili pitanja i tako im 
otežali ulogu „studentskih predstavnika“! Da, jesmo otežali zato što moraju da se 
odazovu pozivu dekana i naprave vanredne sastanke čim okačimo na zid nešto 
što ne odgovara dekanu, upravi, njima... Cenzura je svemoguća! Ograđuju se od 
nas studenata koji smo studenti baš kao i oni?! Nas studenata koji smo na istom 
fakultetu baš kao i oni?! Nas studenata koje niko ne želi da primi i sasluša?! Da, ali 
i pored toga dobijamo informacije kako možemo biti izbačeni sa fakulteta i sank-
cionisani zbog raznih parola i tekstova kojima smo ukrasili zidove naših hodnika. 
Moć je čudovišna stvar! Mislimo da nema potrebe dalje postavljati pitanje: Ko nas 
predstavlja u našem studentskom parlamentu i kako on funkcioniše? 

Studenti Arhitektonskog fakulteta u Beogradu
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Proglas anonimnog studenta

Studentima, tetkicama, portirima, domarima, sekretaricama, demonstrato-
rima, asistentima, profesorima, prodekanima, dekanu... direktno, bez kurira, 
bez parlamenata, birokratije, bez sranja. Jer, jebeš sistem koji ne funkcioniše, 
zar ne? I jebeš dekana koji nema potrebu da se predstavi, fi no, studentima. Ja 
sam Vladimir Mako, vaš novi, jebeni dekan! I jebeš 3D štampač, ako su hod-
nici neokrečeni, ako se cela zgrada raspada, ako su predavanja sranje, a vežbe 
kao da i ne postoje... Vi ste pisali taj Statut, a stalno ga jebeno kršite. Hoću da 
znam šta košta 3 proklete hiljade evra! Kompovi su poklon, radijatori su poklon! 
Obezbedili su nam skriptarnicu. Jedna skriptarnica studentima, jedan disk u 
njoj četiri puta skuplji nego bilo gde! Zašto „500 novih naslova za studente“, iz 
biblioteke, mogu da uzmu samo profesori!? I kako predavanja i vežbe počinju 
dok još traje upis? Šta smo platili? Boli me kurac kolike su profesorske plate, ali 
hoću da znam šta plaćam i šta ću platiti! Zašto 6000 za master? Kako će nam taj 
usrani master izgledati? Kako smeju da nam kažu da nemaju pojma kako ćemo 
studirati na tom masteru za par godina??? Ej! I zašto je jedino opravdanje tržište? 
Neću da mi profesor kaže da ćutim i platim ili da odem iz države. Neću bre da 
idem nigde. Hoću ovde da jebeno studiram. Pošteno! I neću da se dekan pravda 
time što mu država ne da pare. Čoveče! Tvoj problem!! Ako neko krade od tebe, 
ne znači to da ti jebeno možeš od mene! I neću da ljude oko mene boli kurac za 
njihov život. 20-oro imaju besplatan master. Njih 120 boli kurac za protest jer 
su sigurni da će biti među tih dvadeset. I kako ste sigurni da će biti i 20 za džabe? 
Pa ovde se pravila menjaju u toku igre! I neću politiku na fakultetu. Neću veze. 
Neću da neka devojka na hodniku određuje ko u oktobru ne može da polaže ni 
jedan, a ko može pet ispita!  Neću foliranje, kvazi reformu, za koju i profesori 
kažu da je sranje, ali za koju su oni meni unapred uzeli pare! Ne zanima me ni ko 
je Nikolić, ni ko je Marko jebeni Savić! Ko je sjeb’o reformu, ko hoće da otvori 
privatni fakultet... boli me dupeee! Zanimaju me moje studije. I da, zanima me 
za šta moji roditelji daju svoje plate! I koliko je normalno da su cene školarina 
ravno u hiladama evra? I da se jedan papir obavezan za vežbe naplati studentu 
25 dinara. I da ne sme da se kopira! I da mi naplate šesto dindži moje ocene. 
Koje nisam mogao ni da vidim. I neću cenzuru. I odbijam da ćutim. Neću da 
me jebu u dupe! Niko! Reći ću šta god mi se govori. Dakle, pušite mi kurac!! 
Dole školarine!!
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Zgrada tehničkih fakulteta na novčanici od 3.000 evra

Kako su se organizovali studenti Arhitekture

Vladimir: Osetili smo potrebu da oni ne treba nas da kradu, razumeš?!  Kad 
sam već uradio neke stvari… Kada  smo dali sve već u roku… i sve daješ, i tru-
diš se, i sve je po njihovim uslovima i još traže pare da ti to radiš po njihovim 
uslovima… Prvo smo se pokrenuli ja i moj drug. Otišli da vidimo šta to rade na 
Filozofi ji, otišli na neki zbor. U stvari, otišao sam prvo na protest i tamo popričao 
sa nekim. Posle smo došli za zbor, i dali su nam neke plakate. Mi smo se dogovorili 
da ćemo polepiti plakate i to smo uradili. I onda smo malo pokrenuli ostale, došlo 
je sto ljudi sa našeg fakulteta na protest, koji je bio održan nakon nedelju dana. 

Posle toga su krenule razne aktivnosti. Neki se nisu odmah složili s tim. Ljudi 
traže izgovore zato što su mnogo jadni. U stvari nisu svesni da nedeljno mogu da od-
voje sat, dva ili tri vremena svog života zarad čitavog svog života. Pravili smo zborove. 
Dalje je već bila uigrana priča. Posle su se pojavljivali novi ljudi, povećavao se broj. 

Vrlo je teško organizovati se. Čovek posrne dosta puta i dosta puta sam se 
nervirao zbog toga… Ja ne radim to zbog sebe, ne volim nepravdu i sve to. Ne 
volim da dajem pare, razumeš… A video si i sam na šta liči naš fakultet. Ono je 
brate cirskus „Medrano 2” (smeh) samo još slonove da vodamo po hodnicima.

Što se tiče studentskog parlamenta, sa njima su vrlo loši odnosi. Prvo smo po-
kušavali nešto preko njih, pošto su ljudi želeli da idemo preko njih, kao legalno. 
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Međutim, shvatili smo da su to 
ljudi koji žele da se istaknu pred 
profesorima, da im se uvuku, 
razumeš? I naravo da nam nisu 
pomogli. Na Arhitektonskom 
je ljudima para pojela mozak.

Onaj tekst koji se pojavio, u 
kome se psuje i dekan i uprava 
i sve… To je bilo jako čitano. 
Ljudi su i došli na tu ideju da to 
napišu zbog bunta koji postoji, 
a nije ispraćen pravilnim odgo-
vorom, razumeš? Zato što nas svi 
jebu kako stignu. Zbog tog teksta je bilo mnogo besa, razumeš. Dekan je popizdeo. 
Onda je izašlo i obaveštenje koje je potpisala ona studentkinja prodekanka - da je anar-
hizam sve što ne bude išlo preko studentskog parlamenta.

Pojavili su se posle drugi ljudi, sa starijih godina, što je jako bilo bitno, da se 
formira mešovita ekipa studenata koja će da deluje.

Kako su izgledali zborovi na Arhitekturi?

Nemanja, student fi lozofi je: Onaj na kome sam ja bio... Dobar deo ljudi koji 
su došli nije bio upućen. Morali smo da im crtamo šta treba da rade... Zbog visine 
školarina objasnili smo im kako da traže fi nansijski izveštaj... Fascinirao me je je-
dan student, koji je pitao - kad dobiju fi nansijski izveštaj da li treba da zovu nekog 
eksperta da tu nađe rupe. Na fakultetu gde je školarina 3,000 evra treba ti znanje 
osnovnih matematičkih operacija i znanje čitanja da bi našao rupe u fi nansijskom 
izveštaju. Zato je taj dekan i proglasio fi nansijski izveštaj za službenu tajnu, da se 
ne bi videlo koliko kradu. To je ogromna količina para, a fakultet je ruiniran... 
Izgleda kao da su se vodile ulične borbe po hodnicima i salama. 

Vidiš, ja mislim da u fi nansijskom izveštaju za 2005. godinu, na Filozofskom 
ima jedna stavka, da je 40 miliona dinara potrošeno za geodetske usluge. Čove-
če, jebenih četrdeset miliona! Kakve bre geodetske usluge? Odmah vidiš da tu 
nešto ne štima. Za to ti apsolutno ne treba neko preterano znanje ekonomije.

Studentski protest na Arhitektonskom fakultetu
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Studentski protest 2006. i blokada Filozofskog fakulteta 
iz ugla jednog studenta Arhitektonskog fakulteta u Beogradu

Moj prvi kontakt sa protestom bila je protestna šetnja ulicama Beograda 
do zgrade Ministarstva prosvjete 16. novembra 2006. godine. Saznala sam 
za najavu tog okupljanja ispred zgrade Filozofskog fakulteta, na čuvenom 
Platou, iz sažetog novinskog članka nekoliko dana ranije. Zbog ličnog neza-
dovoljstva, kao jedinke ovog nesrećnog društva, odlučila sam da svojim pri-
sustvom simbolično podržim nas, studente. Priča o školarinama i diploma-
ma je nešto što mi je dobro isparalo uši. Moram da priznam da sam bila 
prilično razočarana malim odzivom. Na Platou se nije okupila masa koju 
sam ja očekivala s obzirom da je problem toliko širok i da dotiče sve nas koje 
studiramo, a isto tako i sve ljude koji su nekada studirali, koji imaju djecu 
na fakultetima, koji će imati djecu na nekom od fakulteta... Ali, opet nas je 
bilo dovoljno da blokiramo saobraćaj u najprometnijim ulicama i pokažemo 
ljudima, koji su sa nestrpljenjem (a mnogi i sa nervozom) čekali svoj prevoz 
do kuće, da imamo problem koji se mora riješiti. Očekivala sam mnogo više 
nervoznih ljudi, a ipak smo dobili mnogo više osmijeha i podignutih ruku 
podrške. Tog dana sam upamtila i nekoliko desetina mojih mlađih kolega sa 
Arhitekture koji su se organizovano pridružili šetnji sa simboličnim crvenim 
kartonima u rukama. Onda je uslijedila i blokada Filozofskog fakulteta 22. 
novembra 2006. godine, posle ponovnog okupljanja na Platou gdje je upo-
redo trebala da se održi proslava desetogodišnjice studentskog protesta iz 
1996. godine. Blokada je bila šok za mene, a vjerujem i za mnoge druge koji 
su došli da podrže cijelu priču oko protesta. Jedno mi je bilo jasno, a to je da 
treba da se nađem iza zidova zgrade Filozofskog fakulteta, dalje od nekakve 
proslave „studentskog“ protesta koji je najmanje bio studentski... Još manje 
mi je bila jasna proslava nečega u sred studentskog protesta koji se tiče zaista 
studentskih, ne tako malih problema. Studentske organizacije su se naravno 
našle u cijeloj toj zbrci koja se ticala proslave, ograđujući se što je više mo-
guće od svih nas koji smo došli na naš studentski protest, zbog naših diplo-
ma, zbog našeg novca za školarine. Pa kako ni jedna takva proslava ne ide 
bez podrške političara tako nije ni ova prošla. Mediji veoma dobro znaju da 
izrežiraju najveće, udarne vijesti pa sam tako i ja sutradan imala priliku da 
gledam neku sasvim novu verziju događaja kojem sam prisustvovala uživo 
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desetak sati ranije. Isti ambijent, isti akter, ali potpuno drugi način interpre-
tacije da sam se i sama zapitala gdje sam to provela prethodno veče i šta sam 
gledala svojim očima i slušala svojim ušima. Dobra režija vas dobro natjera 
da preispitate svoja čula. Mene sigurno jeste. Sama blokada Filozofskog fa-
kulteta mi se nije učinila baš kao sjajna zamisao posle prvih nekoliko sati 
provedenih u toj zgradi. Otišla sam razočarana to veče sa protesta. Među-
tim, mediji su odigrali svoju ulogu i nazivajući sve učesnike protesta anarhi-
stima kao i prikazom spektakularnog, nasilnog  izbacivanja jadnog i nesreć-
nog političara od strane studenata, raznih pristalica kojekakvih organizacija 
dobro su prodrmali moj studentski organizam koji nije mogao da svari sve 
te informacije. Bila sam na protestu, na neki način učestvovala i u blokadi, 
a nisam ništa drugo sem student. Student koji želi svoju diplomu. Student 
koji želi da se izbori za svoja prava. Student koji želi da zna šta plaća, šta 
studira i šta dobija po završetku studija, posle toliko godina učenja, posle 
toliko položenih ispita... Zašto je nekom bilo (i zašto je nekima još uvijek) 
toliko nevjerovatno da povjeruje u to? Zašto je toliko nevjerovatno da stu-
dent digne glas protiv visokih školarina? Zašto svi moramo da pripadamo 
nekim partijama, organizacijama..? Zašto ne možemo da budemo jedno-
stavno studenti i da nam se kao studentima obraćaju? Blokada se nastavila i 
sutradan. Nastave na Filozofskom fakultetu nije bilo. Došao je i prvi vikend 
blokade. Odlučila sam da posjetim opet zgradu Filozofskog. Spremala sam 
ispit, razmišljala da izađem sa društvom negdje u grad... a onda mi je prošlo 
kroz glavu da većina mojih kolega i ne zna šta se dešava, a i da zna da ne bi 
ni protegla noge i izdvojila par sati svog života boreći se za nešto što je tako 
veliko i tako ispravno u ovako pogrešnom sistemu i pogrešnom društvu. 
Imala sam „susret“ na nekim forumima sa par mojih kolega. Došlo je do 
„zanimljivih“ rasprava i sukoba mišljenja pa pošto shvatih da ne mogu obja-
sniti nešto nekom ko ne shvata ništa ipak sam odlučila da odem i družim se 
sa ljudima kojima ne moram ništa da objašnjavam, a koji sve već shvataju i 
znaju. Spakovala sam neku knjigu za čitanje, najavila svoj dolazak sms-om 
na telefone koje sam prepisala sa protestnog plakata sa datumom kada je 
blokiran Filozofski fakultet, a koji inače stoji i danas na zidu u mojoj sobi. 
Pare za izlazak sam potrošila na mlijeko, sjemenke, kafu, čaj i plastične čaše. 
Tako opremljena sa indeksom u džepu sam ušla u zgradu Filozofskog. Na 
ulaznim vratima su bila dva momka, studenta, koja su kontrolisala sve koji 
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ulaze u zgradu. Pretresli su moj ranac, pro-
vjerili indeks i sa osmijehom me pustili 
unutra pošto su utvrdili da nemam skriven 
alkohol. Bila sam prijatno iznenađena 
atmosferom koja je vladala oko ponoći na 
ovom fakultetu. Za razliku od mog prvog 
susreta sa blokadom ovo je bilo nešto sa-
svim drugačije. Došla sam sa namjerom da 
provedem nekoliko sati tu a ostala sam ci-
jelu noć. Bioskopska sala, kreativna radio-
nica, kuhinja, sala za sastanke i spavaoni-
ca... hol sa raspoređenim stolovima i 
stolicama... šah, ne ljuti se čovječe, karte... 
gitara, pjesma, druženje i stotinjak stude-
nata. Mala zajednica koja savršeno funkci-
oniše. Svi okupljeni pod istim transparen-

tom, svi sa različitih strana, svi na jednom mjestu. Svi problemi se rješavaju 
u hodu, svi imaju pravo na svoje mišljenje, predlog, sugestiju. Došla sam 
sama, a vratila sam se sledećeg jutra sa novim brojevima telefona u džepu, 
novim imenima u glavi i novim, mnogo boljim utiscima... Tako sam prove-
la i još jednu noć na blokiranom fakultetu. Knjige za moj ispit su i dalje le-
žale na stolu i čekale da se oporavim od neprospavanih noći... Ali  sam zato 
naučila da igram fudbal sa papirnom loptom, usavršila pantomimu, obnovi-
la znanje iz gipsarskih radova... Blokada Filozofskog fakulteta je završena i 
počelo je prikupljanje potpisa za peticiju... Protest se nastavio ali u drugači-
jem obliku. Krenulo je osvješćivanje širih studentskih masa. Trebalo je obja-
sniti neinformisanim, inertnim, neupućenim studentima da blokada Filo-
zofskog nije bila samo zbog problema studenata Filozofskog fakulteta, i da 
iza cijelog protesta ne stoje samo fi lozofi . Nas nekoliko je krenulo u borbu 
za svaki potpis. Naoružali smo se rečenicama koje smo ponavljali svakom 
studentu za svaki potpis. Bilo je krajnje naporno i iscrpljujuće, ali smo do-
stigli cifru od 720 potpisa što je otprilike polovina ukupnog broja studenata 
na našem fakultetu. Mlađe kolege su okačile transparent „dole školarine“, 
počeli su tihi protest muzikom na našem čuvenom „mostiću“. Posle nekoli-
ko dana smo napravili i našu oglasnu tablu, stub statuta, oglasni stub... Sva-

Sa panoa Studentskog protesta 
na Arhitektonskom fakultetu
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ko je mogao da učestvuje crtanjem, pisanjem, čitanjem, gledanjem... I naš 
bilten „SPAF!“ je ugledao svijetlost dana. Nastavila sam da posjećujem sve 
zborove našeg i uopšte studentskog protesta 2006... I tako sve već traje ne-
deljama... Želim da vjerujem da možemo nešto da promijenimo. Želim da 
vjerujem da ima ljudi koji mogu da nam pomognu, a imaju sluh za ove 
probleme. Želim da vjerujem da ima mnogo više studenata koje ovi proble-
mi dotiču, ali nisam sigurna da želim da znam razloge zbog kojih se ne po-
javljuju na našem „mostiću“, na studentskim zborovima... Možda imaju 
dobro opravdanje, ali ne želim da ga čujem. Ne želim da slušam nekog ko je 
sve presjedio u svom toplom stanu, zagnjuren u neku knjigu, grafi čki rad, 
„podržavajući“ kolege koje se bore za njega... Novac za školarinu nisam ni-
kada odvajala, a opet nisam mogla da odmahnem rukom i kažem da to nije 
moj problem. Ispitne obaveze sam i pored protesta i blokade uspješno prive-
la kraju tako da opravdanja koja idu u tom pravcu zaista ne mogu i ne želim 
da slušam... Ako je „šaka studenata“ uspjela da natjera jednog dekana... jed-
nog rektora... da sasluša i pokuša da riješi studentske probleme šta bi tek 
mogli kada bi se sva studentska masa probudila i podržala svoje zahtjeve, 
digla svoj glas protiv nepravde i lošeg sistema... 

Srećno nam bilo!  
Marija, studentkinja Arhitektonskog fakulteta
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Naslovna strana drugog broja „Protestnog biltena“
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Naslovna strana trećeg broja „Protestnog biltena“
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Zapisnik sa studentskog zbora održanog 7. 12. 2006. 
u sali 101 Filozofskog fakulteta

Zbor je otvorio Matija Medenica, član protestnog odbora, koji je podneo 
izveštaj o tome šta je urađeno u proteklih 7 dana. 

Studenti Arhitektonskog fakulteta su održali zbor na svom fakultetu i upu-
tili zahteve upravi fakulteta.

Postoje indicije da je Filozofski fakultet pretpreo velike materijalne gubitke 
zbog raznih malverzacija nekih ljudi iz uprave, a pre svega zbog nepovoljnih 
ugovora sklopljenih sa fi rmom Plato, koja je zakupila deo fakulteta.

Održan je sastanak sa dekanom. On je predložio neke mere kojima bi se 
olakšao položaj samofi nansirajućih studenata. Ponudio je 8 umesto 5 rata, 
kao i da rate budu fi ksne u odnosu na infl aciju. Zbor je ove ustupke ocenio 
kao nedovoljne, neki studenti su predlagali da se taj predlog odbije kao uvred-
ljiv. Na zboru je ponovo potvrđen zahtev da se školarine smanje za 50%. Od 
uprave će se zahtevati uvid u fi nansijski izveštaj, prihode i rashode fakulteta, 
a posebno u ugovor sklopljen sa Plato-om, takođe se zahteva momentalno 
vraćanje 1000 dinara koje je uprava ukrala od samofi nansirajućih studenata. 
Naredni pregovori sa upravom Filozofskog biće održani u petak ili ponede-
ljak. Na pregovore će ići Maja, Sanja, Filip, Vedran i Milan.

Staša Stanković je predložila da se utvrdi da predstavnici studentskih or-
ganizacija, koje su se ogradile od studentskog protesta i blokade Filozofkog, 
nemaju pravo da učestvuju na zborovima. Zbor je usvojio ovaj predlog.

Na zboru je od priloga prikupljeno 2017 dinara.
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Zbor na Matematičkom fakultetu

Matija, student Filozofskog: Taj zbor je organizovao studentski parlament. 
To je bilo tragikomično. Parlament je organizovao zbor da bi obrazložio svo-
jim studentima zbog čega su parlament i prodekan Matematičkog fakulteta na 
KONUS-u u Novom Sadu izašli sa tvrdnjom da studenti Matematičkog nisu 
za autoamatsko izjednačavanje zvanja. Sve je ispalo mnogo šeretski. Izgledalo 
je kao dnevna politika na televiziji gde se jedan dečko sa Matematičkog, Mar-
ko Savić, koji je zapravo hteo da ih smeni i da on bude izabran, prepucavao 
sa njima. Ni on ni oni nisu koristili neke iole validne argumente kojim bi 
opravdali ili osporili sam čin slanja tog teksta, koji je rektor tada iskoristio 
da diskredituje nas studente, koji smo se tu pojavili da protestvujemo protiv 
neizjednačavanja. Rektor je tad izvadio taj njihov dopis i rekao: „Evo, nisu stu-
denti za izjednačavanje. Studenti Matematičkog Fakulteta iz Beograda jasno 
kažu da nisu za.“ 

S druge strane kad su studenti Matematičkog saznali šta je njihov parlament 
uradio, mimo njihogov znanja, a kamoli volje, oni su krenuli da viču, pa sad jed-
ni na jednu stranu, drugi na drugu stranu. To je bio najlošiji zbor na kome sam 
ja bio pošto ništa nije odlučeno na kraju. U trenutku kad sam ja napuštao tu 
salu neki dečko iz publike, neko od studenata, koji nisu ni taj Marko ni članovi  
Parlamenta, stajao je na klupi i vikao ne nekoga, pokušavao da objasni nešto. 
Potpuni raspad sistema. Ja sam kasnije sreo jednog od momaka iz parlamenta 
na stanici, dok sam čekao prevoz, pošto mi je komšija. Rekao mi je kako to nije 
trebalo tako da ispadne, kako je to bio jedan veliki nesporazum i kako oni uop-
šte nisu imali nameru da šalju to pismo.

Par ljudi iz protesta je govorilo na tom zboru, recimo Tadej, i mi smo 
bili ti koji su imali argumente. Ali u tom trenutku - džaba sve. Doneli smo i 
pano. Međutim, kada imaš predsednika parlamenta Matematičkog, koji urla 
na sve ljude kao da je gonič robova (bukvalno), tu ne postoji nikakav prostor 
za normalnu diskusiju. Mislim da pola ljudi nisu ni čuli veliki deo priče, niti 
da su bili u stanju da u tom trenutku razumeju šta god da je pričao bilo Tadej 
ili ovi iz parlamenta Matematičkog. Bila je tolika buka i tolika konfuzija. Taj 
zbor je umesto rešenja nekog problema proizveo još veću konfuziju kod samih 
studenata. Opet, smatram da su argumenti ljudi iz protesta bili oni argumenti 
koji su bili validini.
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Nenad, student Matematičkog: Ja imam još jedan ispit do kraja... sramota 
je da ja moram da se angažujem. Pošto zbor nije blagovremeno najavljen još je i 
došao solidan broj ljudi. Dosta studenata završnih godina. Ali na kraju nije bilo 
ništa konkretno. Oni su se uplašili za te svoje pozicije i onda su od priče „samo 
da uradimo diplomski i master“, na kraju krenuli da obećavaju neku reformu 
obrazovanja na Matematičkom fakultetu. Hoće li oni da mi plate za te master 
studije? 

Šta da ti kažem, znači posle tog zbora organizovali su izbore. Kako je to 
prošlo...? Cepali su plakate. Išli su dotle da student prodekan Matematičkog 
fakulteta ide i redom cepa plakate svog protivkandidata koji je inače invalid. 
Pred njim je cepao te plakate, a ovaj mu ništa, naravno, nije mogao. Malo ljudi 
uopšte zna o čemu se radi. Na sam dan glasanja niko nije znao za koga se glasa 
i šta se glasa. Malo ljudi je znalo. Nekako su zapali u letargiju. Neće da izađu da 
se bore za svoje interese nego dopuštaju da mali broj ljudi na Matematičkom 
fakultetu, student prodekan, donosi odluke u njihovo ime, a protiv njihovog 
interesa, protiv interesa svih studenata...

Aleks, student Filozofkog: Čovek iz studentskog parlamenta koji je vodio taj 
zbor se non-stop drao, vikao je kao sumanut, ponašao se izrazito autoritarno. 
Sve ostale ljude je tretirao kao da su stoka kojoj on treba da odredi kad treba da 
priča, kad ne treba da priča, koliko ko sme da bude bučan, kad ko može da se 
javi za reč. Pretpostavljam da je preneo to iz svoje kuće. Pritom, do pred sam 
kraj zbora niko sem njega, zapravo, nije bio bučan. Na samom kraju zbora se 
desio potpuni kolaps. Student prodekan Matematičkog fakulteta je zapenio po-
kušavajući da objasni studentima zašto je studentski parlament Matematičkog 
fakulteta poslao zvaničan dopis upravi Univerziteta zahtevajući da se masteri i 
diplomirani ne izjednače. Pošto su na zboru videli da ih svi osuđuju zbog toga 
on je na mišiće pokušao da objasni taj svoj, već tada se jasno videlo, očigledan 
promašaj. Ne samo njegov, već celog parlamenta. Tu je izbio totalni skandal. 
Zbor se završio totalno nekonstruktivno, bez ikakvog zaključka. Svi su vikali 
jedni na druge. Jedno rasulo, eto...
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Ispisivanje mastera na Filozofskom

Jelena: E, bilo je fenomenalno, delili smo masterima poseban tekst napisan 
za njih, vezano za vrlo bitne informacije kojih oni uopšte nisu bili svesni, tj. da 
je zakon prekršen u više navrata… Da su oštećeni na razne načine. Ljudi su bili 
oduševljeni što im je bila ponuđena opcija da se ispišu. Najbolje je bilo kada su 
dolazili da se ispišu oni koji su imali predavanja, a još bolje kada su se ljudi, koji 
su na budžetu, ispisivali sa mastera. Ispisala se gomila samofi nansirajućih, ali 
šlag na torti je bio kada su se ispisivali studenti master studija sa budžeta.

Frka na FLU

Posle razgovora sa studentima Fakulteta likovnih umetnosti (danas sam se cuo s 
njima) dekan FLU je uzeo tri dana bolovanja  Oni su mu 7. decembra predali zahteve, 
pa ih je on pozvao u kancelariju i najpre izgrdio zbog korišćenja sintagmi u tekstu, kao 
što su „gnusna laž“ i „zakržljalost uprave“, jer one, zaboga, spadaju u domen uvrede. 
Nakon toga, zakazao im je sastanak za sledeće jutro zapretivši im da će sledećem sastan-
ku prisustvovati i neka pravnica. Sledećeg jutra, kada su se naše kolege ponovo pojavile 
kod dekana, njemu je trebalo nekih pola sata da umoli tu pravnicu da dođe, a kada je 
došla retko šta je prozborila na sastanku koji je trajao duže od sat vremena.

Dekan je rekao da je fakultet u dugovima 5 miliona i da bi dočarao katastrofalnu situ-
aciju na fakultetu, rekao je: „Mi smo sad potonuli u vodu. Sad nam samo nosevi vire. A vi 
ste tu samo prosuli prašinu, tako da smo mi potpuno potonuli.“ Zamislite tu situaciju!

Kada su se u jednom trenutku sporili oko toga šta piše u Zakonu o visokom 
obrazovanju, jedan od studenata se pozvao na zakon i rekao da ga je sam svojim 
očima čitao jer ga ima na svom kompjuteru. Dekan je na to rekao: „Ozbiljno? 
Nisam znao da to piše. A jel možete da mi odštampate zakon?”

Problem je što u statutu fakulteta piše da svaki student koji da uslov ima pra-
vo da upiše sledeću godinu na budžetu. Uprava fakulteta sad hoće da primeni 
novi zakon na studente koji su upisali fakultet po starom statutu. Novi statut još 
nije donet i niko ne zna kako će izgledati.

Studentima pete godine odseka za vajarstvo uzimaju 100,000 dinara za pred-
mete kao sto su Kamen, Drvo, Metal, iako oni s tim materijalom rade svih 
prethodnih godina, a sad umesto da rade sa nekim multimedijalnim stvarima, 
oni su prinudjeni da specijaliziraju Kamen.

(pismo poslato na diskusionu listu Studentskog protesta, 14. decembra)
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Plakat kojim je najavljen protest 18. decembra



Borba za znanje

324

Dekan Ekonomskog fakulteta, Marko Backović, na novčanici od 220.000 dinara

Reakcije na odluku Zakonodavnog odbora Skupštine republike Srbije

Milenko: Bilo mi je smešno što se sad Skupština, kao, bori za naša prava.

Nikola: Nisam ništa pomislio s obzirom da je u toku bila predizborna kampanja. 
Sasvim je jasno da je to samo zavlačenje i kupovina vremena. Nema od toga ništa. 

Matija: Pročitao sam to na internetu. Neko je poslao vest na listu protesta. S 
jedne strane sam bio zadovoljan što se to pitanje u neku ruku rešilo. Međutim, i 
dalje sam skeptičan prema toj odluci zato što nova skupština treba da se oformi i 
postoji mogućnost da njihov odbor ne napravi takvo tumačenje zakona. Iskreno 
se nadam da je, u stvari, na taj način napravljen prvi krupniji korak da se pro-
blem zvanja reši i sasvim je sigurno da do toga ne bi došlo da nije bilo protesta. 
Pogotovo ne u trenutku kad nisu hteli da izađu u susret zatvorenicima koji su se 
bunili. Nas su nekako izgleda ipak morali da poslušaju. Ne znam zašto.

Vlatko: Ta odluka je bila očekivana, ali pre svega iz političkih razloga – bližili 
su se izbori. Hteli su da izađu u susret jednom delu birača. S druge strane državna 
administracija je i sama videla prednost u izjednačavanju zvanja. Oni nisu imali iste 
interese sa fakultetima. Nisu delili interese onih fakulteta koji su hteli da profi tiraju iz 
cele priče. To je, u suštini, samo pitanje interesa. Zato su doneli takvu odluku.
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Posete Ekonomskom fakultetu

Jelena: Bila sam na Ekonomskom i skupljala potpise. Skupila sam oko 140 
što nije loše kad se uzme u obzir da je bio petak, a i treba ljudima vremena 
da napišu ime, prezime i broj. Mnogi su hteli da pričaju sa mnom pa sam tu 
potrošila najviše vremena. Mnogi bi aktvinije da učestvuju ali ne mogu da se 
organizuju. Kritikuju sami sebe jer se tamo ništa ne dešava. Svega par ljudi nije 
htelo da se potpiše. 

Milica: Mi smo otišli na Ekonomski kada je tamo bio svečani prijem stude-
nata master studija. Hteli smo da zainteresujemo ljude, delili smo im neke letke 
i pamfl ete. Atmosfera je bila jako loša. Ljudi su bili jako konkurentski nastrojeni 
jedni prema drugima. Stalno se takmiče na tom prokletom fakultetu pošto ih 
upisuju preko broja; boje se da kad završe faks neće moći da nađu posao. Sa dru-
ge strane obezbeđenje je videlo da odskačemo od mase i uporno su pokušavali 
da nas isteraju. Onda su došla dva uvažena profesora koji predaju na prvoj go-
dini, oni su nas užasno gnjavili. Pričali su kako su nosili gume ispod Brankovog 
mosta i da su i oni plaćali studije, da su se studije oduvek plaćale. Jednostavo, 
lupetali su gluposti. I još su rekli da oni uopšte ne vide razlog da se studije ne 
plaćaju i kako i mi danas treba da nosimo gume ispod Brankovog mosta.

Vladislav: Na Ekonomskom nije bilo loše, bar ne tako loše kao što sam ja 
zamišljao da će biti. Naravno, nisu nam dali da razapnemo šatru negde u hod-
niku i skupljamo potpise na civilizovan način - to je kod njih, kao, zabranjeno. 
Pošto je taj plan prs’o, uzeli smo da skupljamo potpise od čoveka do čoveka - 
papir, fascikla, olovka, i presreći po hodnicima. Što se tiče odziva i reakcije ljudi, 
ja sam iskreno bio vrlo zadovoljan.

A onda me je obezbeđenje uhvatilo i izbacilo napolje. To je bio kraj napora 
na Ekonomskom za taj dan. Skupio sam 290 potpisa za dva sata rada.
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Post Scriptum

U trenutku kada je knjiga Borba za znanje ušla u štampu (marta 2007. 
godine), u Beogradu su studenti i studentkinje u kratkom roku blokirali, je-
dan za drugim, tri fakulteta. Protestovali su zbog toga što Vlada i Univerzitet 
nisu činili konkretne korake u cilju rešavanja  problema visokog školstva i 
što ključni zahtevi Studentskog protesta 2006. nisu ispunjeni. Širenje soli-
darnosti među studentima ispoljilo se i kroz isticanje novog zahteva usmere-
nog protiv politike rangiranja studenata i podsticanja agresivnog takmičenja 
među njima. Jedan od neizrečenih ciljeva reforme visokog obrazovanja bio 
je nastojanje da se studenati ubede da su jedni drugima konkurencija, jer 
se zakonom predviđa da pravo na upis u budžetskom statusu student može 
da ostvari jedino neuspehom svojih kolega. Ovakva nastojanja naišla su na 
studentsku barikadu.

Na kraju 2006. godine, kada je pritisak studenata u protestu popustio, 
fakultetske uprave su pomislile da je studentsko nezadovoljstvo splasnulo i, 
kao i do tada, nastavile su da ignorišu studentske probleme. Prvi korak je 
bilo odbijanje da se uopšte i razgovara sa studentima; na primer, dekan Filo-

Studentski zbor, Arhitektonski fakultet, 13. mart 2007.



Borba za znanje

328

zofskog fakulteta, profesor Kostić, je prestao da komunicira sa studentima u 
vreme kada su učesnici Studentskog protesta podneli krivične prijave protiv 
odgovornih lica iz uprave fakulteta, zbog brojnih zloupotreba. Uprava Arhi-
tektonskog fakulteta je otišla i korak dalje. Studentkinja prodekanka Arhi-
tektonskog fakulteta je ispred uprave fakulteta potpisala saopštenje u kojem 
je istaknuto da će svaki pokušaj samoorganizovanja studenata na fakultetu 
biti tretiran kao „akt anarhizma“. Studenti, kojima je obećan ozbiljan rad 
na strategiji fi nansiranja visokog školstva i rešavanje studentskih socijalnih 
problema, bili su ogorčeni kada su shvatili koliko su njihovi profesori neza-
interesovani za svoje studente.

Tinjajuće studentsko nezadovoljstvo buknulo je preko noći. Na zboru stu-
denata Arhitektonskog fakulteta, održanom 6. marta 2007. godine, odlučeno je 
da se 8. marta organizuje protestno okupljanje ispred zgrade tehničkih fakulteta. 
Pošto su se na protestu studentkinje i studenti okupili u velikom broju, ubrzo su 
zaustavili saobraćaj u Bulevaru Revolucije. Posle oko sat vremena po zaustavlja-
nju saobraćaja, kada se broj okupljenih udvostručio, studenti su odlučili da uđu 
na fakultet i održe zbor u amfi teatru. Na zboru je odlučeno da se u znak protesta 
prespava na fakultetu, a na prvom zboru održanom narednog jutra odlučeno je 
da se nastava potpuno obustavi. Studenti su ispraznili većinu sala i slušaonica i 
sve stolove i stolice premestili u dve velike sale. Tako je počela prva u nizu blo-
kada u Studentskom protestu 2007.

Većina studenata i studentkinja arhitekture se aktivno uključila u blokadu fa-
kulteta. Studenti su organizovali boravak na fakultetu u smenama, posle zborova 
su prikupljali novac, a celokupan život na blokiranom fakultetu je brzo reorga-
nizovan. Uprava fakulteta, koja je do tada odbijala svaki razgovor sa studentima, 
sada je molila za pregovore. Plakati kojima su oblepljeni mnogi fakulteti u Beo-
gradu su poručivali da „studenti prelaze u ofanzivu“. Najednom su se i rektor i 
ministar prosvete zainteresovali za studentske probleme. Na pregovorima, odr-
žanim 13. marta, kojima su između ostalih prisustvovali dekan Arhitektonskog 
fakulteta, rektor i ministar prosvete, studentima prve godine je olako ponuđeno 
smanjenje školarine za ravno 1.000 evra. Takođe im je obećano da će svi koji 
očiste godinu moći da upišu narednu na budžetskom statusu, odnosno da na 
njih, ovaj put, neće biti primenjen Zakon o visokom obrazovanju. 
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Studentski pregovarači su na zboru podelili fotokopije ponude koju su dobili 
od ministra. Posle kraće diskusije, zbor kome je prisustvovalo preko 600 stude-
nata i studentkinja je skoro jednoglasno odbacio ponudu nadležnih kao pokušaj 
da se razbije solidarnost među studentima i uguši protest, jer bi studentima prve 
godine bili ispunjeni svi zahtevi, a studentima druge i treće ni jedan. Studenti 
su potom prekinuli saobraćaj na Bulevaru Revolucije i time poručili javnosti 
da neće moći da ih ućutkaju sa hiljadu evra. To je očigledno ohrabrilo studente 
Filozofskog fakulteta, koji su narednog dana ponovo blokirali svoj fakultet.

Shvativši da bi situacija lako mogla da se otrgne kontroli, uprava Univerziteta se 
uspaničila i počela je da preko medija otvoreno preti studentima u protestu da će biti 
disciplinski gonjeni, pa i hapšeni. Na novim pregovorima, koji su narednog dana 
održani između studenata arhitekture i ministra prosvete, studentima je ponuđeno 
više nego prvi put i studentski predstavnici su prihvatili ponudu, iako nisu imali 
pravo da to učine bez odluke zbora. Očigledno ih je zaplašila medijska hajka. To je 
još jednom pokazalo da sve odluke treba donositi na masovnim zborovima, jer je 

Spavanje na blokiranom fakultetu, FLU, 20. mart 2007.
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mnogo teže zaplašiti stotine studenata, nego šačicu nesigurnih i izolovanih prego-
varača. Bez obzira na to, studenti arhitekture su mnogo postigli zahvaljujući svojoj 
masovnosti i jedinstvu, ali i jer su u prelomnim trenucima bili spremni na direktnu 
akciju. 

Naredne večeri, studenti Filozofskog fakulteta su odlučili da prekinu blo-
kadu svog fakulteta i stupili su u napete pregovore sa upravom. Sve odluke o 
budućem toku protesta studenata Filozofskog leže na narednim studentskim 
zborovima.

Svega nekoliko dana kasnije, u ponedeljak 19. marta, studenti Fakulteta likovnih 
umetnosti su na zboru odlučili da blokiraju svoj fakultet. Zahtevi i problemi stude-
nata FLU vrlo su slični zahtevima njihovih kolega sa Filozofskog, Arhitekture i mno-
gih drugih fakulteta – u pitanju su visoke školarine, promene pravila studija nakon 
upisa i katastrofalan fi nansijski položaj samog fakulteta. Studenti su svoju kreativ-
nost iskoristili da bi u isto vreme jasno i maštovito izrazili oštru kritiku sirove logike 

Studentski zbor, FLU, 21. mart 2007.
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onih koji smatraju da je znanje roba, a ne javno dobro. U trenutku kada ova knjiga 
ulazi u štampu, navršava se druga nedelja blokade Fakulteta likovnih umetnosti. 

Kada je na Filološkom fakultetu organizovana tribina na kojoj je prodekan 
za nastavu pokušao da predstavi sprovođenje reformi, studentkinjama i studen-
tima je postalo jasno da fakultet nije u stanju da reši nagomilane probleme i 
da je reforma uglavnom neuspešna. Studenti su se organizovali i napravili su 
bilten kojim su informisali ostale kolege o dešavanjima na fakultetu. Veliki zbor 
studenata Filološkog je zakazan za 27. mart. Za taj dan su takođe bili zakazani 
i zborovi na Filozofskom i FLU. Studenti Filozofskog su se nakon svog zbora 
podržali kolege sa FLU i pomogli im da zaustave saobraćaj u Pariskoj ulici. Za 
to vreme je u prepunoj Sali heroja na Filološkom fakultetu održan zbor na kome 
su formulisani i usvojeni zahtevi protesta. Potom su studenti izašli sa fakulteta 
i zaustavili saobraćaj u Vasinoj, a ubrzo su im pridružile kolege i koleginice sa 
Filozofskog i FLU. Okupljeni studenti su formirali zajedničku kolonu i održali 

Bulevar Revolucije, 13. mart 2007.
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protestnu šetnju do Vlade i Ministarstva prosvete. S obzirom da je ovaj protest 
bio spontan i neplaniran, mnogi su bili izneneđeni masovnošću i dobrom or-
ganizacijom. 

U međuvremenu su dekani Filozofskog i Arhitektonskog fakulteta, rektor 
Univerziteta u Beogradu i odlazeći ministar prosvete i sporta, pokušali da orke-
striraju prljavu medijsku kampanju protiv Protesta. Oni su pokušali da u medije 
proture tezu da su studenti nesposobni da se sami organizuju i da iza svih pro-
testa i blokada stoji „kripto-politička“, „anarho-sindikalna organizacija“, koja 
navodno manipuliše studentskim nezadovoljstvom. Na taj način, upravo oni 
koji tvrde da su studenti izmanipulisani, pokušali su da izmanipulišu medije 
izjavljujući da učesnici protesta nisu studenti, kao i dovodeći u pitanje njihove 
motive i namere. 

Na ove pokušaje medijske manipulacije najbolje je odgovorio novinar Ljubo-
mir Živkov u emisiji „Retrovizor“ na TV B92, emitovanoj 18. marta 2007. go-
dine: „Rektor Beogradskog univerziteta rasrdio se na studente Arhitektonskog 
i Filozofskog fakulteta zbog hibrisa da traže manje školarine. Preti im i pita se 
ko stoji iza njihovog protesta. Nameštenici do juče državnog univerziteta pona-
šaju se kao vlasnici kapitalističkog koncerna. Pa niste vi univerzitet posle kraha 
socijalizma otkupili pa da sada kao gazde, a imajući odranije dozvole za rad, 
određujete cenu školarine tako da jedino vama bude dobro, pri čemu ne dajete 
ni deseti deo onoga što daje prosečan univerzitet na zapadu! Parole „Dole škola-
rine!“ i „Ko nije s nama platiće!“ izvrsne su. Žao mi je što ih nisam ja smislio, pa 
da rektoru kažem: „Ja sam taj koji kvari i huška omladinu!“.“

Oni, čiji bi primarni zadatak trebao da bude prenošenje znanja i iskustva, su 
iskoristili reformu da se obogate, a sama reforma je zamišljena tako da talenat 
pretvori u mogućnost koju je nemoguće realizovati bez novca. S obzirom na 
težak materijalni položaj većine građana i bezobzirnost svih nadležnih, jasno je 
da revolt na univerzitetima u Srbiji tek počinje. Zbog toga se moramo dobro 
organizovati na fakultetima i međusobno se povezati. Samo tako ćemo moći da 
uspešno odgovorimo na sve izazove sa kojima ćemo se suočiti u budućnosti.

Marta 2007. godine
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Th e Struggle for Knowledge

In the autumn of 2006, students at the University of Belgrade launched the 
fi rst organised counter-off ensive against neo-liberal reforms of higher education 
in Serbia. In this way they continued the same struggle initiated earlier in the 
same year by their colleagues from France, Greece and other countries across 
the world.

Th e neo-liberal restructuring of society and education is not only an unsu-
ccessful strategy of development for a peripheral economy, but it also has a very 
direct negative impact on both working and academic practice of professors 
and students. Knowledge and research are being turned into commodities, an 
investment by the state and private sector, the value of which is determined by 
the market. Due to the necessity of maintaining macroeconomic stability by a 
restrictive budget policy, the burden of fi nancing education is increasingly being 
passed to the individual. Students are forced to take only the courses that they 
can aff ord to „purchase“ on the market, they are forced to buy new textbooks 
for each subject in every successive year of their studies, they even have to pay to 
apply for an examination applications or to change the examiner. Basically, they 
are forced to work for a wage in order to aff ord their studies…

Th e rejection of the notion of education as a commodity, to be bought 
and sold on the market, was the central focus of the Student Protest. Th is was 
most obvious from the offi  cial slogans: „Down with the tuition fees!“ , „We 
are studying – they are profi ting!“ and especially „Blockade the faculty because 
knowledge is not a commodity!“. Th e most signifi cant characteristic of the pro-
test was its emphasis on collective and non-hierarchical modes self-organisation. 
All the main decisions were made at mass meetings open to all protest partici-
pants. Anyone could speak and state their opinion. Th ese were the forums in 
which student demands and plans were made, changed and formalised.

Students demanded a 50% cut in tuition fees, clear and transparent criteria 
for establishing the amount of tuition fees and accounts in general, and the re-
cognition of the title of (four-year) “graduated student” as equivalent to the new 
“master” (3+2) level introduced by the Law on Higher Education. After a series 

Th e Struggle for Knowledge
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of unsuccessful negotiations with state and university representatives, groups of 
students decided to radicalise the protest and thus reveal the wider social poten-
tial of their own struggle. Th e fi rst step in the radicalisation of the protest was 
to organise for a blockade of the Belgrade University Rectorate to coincide with 
the sitting of the highest body uniting all the universities in Serbia (KONUS). 
Th e most important episode of the protest, however, was the blockade of the 
Faculty of Philosophy, which lasted from 22 to 28 November 2006.

Th e Student Protest lasted three months, from the beginning of October 
until end of December 2006. It included eight public protest meetings, over 30 
student gatherings at the Faculty of Philosophy and approximately 15 gatherin-
gs at other faculties across the city. Over 17 000 students of Belgrade University 
signed petitions in support of protest demands.

Th e participants of the protest realised that, acting collectively, they could 
change the conditions in which they work and live. Th e protest became a more 
and more articulate critical praxis aimed against the injustices of the system. 
With the ever deepening divide between the offi  cial and the unoffi  cial Serbia as 
their context, the organisational methods, the direction and the social critique 
inherent in the Student Protest all indicate the appearance on the scene of a new 
generation ready to face the social problems of transition Serbia and eager to 
build a truly democratic alternative to the existing system.




